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IMPRESO SOLICITUD PARA VERIFICACIÓN DE TÍTULOS OFICIALES

1. DATOS DE LA UNIVERSIDAD, CENTRO Y TÍTULO QUE PRESENTA LA SOLICITUD

De conformidad con el Real Decreto 1393/2007, por el que se establece la ordenación de las Enseñanzas Universitarias Oficiales

UNIVERSIDAD SOLICITANTE CENTRO CÓDIGO
CENTRO

Universidad de Extremadura Facultad de Filosofía y Letras 10006533

NIVEL DENOMINACIÓN CORTA

Máster Enseñanza de Español como Lengua Extranjera

DENOMINACIÓN ESPECÍFICA

Máster Universitario en Enseñanza de Español como Lengua Extranjera por la Universidad de Extremadura

NIVEL MECES

3|3

RAMA DE CONOCIMIENTO CONJUNTO

Artes y Humanidades No

ÁMBITO DE CONOCIMIENTO

Filología, estudios clásicos, traducción y lingüística

HABILITA PARA EL EJERCICIO DE PROFESIONES
REGULADAS

NORMA HABILITACIÓN

No

SOLICITANTE

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA Vicerrectora de Planificación Académica

REPRESENTANTE LEGAL

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA Vicerrectora de Planificación Académica

RESPONSABLE DEL TÍTULO

NOMBRE Y APELLIDOS CARGO

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA Vicerrectora de Planificación Académica de la Universidad de
Extremadura

2. DIRECCIÓN A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN
A los efectos de la práctica de la NOTIFICACIÓN de todos los procedimientos relativos a la presente solicitud, las comunicaciones se dirigirán a la dirección que figure

en el presente apartado.

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL MUNICIPIO TELÉFONO

Avenida de Elvas s/n 06006 Badajoz 606804207

E-MAIL PROVINCIA FAX

vrplanificacion@unex.es Badajoz 924289400
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3. PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES

De acuerdo con lo previsto en la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales, se informa que los

datos solicitados en este impreso son necesarios para la tramitación de la solicitud y podrán ser objeto de tratamiento automatizado. La responsabilidad del fichero

automatizado corresponde al Consejo de Universidades. Los solicitantes, como cedentes de los datos podrán ejercer ante el Consejo de Universidades los derechos de

información, acceso, rectificación y cancelación a los que se refiere el Título III de la citada Ley Orgánica 3/2018, sin perjuicio de lo dispuesto en otra normativa que

ampare los derechos como cedentes de los datos de carácter personal.

El solicitante declara conocer los términos de la convocatoria y se compromete a cumplir los requisitos de la misma, consintiendo expresamente la notificación por

medios telemáticos a los efectos de lo dispuesto en el artículo 43 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones

Públicas.

En: Badajoz, AM 21 de octubre de 2025

Firma: Representante legal de la Universidad

C
SV

: 9
28

25
19

85
29

05
42

03
98

35
46

9 
- V

er
ifi

ca
bl

e 
en

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ed
uc

ac
io

n.
go

b.
es

/c
id

 y
 C

ar
pe

ta
 C

iu
da

da
na

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ad
m

in
is

tra
ci

on
.g

ob
.e

s

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=928251985290542039835469


Identificador : 4314275 Fecha : 27/10/2025

3 / 49

1. DESCRIPCIÓN DEL TÍTULO
1.1. DATOS BÁSICOS
NIVEL DENOMINACIÓN ESPECIFICA CONJUNTO CONVENIO CONV.

ADJUNTO

Máster Máster Universitario en Enseñanza de Español
como Lengua Extranjera por la Universidad de
Extremadura

No Ver Apartado 1:

Anexo 1.

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

RAMA ISCED 1 ISCED 2

Artes y Humanidades Formación de docentes
de enseñanza de temas
especiales

Lenguas y dialectos
españoles

ÁMBITO DE CONOCIMIENTO

Filología, estudios clásicos, traducción y lingüística

NO HABILITA O ESTÁ VINCULADO CON PROFESIÓN REGULADA ALGUNA

AGENCIA EVALUADORA

Agencia Nacional de Evaluación de la Calidad y Acreditación

UNIVERSIDAD SOLICITANTE

Universidad de Extremadura

LISTADO DE UNIVERSIDADES

CÓDIGO UNIVERSIDAD

002 Universidad de Extremadura

LISTADO DE UNIVERSIDADES EXTRANJERAS

CÓDIGO UNIVERSIDAD

No existen datos

LISTADO DE INSTITUCIONES PARTICIPANTES

No existen datos

1.2. DISTRIBUCIÓN DE CRÉDITOS EN EL TÍTULO
CRÉDITOS TOTALES CRÉDITOS DE COMPLEMENTOS

FORMATIVOS
CRÉDITOS EN PRÁCTICAS EXTERNAS

60 6

CRÉDITOS OPTATIVOS CRÉDITOS OBLIGATORIOS CRÉDITOS TRABAJO FIN GRADO/
MÁSTER

12 36 6

LISTADO DE ESPECIALIDADES

ESPECIALIDAD CRÉDITOS OPTATIVOS

No existen datos

1.3. Universidad de Extremadura
1.3.1. CENTROS EN LOS QUE SE IMPARTE

LISTADO DE CENTROS

CÓDIGO CENTRO

10006533 Facultad de Filosofía y Letras

1.3.2. Facultad de Filosofía y Letras
1.3.2.1. Datos asociados al centro
TIPOS DE ENSEÑANZA QUE SE IMPARTEN EN EL CENTRO

PRESENCIAL SEMIPRESENCIAL VIRTUAL

Sí No No
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PLAZAS DE NUEVO INGRESO OFERTADAS

PRIMER AÑO IMPLANTACIÓN SEGUNDO AÑO IMPLANTACIÓN

35 35

TIEMPO COMPLETO

ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 60.0 60.0

RESTO DE AÑOS 6.0 54.0

TIEMPO PARCIAL

ECTS MATRÍCULA MÍNIMA ECTS MATRÍCULA MÁXIMA

PRIMER AÑO 30.0 54.0

RESTO DE AÑOS 6.0 30.0

NORMAS DE PERMANENCIA

http://doe.juntaex.es/pdfs/doe/2017/1200o/17061376.pdf

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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2. JUSTIFICACIÓN, ADECUACIÓN DE LA PROPUESTA Y PROCEDIMIENTOS
Ver Apartado 2: Anexo 1.

3. COMPETENCIAS
3.1 COMPETENCIAS BÁSICAS Y GENERALES

BÁSICAS

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

3.2 COMPETENCIAS TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

3.3 COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.
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CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

4. ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES
4.1 SISTEMAS DE INFORMACIÓN PREVIO

Ver Apartado 4: Anexo 1.

4.2 REQUISITOS DE ACCESO Y CRITERIOS DE ADMISIÓN

Será de aplicación para el acceso y admisión al título la propia normativa vigente en la Universidad de Extremadura, en desarrollo de lo dispuesto en
la normativa general que regula el sistema de acceso y admisión a los planes de estudios de Máster, en este caso, el artículo 18 del Real Decreto
822/2021, de 28 de septiembre.

El servicio universitario responsable de los procesos de acceso y admisión en estudios de Máster es el Servicio de Becas y Másteres Oficiales.

Por otro lado, dado que el número de plazas está limitado a 35 alumnos, la prelación para el acceso al título se realizará en función de los criterios si-
guientes:

1. Titulación. Se observará el siguiente orden de preferencia:

a. Licenciados/as o Graduados/as en Filología Hispánica;

b. Licenciados/as o Graduados/as en Lingüística General;

c. Licenciados/as o Graduados/as en otras Filologías (francés, portugués, inglés, alemán, clásicas, etc.);

d. Licenciados/as o Graduados/as en Traducción e Interpretación;

e. Licenciados/as o Graduados/as en Teoría de la Literatura y Literatura Comparada;

f. Licenciados/as o Graduados/as en Educación Infantil y Primaria;

g. Licenciados/as o Graduados/as en otras titulaciones.

2. Calificación media del expediente académico de las titulaciones indicadas en el ítem anterior.

3. Los solicitantes cuya lengua materna no sea el español deben acreditar oficialmente un grado de competencia y dominio lingüístico de, al menos, un
C1 (Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas).

4. En igualdad de condiciones, primará el orden de inscripción.

Preinscripción y matrícula

Normas y plazos de ejecución
1. Los estudiantes presentarán una única solicitud de preinscripción, en la que podrán solicitar hasta un máximo de tres titulaciones de máster. En ca-
so de multiplicidad de solicitudes quedarán anuladas todas ellas.
La adjudicación de plazas se efectuará según el orden de preferencia que el solicitante indique. Una vez terminados los plazos de preinscripción no se
admitirán cambios en el orden de prioridad de la elección de titulaciones.
Los estudiantes que no presenten solicitud en los plazos establecidos o no obtengan plaza en ninguna de las titulaciones solicitadas, estarán sujetos a
la oferta de plazas que la Universidad realice una vez finalizado el proceso de preinscripción.
2. La solicitud de plaza se presentará cumplimentando el oportuno formulario electrónico que se habilitará en la web de la Universidad de Extremadura
en las respectivas fases de preinscripción, indicándose el sistema de entrega de la documentación que se requiera.
Se podrá habilitar la aportación de la documentación en formato PDF. Por su parte, la Universidad podrá realizar cualquier requerimiento de datos a
los solicitantes a través de correo electrónico.
3. Los solicitantes que obtengan plaza deberán presentar en el respectivo Centro en el que vayan a realizar la matrícula los documentos originales que
permitan contrastar la veracidad de los mismos.

Documentación
Los aspirantes, deberán entregar la siguiente documentación:
a) Impreso de preinscripción firmado.
b) Fotocopia de DNI/Documento de Identidad/Pasaporte.
c) Certificación Académica Personal o documento acreditativo, expedido por la Universidad, en la que consten las asignaturas cursadas, los créditos
superados y la nota media obtenida (excepto para los titulados por la Universidad de Extremadura).
d) Fotocopia del título por el que solicitan el acceso o justificante de haber abonado los derechos de expedición (excepto para los titulados por la Uni-
versidad de Extremadura).
e) En el caso de titulados en universidades extranjeras, deberán presentar fotocopia del Suplemento Europeo al Título o la fotocopia del título junto con
un certificado de la Universidad o Institución de origen, en el que conste que el título da acceso a enseñanzas de máster/posgrado en el país expedi-
dor, así como certificado de la nota media obtenida en la titulación de acceso. Los documentos académicos deberán presentarse en castellano y lega-
lizados, si no proceden de un país del Espacio Europeo de Educación Superior (información completa en la web del Servicio de Becas, Estudios de
Posgrado y Títulos Propios).
No será necesaria la compulsa de las fotocopias.
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Los requisitos deberán cumplirse antes de la fecha de finalización del plazo de preinscripción correspondiente.

Fases y plazos
La Universidad de Extremadura atenderá las solicitudes a que se refiere el artículo anterior en las fases que se determinan, con el siguiente orden de
prelación:
Primera fase: podrán concurrir quienes reúnan las condiciones académicas correspondientes en la convocatoria de junio del año en curso o en convo-
catorias de cursos anteriores.
Segunda fase: concurrirán quienes reúnan las condiciones académicas correspondientes en la convocatoria de septiembre del año en curso, aquéllos
que aun correspondiéndoles la primera fase no la hubieran formalizado o no hayan obtenido plaza en el Máster solicitado, así como los estudiantes
que deseen simultanear estudios.
Tercera fase: concurrirán a la misma aquellos estudiantes que provengan de convocatorias anteriores o que hayan concluido sus estudios en la convo-
catoria de diciembre o de febrero, con el fin de acceder a aquellos másteres que comiencen a partir de esta fecha o de realizar la matrícula para el se-
gundo semestre de aquellos másteres que hubieran comenzado en septiembre, siempre que la organización de las enseñanzas lo permita.
No se establecerá segunda fase y tercera fase en aquellos másteres cuyas plazas hayan sido cubiertas íntegramente en la primera fase.
Los plazos habilitados para la presentación de solicitudes, en sus distintas fases, serán publicados anualmente por la Universidad de Extremadura, an-
tes del 31 de mayo del curso académico anterior al proceso de preinscripción.

Resolución
Las relaciones de solicitantes admitidos y excluidos, así como las listas de espera, se harán públicas por el Servicio de Becas, Estudios de Posgrado y
Títulos Propios en la web de la Universidad de Extremadura.
Dichas relaciones, una vez resueltas las reclamaciones presentadas en plazo por el órgano establecido al efecto, serán elevadas a definitivas por el
Rectorado de la Universidad, agotando con ello la vía administrativa.

Matrícula
Los estudiantes admitidos formalizarán la matrícula en el Centro universitario que imparta el Máster, dentro de los plazos establecidos por la Universi-
dad de Extremadura, según la fase de preinscripción correspondiente. Las plazas vacantes serán cubiertas siguiendo el orden de prelación de la lista
de espera.

4.3 APOYO A ESTUDIANTES

Plan de Acogida y Tutoría de la Titulación (PATT):

Es un procedimiento de acogida y orientación de los alumnos, elaborado por el Vicerrectorado de Calidad de la Universidad de Extremadura, y pues-
to en práctica desde el año académico 2006/2007. Es una acción de mejora que la UEx incorpora en su Plan de Calidad de la Docencia como conse-
cuencia de las necesidades detectadas en las evaluaciones de los diferentes títulos, para hacer un seguimiento personalizado de los estudiantes y
acompañarlos en la toma de decisiones, en su trayectoria universitaria. Podemos considerar la acción tutorial como la argamasa que permite relacio-
nar y unir los diferentes ámbitos de nuestros titulados para conseguir adultos críticos, con criterios propios, con capacidad autoformativa, flexible y de
trabajo en equipo. Todo ello responde a la necesidad de ¿la orientación e información por la Universidad sobre las actividades de la misma que afec-
ten a los estudiantes¿, según recoge la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades (BOE n.º 307), que, igualmente, destaca la impor-
tancia del asesoramiento y asistencia por parte de los profesores-tutores.

Del mismo modo, en el Estatuto del Estudiante Universitario (R.D.1791/2010, de 30 de diciembre, por el que se aprueba el Estatuto del Estudiante Uni-
versitario, BOE n.º 318, art. 8, apdo. E) se menciona expresamente que los estudiantes de grado tendrán derecho ¿a recibir orientación y tutoría per-
sonalizadas en el primer año y durante los estudios, para facilitar la adaptación al entorno universitario y el rendimiento académico, así como en la fase
final con la finalidad de facilitar la incorporación laboral, el desarrollo profesional y la continuidad de su formación universitaria¿.

Además, según los requerimientos generales del EEES, la enseñanza se basa en el aprendizaje del estudiante (créditos ECTS: European Credit
Transfer System) y en su educación integral, para lo que se le debe proporcionar y facilitar una formación general y continua, acción tutorial, orienta-
ción laboral, etc.

Objetivos del PATT:

· Apoyar al alumnado en su adaptación a la nueva estructura y metodología de los estudios universitarios en el EEES.

· Aumentar la oferta formativa extracurricular.

· Favorecer la integración del alumnado en la Universidad.

· Reducir las consecuencias del cambio que sufre el alumnado de nuevo ingreso, con particular atención al alumnado que ingresa en los primeros cursos, extranje-
ro o en condiciones de discapacidad.

· Orientación general, independientemente de las horas de atención de las distintas asignaturas, en la toma de decisiones curricular y vocacional a lo largo de los
estudios.

· Informar sobre los servicios, ayudas y recursos de la UEx, promoviendo actividades y cauces de participación de los alumnos en su entorno social y cultural.

· Detectar los problemas que se presentan al alumnado durante sus estudios.

· Conocer detalladamente el plan de estudios.

· Propiciar redes de coordinación del profesorado de una titulación que contribuya a evaluar y a mejorar la calidad de la oferta educativa a los estudiantes en el
marco de cada titulación.

· Favorecer la incorporación al mundo laboral.

Una vez matriculados en el Máster, los estudiantes contarán con los servicios de apoyo, orientación y asesoramiento de la Comisión de Calidad del
Máster que, en la primera semana del curso, convocará a los estudiantes a una jornada informativa donde se explicarán los detalles del funcionamien-
to y dependencias de la Facultad de Filosofía y Letras (aula de informática, préstamo bibliotecario, salas de estudio, laboratorio de Fonética y Labora-
torio de Idiomas) y se informará a los nuevos alumnos del funcionamiento de los distintos servicios universitarios en general y, sobre todo, de sus dere-
chos y deberes. Posteriormente se presentará el profesorado y el programa formativo del máster. Asimismo, a lo largo de cada curso académico se lle-
vará a cabo una tutorización individualizada de los alumnos a cargo de miembros del equipo docente del Máster.

4.4 SISTEMA DE TRANSFERENCIA Y RECONOCIMIENTO DE CRÉDITOS

Reconocimiento de Créditos Cursados en Enseñanzas Superiores Oficiales no Universitarias

MÍNIMO MÁXIMO

0 0
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Reconocimiento de Créditos Cursados en Títulos Propios

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Adjuntar Título Propio
Ver Apartado 4: Anexo 2.

Reconocimiento de Créditos Cursados por Acreditación de Experiencia Laboral y Profesional

MÍNIMO MÁXIMO

0 0

Será de aplicación la normativa de reconocimiento de créditos vigente en la Universidad de Extremadura, en
desarrollo de lo dispuesto en el artículo 10 del Real Decreto 822/2021, de 28 de septiembre.

4.6 COMPLEMENTOS FORMATIVOS
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5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS
5.1 DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS

Ver Apartado 5: Anexo 1.

5.2 ACTIVIDADES FORMATIVAS

Clases teóricas (presencial)

Prácticas y exposiciones en el aula (presencial)

Tutorías en grupo (presencial)

Evaluación (presencial)

Trabajo en grupo (no presencial)

Trabajo autónomo (no presencial)

5.3 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.4 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

Examen escrito sobre los contenidos teóricos y prácticos de la asignatura.

Elaboración de trabajos (casos prácticos, unidades didácticas, ejercicios) y exposición en el aula, de manera individual o en grupo.

Resolución de cuestiones prácticas y de aplicación de la teoría explicada en el programa de la asignatura, expuestas de forma oral
en clase o entregadas por escrito.

Evaluación continua: actividades formativas en las que el estudiante realiza y presenta en clase algún tipo de trabajo o actividad de
carácter individual o grupal: breves test, exposiciones orales, análisis y elaboración de materiales, etc.

Elaboración de trabajos de investigación en los que se apliquen los contenidos adquiridos en las clases de la asignatura.

Dossier de Prácticas Externas: los alumnos deberán entregar un "Cuaderno de prácticas" donde se recojan detalladamente las
actividades realizadas, la experiencia que se pueda desprender de su puesta en funcionamiento, así como las dificultades o carencias
detectadas en este período en función del centro o institución elegido.

Exposición de trabajos en el aula, de manera individual o en grupo, para evaluar la claridad expositiva y la capacidad didáctica.

5.5 SIN NIVEL 1

NIVEL 2: Metodología y documentos de referencia

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS
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No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Saber identificar y aplicar los elementos de un método de enseñanza de ELE y relacionarlos con el enfoque asumido.

Capacidad para aplicar los conocimientos adquiridos y evaluar críticamente los elementos de los métodos vigentes y sus consecuencias en el enfoque
asumido.

Conocer los documentos de referencia para la enseñanza del español: MCER, Plan Curricular del Instituto Cervantes, el Portfolio Europeo y el ACTFL
Proficiency Guidelines en sus distintos niveles.

Conocer los sistemas de certificación del español: Diplomas de Español como Lengua Extranjera (DELE), Servicio internacional de evaluación de la
lengua española (SIELE) y prueba de Conocimientos constitucionales y socioculturales de España (CCSE).

5.5.1.3 CONTENIDOS

Enfoques y métodos en la enseñanza ELE. Presentación de los diferentes métodos de enseñanza de lenguas.

Documentos de referencia para la enseñanza del español. El MCER y la enseñanza de lenguas: las dimensiones horizontal y vertical del MCER y las
escalas; el Plan curricular del Instituto Cervantes y el Portfolio Europeo en sus distintos niveles. El ACTFL Proficiency Guidelines.

Los sistemas de certificación del español (DELE; SIELE; CCSE). Descripción de los modelos de evaluación del Instituto Cervantes en las pruebas DE-
LE, SIELE y CCSE.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Será recomendable que
tengan experiencia en el uso de plataformas de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.
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CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 25 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

30 100

Evaluación (presencial) 5 100

Trabajo en grupo (no presencial) 50 0

Trabajo autónomo (no presencial) 40 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

70.0 70.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

10.0 10.0

Exposición de trabajos en el aula, de
manera individual o en grupo, para evaluar
la claridad expositiva y la capacidad
didáctica.

20.0 20.0

NIVEL 2: Adquisición de lenguas segundas y extranjeras
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5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Comprender las diferencias entre lengua materna (LM) y lenguas segundas y extranjeras (L2 y LE).

Conocer la distinción entre L2 y LE y, consecuentemente, entre adquisición y aprendizaje.

Comprender el concepto de interlengua y el papel que en ella juegan los errores.

Conocer las principales teorías que intentan explicar la asimilación de lenguas segundas y extranjeras

Conocer los factores lingüísticos, individuales y sociológicos que influyen en el proceso de asimilación de lenguas segundas y extranjeras.

Iniciarse en el conocimiento de los componentes comunicativos, lingüísticos y socioculturales implicados en el proceso de asimilación de lenguas se-
gundas y extranjeras.

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y Lengua Extranjera (LE).
2. Distinción entre adquisición y aprendizaje.
3. La interlengua y los errores de los aprendientes de lenguas segundas y extranjeras.
4. La adquisición de la lengua materna: teorías y etapas.
5. La asimilación de lenguas segundas y extranjeras: teorías innatistas, ambientalistas e interaccionistas.
6. Factores implicados en la asimilación de lenguas segundas y extranjeras: lingüísticos, individuales (edad, psicológicos y emotivos) y sociológicos.
7. El proceso de asimilación de lenguas segundas y extranjeras: componentes (comunicativos, lingüísticos y socioculturales) e implicaciones didácticas.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.
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CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN
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SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Examen escrito sobre los contenidos
teóricos y prácticos de la asignatura.

20.0 40.0

Resolución de cuestiones prácticas y de
aplicación de la teoría explicada en el
programa de la asignatura, expuestas
de forma oral en clase o entregadas por
escrito.

20.0 40.0

Elaboración de trabajos de investigación
en los que se apliquen los contenidos
adquiridos en las clases de la asignatura.

20.0 40.0

NIVEL 2: Programación, materiales y evaluación

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Programación de un curso de español.

-Conocer los principios y criterios para elaborar y analizar materiales didácticos para la enseñanza de ELE.

-Conocer las diferentes técnicas de evaluación en la clase de ELE.

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. Currículo, programación y actuación de aula

2. El currículo: Plan curricular del Instituto Cervantes

3. La programación: elaboración de un curso de español

4. La unidad didáctica

5. La evaluación

5.5.1.4 OBSERVACIONES

El futuro enseñante de E/LE debe saber cuáles son las bases teóricas que sustentan y justifican los planteamientos metodológicos inspiradores de los
programas que desarrolla en el aula: debe saber por qué hace lo que hace. Además, aunque sea frecuente que el enseñante de E/LE se acomode a
programas diseñados o prediseñados por otros, debe poder evaluarlos y modificarlos para adaptarlos a las condiciones propias de su circunstancia.
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Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Será recomendable que
tengan experiencia en el uso de plataformas de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100
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Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

70.0 70.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

30.0 30.0

NIVEL 2: Componentes gramatical y léxico

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

- Identificar, conocer y comprender los aspectos lingüísticos y comunicativos relevantes en el aprendizaje y la enseñanza del léxico del español como
L2.
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- Reflexionar sobre el papel de los contenidos léxicos en la didáctica de ELE, así como los procesos de adquisición, almacenamiento y uso del vocabu-
lario.

- Conocer tipos de actividades y recursos que favorecen la adquisición del léxico.

- Conocer las bases previas para la reflexión gramatical.

- Analizar los contenidos gramaticales de principal interés o dificultad para el aprendizaje de ELE y reflexionar sobre ellos.

- Aplicar los procedimientos de reflexión y análisis a cualquier contenido gramatical.

5.5.1.3 CONTENIDOS

La asignatura aborda los problemas del aprendizaje de vocabulario y gramática en ELE. Se pretende, por un lado, concienciar al docente de las com-
plejas tareas a las que se enfrentan los aprendientes durante el proceso de enseñanza-aprendizaje del vocabulario y de la gramática, y, por otro lado,
proporcionar orientaciones metodológicas para resolverlas. Esto se traduce en una distribución de los contenidos de esta materia en dos partes dife-
renciadas: una más teórica y descriptiva y una segunda parte, más práctica y aplicada, en la que se trabaja a partir de ejemplos prácticos, de dudas de
estudiantes y de análisis de ejemplos reales. Finalmente, se proponen pautas para la enseñanza del vocabulario y de la gramática en cualquier con-
texto de instrucción dentro del marco de la enseñanza comunicativa de la lengua.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Es conveniente que los
alumnos posean una buena competencia comunicativa del español . También es muy conveniente que hayan cursado durante los estudios de Licen-
ciatura o Grado asignaturas de Lengua Española.
Será recomendable que tengan experiencia en el uso de plataformas de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.
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5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

60.0 60.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

40.0 40.0

NIVEL 2: Pragmática e interculturalidad

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Conocer las condiciones pragmáticas del uso adecuado de la lengua.
-Saber discriminar las propiedades pragmáticas de los recursos verbales del español.
-Diferenciar los conocimientos y habilidades de un estudiante de ELE, relativos al uso pragmáticamente adecuado de los recursos verbales, cuyo
aprendizaje debe facilitar.

-Conocer las propiedades pragmáticas específicas de los recursos verbales que deben ser tratados en el aula de ELE

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. Significados y sentidos de las unidades léxicas

2. La dimensión pragmática de la comunicación

3. La competencia intercultural en los documentos de política lingüística

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Con esta asignatura, vinculada a la estructura de la lengua y sus condiciones de uso adecuado, se pretende que el futuro enseñante de E/LE llegue a
saber seleccionar y secuenciar los contenidos correspondientes. Se busca así asegurar que la cuestión de los contenidos relativos a las estructuras y
a sus condiciones de uso no lastre tareas de integración como la de determinar qué unidades se han de disponer en un programa o qué actividades se
han de realizar. El objetivo es establecer criterios que faciliten al alumno el diseño de actividades y materiales específicos que se puedan integrar en
un programa de enseñanza de E/LE. Resulta imprescindible, por tanto, el compromiso participativo de los alumnos, que, además de realizar un trabajo
autónomo de lectura y estudio, deberán integrarse en un grupo de trabajo y presentar en el resultado de ese trabajo.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.
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CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Examen escrito sobre los contenidos
teóricos y prácticos de la asignatura.

60.0 60.0

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

30.0 30.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

10.0 10.0

NIVEL 2: Enseñanza de la literatura

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa
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ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Desarrollo de la habilidad para reconocer en los textos las destrezas lingüísticas del español literario, tales como las trangresiones discursivas y la
creatividad, la métrica, el ritmo, la creatividad léxica y las figuras retóricas.

-Saber reconocer los tipos textuales para su explotación didáctica en el aula de ELE

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. El texto literario como unidad de interacción comunicativa.
2. Géneros literarios en la enseñanza de E/LE
3. Destrezas idiomáticas en la poesía
4. La narración en la clase de E/LE
5. Los diálogos teatrales
6. La adaptación de obras literarias para la enseñanza de E/LE
7. Las canciones y su explotación didáctica en la calse de E/LE

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Se requiere la participa-
ción activa en las propuestas didácticas sobre la elaboración y/o adaptación de materiales literarios. Es recomendable que los estudiantes tengan ex-
periencia en el uso de plataformas de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades
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CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Examen escrito sobre los contenidos
teóricos y prácticos de la asignatura.

0.0 40.0

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

0.0 40.0
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Resolución de cuestiones prácticas y de
aplicación de la teoría explicada en el
programa de la asignatura, expuestas
de forma oral en clase o entregadas por
escrito.

0.0 20.0

NIVEL 2: Enseñanza en contextos específicos

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Desarrollo de cursos orientados a alumnado inmigrante.

-Dirigir el proceso de enseñanza al aprendizaje intercultural.

-Saber analizar las características léxicas y pragmáticas que requiere la enseñanza- aprendizaje del español en los ámbitos académico y profesional.

-Conocer los aspectos teóricos y metodológicos necesarios que permitan dedicarse a la enseñanza del español para uso profesional (turismo, nego-
cios, administrativo¿) con verdadera competencia.

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. Enseñanza a inmigrantes adultos: comunicación y fines profesionales
2. Enseñanza a niños y adolescentes: comunicación y lengua vehicular
3. Variación lingüística y ámbitos discursivos
4. Español con fines específicos: metodología y principales ámbitos

5.5.1.4 OBSERVACIONES

CEO1: Capacidad para fomentar en el aula actitudes positivas hacia la diversidad lingüística y cultural, y para fomentar el respeto por los derechos fun-
damentales y por los valores propios de una cultura de la paz y de los valores democráticos, con especial aplicación a la situación real de la lengua es-
pañola, repartida por distintos continentes.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.
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CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.
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Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

70.0 70.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

30.0 30.0

NIVEL 2: Componente fónico y destrezas comunicativas

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Obligatoria

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

Aplicación de las herramientas pedagógicas adecuadas para la enseñanza del componente fónico del español.

Saber integrar las cuatro destrezas comunicativas (comprensión y producción escritas y orales) en el proceso de enseñanza-aprendizaje.

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. Componente fónico del español: pronunciación y prosodia
2. Materiales para la enseñanza del componente fónico
3. Destrezas comunicativas

· Comprensión escrita

· Expresión escrita

· Comprensión oral

· Expresión oral
4. Integración de las destrezas en los materiales y en el proceso de enseñanza

5.5.1.4 OBSERVACIONES
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Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Es conveniente que los
alumnos posean una competencia comunicativa del español solvente. También es muy conveniente que hayan cursado durante los estudios de Licen-
ciatura o Grado asignaturas de Lengua Española. Es recomendable que los estudiantes tengan experiencia en el uso de plataformas de enseñanza
virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

C
SV

: 9
28

25
19

85
29

05
42

03
98

35
46

9 
- V

er
ifi

ca
bl

e 
en

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ed
uc

ac
io

n.
go

b.
es

/c
id

 y
 C

ar
pe

ta
 C

iu
da

da
na

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ad
m

in
is

tra
ci

on
.g

ob
.e

s

https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=928251985290542039835469


Identificador : 4314275 Fecha : 27/10/2025

27 / 49

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

60.0 60.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

40.0 40.0

NIVEL 2: Enseñanza con recursos digitales

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No
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LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Dominar el uso pedagógico de las TIC para la interacción, investigación, colaboración y producción didáctica, como herramienta significativa en los
procesos de enseñanza y aprendizaje de ELE.
-Utilizar la metodología de las Webquests para aprovechar los recursos que ofrece Internet para desarrollar proyectos colaborativos orientados al
aprendizaje de otras lenguas.
-Diseñar un blog personal para recoger las actividades formativas desarrolladas orientadas a la enseñanza de lenguas

5.5.1.3 CONTENIDOS

1. La red Internet como fuente de información y recursos multimedia orientados a la enseñanza de lenguas.
2. Las webquests: herramientas facilitadoras de trabajo colaborativo apoyado en recursos de Internet.
3: Diseño de blogs y explotación didáctica en la enseñanza de idiomas

5.5.1.4 OBSERVACIONES

No se precisa de un nivel de conocimientos previos básicos a nivel tecnológico, puesto que las sesiones se convertirán en un taller de elaboración pro-
pia a partir de los intereses y motivaciones de los participantes. Se aprovechará la oportunidad para diseñar proyectos colaborativos con las nuevas
herramientas que aporta la Web 2.0 para el desarrollo de aplicaciones didácticas.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100

Tutorías en grupo (presencial) 2 100
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Trabajo en grupo (no presencial) 46 0

Trabajo autónomo (no presencial) 46 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

0.0 50.0

Resolución de cuestiones prácticas y de
aplicación de la teoría explicada en el
programa de la asignatura, expuestas
de forma oral en clase o entregadas por
escrito.

0.0 50.0

NIVEL 2: Componente sociocultural

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Optativa

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Conocer, valorar e interpretar los aspectos más significativos de la cultura y sociedad hispánica.

5.5.1.3 CONTENIDOS
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1. El componente sociocultural. El concepto de "cultura".
2. Actitudes y valoraciones ante culturas en contacto: la comunicación intercultural
3. La comunicación no verbal y los valores socioculturales
4. Sociedad y cultura hispánicas en el aula de E/LE
5. Explotación en el aula de E/LE de los medios audiovisuales como exponentes culturales

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen-
ciado) en titulaciones relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la comunicación, etc. Será recomendable que
tengan experiencia en el uso de plataformas de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet.

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Clases teóricas (presencial) 40 100

Prácticas y exposiciones en el aula
(presencial)

16 100
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Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo en grupo (no presencial) 30 0

Trabajo autónomo (no presencial) 60 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Exposición teórica: explicación en el aula de los conceptos fundamentales de las asignaturas.

Resolución de ejercicios y estudio de casos: presentación en el aula, por parte del profesor y de los alumnos, de forma individual
o en grupo, de los ejercicios propuestos para cada tema. Aplicación práctica de la teoría a casos particulares para reforzar el
aprendizaje y como herramienta de evaluación.

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

Aprendizaje a través del aula virtual.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Examen escrito sobre los contenidos
teóricos y prácticos de la asignatura.

0.0 30.0

Elaboración de trabajos (casos prácticos,
unidades didácticas, ejercicios) y
exposición en el aula, de manera
individual o en grupo.

0.0 40.0

Resolución de cuestiones prácticas y de
aplicación de la teoría explicada en el
programa de la asignatura, expuestas
de forma oral en clase o entregadas por
escrito.

0.0 20.0

Evaluación continua: actividades
formativas en las que el estudiante realiza
y presenta en clase algún tipo de trabajo o
actividad de carácter individual o grupal:
breves test, exposiciones orales, análisis y
elaboración de materiales, etc.

0.0 10.0

NIVEL 2: Prácticas Externas

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Prácticas Externas

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS

No No No
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ITALIANO OTRAS

No No

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

-Valorar la relevancia de los conocimientos teóricos previamente adquiridos y su aplicación práctica.
-Adquirir un conocimiento práctico del aula y de su gestión.
-Desarrollar capacidad crítica y autocrítica en la planificación e intervención educativa en el proceso de enseñanza-aprendizaje de ELE.
-Conocer y aplicar los procesos de interacción y comunicación en el aula y dominar las destrezas y habilidades sociales necesarias para fomentar un
clima de aula que facilite el aprendizaje y la convivencia.
-Desarrollar actitudes positivas ante la diversidad lingüística y cultural en el aula de E/LE

5.5.1.3 CONTENIDOS

-Conocimiento general del funcionamiento de los centros y organizaciones donde se desarrollan las prácticas.
-Participación en el diseño y puesta en funcionamiento de materiales docentes.

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Las Prácticas Externas se atendrán a lo estipulado en la Resolución de 7 de septiembre (DOE 185, de 24 de septiembre de 2012).

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.

CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.
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CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Tutorías en grupo (presencial) 2 100

Evaluación (presencial) 2 100

Trabajo autónomo (no presencial) 146 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

Aprendizaje orientado a proyectos: elaboración de unidades didácticas, de forma individual o en grupo, que se expondrán en el aula
y serán objeto de evaluación.

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Dossier de Prácticas Externas: los alumnos
deberán entregar un "Cuaderno de
prácticas" donde se recojan detalladamente
las actividades realizadas, la experiencia
que se pueda desprender de su puesta en
funcionamiento, así como las dificultades
o carencias detectadas en este período en
función del centro o institución elegido.

0.0 100.0

NIVEL 2: Trabajo Fin de Máster

5.5.1.1 Datos Básicos del Nivel 2

CARÁCTER Trabajo Fin de Grado / Máster

ECTS NIVEL 2 6

DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral

ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3

6

ECTS Semestral 4 ECTS Semestral 5 ECTS Semestral 6

ECTS Semestral 7 ECTS Semestral 8 ECTS Semestral 9

ECTS Semestral 10 ECTS Semestral 11 ECTS Semestral 12

LENGUAS EN LAS QUE SE IMPARTE

CASTELLANO CATALÁN EUSKERA

Sí No No

GALLEGO VALENCIANO INGLÉS

No No No

FRANCÉS ALEMÁN PORTUGUÉS
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No No No

ITALIANO OTRAS

No No

LISTADO DE ESPECIALIDADES

No existen datos

NO CONSTAN ELEMENTOS DE NIVEL 3

5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE

EL Trabajo Fin de Máster pretende contribuir al desarrollo de la capacidad científica, argumentativa e investigadora del estudiante. Los resultados de
aprendizaje esperados son los siguientes:
-Aprender a elaborar un trabajo original de investigación en el ámbito de la enseñanza/aprendizaje de ELE.
-Aprender a manejar con rigor científico la información bibliográfica sobre la enseñanza/aprendizaje ELE consultada
-Aprender a estructurar e interpretar los datos procedentes de la observación en la interacción enseñanza-aprendizaje de ELE.

5.5.1.3 CONTENIDOS

El Trabajo Fin de Máster pretende contribuir al desarrollo de las habilidades y destrezas aprendidas, aplicadas al ámbito de la investigación, para que
los alumnos puedan ejercer la actividad científica independientemente, potenciando sus capacidades para percibir y reconocer lo esencial, para com-
parar, valorar, definir, fundamentar, probar, refutar, concluir, aplicar, analizar, sintetizar, inducir, deducir, identificar problemas y argumentar de manera
científica.

Todos los aspectos relacionados con el TFM (matriculación, tutela académica, evaluación, etc.) estarán regulados por la ¿Normativa de trabajo fin de
grado y máster de la Universidad de Extremadura¿ y la normativa específica de la Facultad de Filosofía y Letras, disponible en:

https://www.unex.es/conoce-la-uex/centros/fyl/informacion-academica/tf-estudios

5.5.1.4 OBSERVACIONES

Todos los aspectos relacionados con el TFM (matriculación, tutela académica, evaluación, etc.) estarán regulados por la ¿Normativa de trabajo fin de
grado y máster de la Universidad de Extremadura¿ y la normativa específica de la Facultad de Filosofía y Letras, disponible en:

https://www.unex.es/conoce-la-uex/centros/fyl/informacion-academica/tf-estudios

5.5.1.5 COMPETENCIAS

5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES

CG2 - Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial atención a la actual situación intercultural.

CG3 - Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la competencia lingüística comunicativa
para elaborar las acciones didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la lengua.

CG4 - Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los nuevos modelos de aprendizaje, con el
objetivo de mejorar la eficacia de la práctica docente, integrando los conocimientos adquiridos.

CG1 - Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de las nuevas tecnologías de la información y
de la comunicación.

CB6 - Poseer y comprender conocimientos que aporten una base u oportunidad de ser originales en el desarrollo y/o aplicación de
ideas, a menudo en un contexto de investigación

CB7 - Que los estudiantes sepan aplicar los conocimientos adquiridos y su capacidad de resolución de problemas en entornos
nuevos o poco conocidos dentro de contextos más amplios (o multidisciplinares) relacionados con su área de estudio

CB8 - Que los estudiantes sean capaces de integrar conocimientos y enfrentarse a la complejidad de formular juicios a partir de
una información que, siendo incompleta o limitada, incluya reflexiones sobre las responsabilidades sociales y éticas vinculadas a la
aplicación de sus conocimientos y juicios

CB9 - Que los estudiantes sepan comunicar sus conclusiones y los conocimientos y razones últimas que las sustentan a públicos
especializados y no especializados de un modo claro y sin ambigüedades

CB10 - Que los estudiantes posean las habilidades de aprendizaje que les permitan continuar estudiando de un modo que habrá de
ser en gran medida autodirigido o autónomo.

5.5.1.5.2 TRANSVERSALES

CT1 - Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos.

CT2 - Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-aprendizaje.
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CT3 - Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de documentación, tanto por medio de los recursos
bibliográficos en soporte tradicional (libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, Webs,
etc.).

CT4 - Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de
manera que se potencie y facilite el carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios.

CT5 - Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos avanzado las fuentes en la ampliación de los
conocimientos y en los procesos de investigación.

CT6 - Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación.

5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS

CE1 - Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del español que aporten una base para instruir a
los futuros estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los planos
fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar investigaciones en el ámbito de las estrategias
docentes y didácticas de ELE.

CE10 - Conocer el proceso de adquisición de LE y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación
docente.

CE2 - Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales corrientes didácticas de la enseñanza de
lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE.

CE3 - Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para estudiantes extranjeros en distintos formatos y
soportes, aplicado a la enseñanza de la lengua española.

CE4 - Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado desarrollo de las competencias y destrezas del
español tanto en la producción oral como en la escrita.

CE5 - Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua española desde un punto de vista
constructivo e integrador.

CE6 - Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de español a partir del diseño de pruebas
específicas que logren valorar las diferentes destrezas comunicativas.

CE7 - Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión de la lengua española, tanto desde el punto de
vista oral, como escrito.

CE8 - Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y diafásicas de la cultura española, sin olvidar las
particularidades del español hablado fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y prejuicios.

CE9 - Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la adquisición de lenguas extranjeras, concretamente
a la adquisición del español por estudiantes extranjeros.

5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS

ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD

Trabajo autónomo (no presencial) 150 0

5.5.1.7 METODOLOGÍAS DOCENTES

No existen datos

5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN

SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA

Elaboración de trabajos de investigación
en los que se apliquen los contenidos
adquiridos en las clases de la asignatura.

0.0 100.0
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6. PERSONAL ACADÉMICO
6.1 PROFESORADO Y OTROS RECURSOS HUMANOS

Universidad Categoría Total % Doctores % Horas %

Universidad de Extremadura Catedrático de
Universidad

31.6 31.6 12,5

Universidad de Extremadura Profesor Titular 57.9 57.9 37,5

Universidad de Extremadura Profesor
Contratado
Doctor

5.3 5.3 25

Universidad de Extremadura Ayudante 5.3 5.3 25

PERSONAL ACADÉMICO

Ver Apartado 6: Anexo 1.

6.2 OTROS RECURSOS HUMANOS

Ver Apartado 6: Anexo 2.

7. RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
Justificación de que los medios materiales disponibles son adecuados: Ver Apartado 7: Anexo 1.

8. RESULTADOS PREVISTOS
8.1 ESTIMACIÓN DE VALORES CUANTITATIVOS

TASA DE GRADUACIÓN % TASA DE ABANDONO % TASA DE EFICIENCIA %

95 5 95

CODIGO TASA VALOR %

No existen datos

Justificación de los Indicadores Propuestos:

Ver Apartado 8: Anexo 1.

8.2 PROCEDIMIENTO GENERAL PARA VALORAR EL PROCESO Y LOS RESULTADOS

RESULTADOS PREVISTOS

Si bien los sistemas de evaluación calibran los resultados de aprendizaje, en gran medida referidos a las competencias específicas (véanse los crite-
rios de evaluación establecidos en el apartado 5 de esta Memoria), con este procedimiento se pretende supervisar y conocer en qué medida los alum-
nos han adquirido las competencias propias de las enseñanzas avanzadas de Máster, así como también que el profesorado conozca el progreso del
alumno en este aspecto. Asimismo, se pretende recabar información del papel que ha jugado en el proceso formativo las actividades tuteladas y el tra-
bajo autónomo.

El procedimiento general que la Universidad de Extremadura establece para valorar el

progreso y los resultados de aprendizaje de los estudiantes es:

-Defensa del Trabajo Fin de Máster (según la normativa vigente adaptada por la Facultad de Filosofía y Letras, aprobada por Junta de Facultad en
sesión celebrada el 06/07/2012 (parcialmente modificada en la sesión de 18/10/2012), conforme se indica en la disposición adicional primera de la
“Normativa de Trabajo fin de grado y Trabajo fin de máster de la Universidad de Extremadura”: http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-academi-
ca/centros/fyl/archivos/ficheros/masteres/normativatfm.pdf).

-Memoria de Prácticas, según el Reglamento de Prácticas Externas de la Facultad de Filosofía y Letras: http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructu-
ra-academica/centros/fyl/informacion-academica/practicas-externas/practicas-externas-en-instituciones-y-empresas-1

Por otra parte, el Sistema Interno de Garantía de la Calidad de la UEx ha previsto en su Proceso para Garantizar la Calidad de los Programas Forma-
tivos la realización anual del análisis de los resultados de aprendizaje dentro de un Proceso de análisis de los resultados en el que el Comité de Cali-
dad de la Titulación recopilará datos e indicadores para la evaluación y seguimiento de la actividad de enseñanza y aprendizaje. Dichos datos serán
tratados por la Comisión de Garantía de Calidad del Centro a fin de elaborar el informe de calidad de la titulación y permitir, con ello, que las Juntas de
Centro revisen sus programas formativos.

En el caso concreto de la Facultad de Filosofía y Letras, el SGIC se ha dotado de procesos que le permite garantizar que se miden, analizan y utilizan
los resultados (del aprendizaje, de la inserción laboral y de la satisfacción de los distintos grupos de interés) para la toma de decisiones y la mejora de
la calidad de las enseñanzas.

EL SGIC de la FFYL de la UEX (http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-academica/centros/fyl/sgic/comision-de-garantia-de-calidad-del-centro ,
cuenta con los siguientes procesos documentados:

- Proceso para Definir la Política y Objetivos de Calidad (PPOC)

- Proceso de Análisis de los Resultados (PAR)
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- Proceso de Publicación de Información sobre Titulaciones (PPIT)

- Proceso para garantizar la Calidad de los Programas Formativos (PCPF)

 

Los diferentes niveles organizativos de dichos procesos permiten a la Facultad de Filosofía y Letras de la UEX llevar adelante las siguientes funciones:

- Disponer de mecanismos que les permiten obtener la información sobre las necesidades y expectativas de los distintos grupos de interés en relación
con la calidad de las enseñanzas.

- Contar con sistemas de recogida de información que faciliten datos relativos a los resultados del aprendizaje, de la inserción laboral y de la satisfac-
ción de los grupos de interés.

- Tener definido cómo se realiza el control, revisión periódica y mejora continua, tanto de los resultados, como de la fiabilidad de los datos utilizados.

- Determinar las estrategias y sistemáticas para introducir mejoras en los resultados.

- Determinar los protocolos necesarios para regular y garantizar los procesos de toma de decisiones relacionados con los resultados.

- Tener identificada la forma en que los grupos de interés se implican en la medición, análisis y mejora de los resultados.

- Indicar el procedimiento (cómo, quién, cuándo) seguido para rendir cuentas sobre los resultados (memorias de actividades, informes de resultados,
etc.

9. SISTEMA DE GARANTÍA DE CALIDAD
ENLACE http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-academica/centros/fyl/sgic

10. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN
10.1 CRONOGRAMA DE IMPLANTACIÓN

CURSO DE INICIO 2014

Ver Apartado 10: Anexo 1.

10.2 PROCEDIMIENTO DE ADAPTACIÓN

No procede, ya que no existe ningún Título oficial que se extinga.

10.3 ENSEÑANZAS QUE SE EXTINGUEN

CÓDIGO ESTUDIO - CENTRO

11. PERSONAS ASOCIADAS A LA SOLICITUD
11.1 RESPONSABLE DEL TÍTULO

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Vicerrectora de Planificación
Académica de la Universidad
de Extremadura

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de Elvas s/n 06006 Badajoz Badajoz

EMAIL FAX

vrplanificacion@unex.es 924289400

11.2 REPRESENTANTE LEGAL

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Vicerrectora de Planificación
Académica

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de Elvas s/n 06006 Badajoz Badajoz

EMAIL FAX

vrplanificacion@unex.es 924289400

El Rector de la Universidad no es el Representante Legal

Ver Apartado 11: Anexo 1.

11.3 SOLICITANTE
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El responsable del título es también el solicitante

CARGO NOMBRE PRIMER APELLIDO SEGUNDO APELLIDO

Vicerrectora de Planificación
Académica

MARIA DE LAS MERCEDES RICO GARCIA

DOMICILIO CÓDIGO POSTAL PROVINCIA MUNICIPIO

Avenida de Elvas s/n 06006 Badajoz Badajoz

EMAIL FAX

vrplanificacion@unex.es 924289400

RESOLUCIÓN AGENCIA DE CALIDAD / INFORME DEL SIGC
Resolución Agencia de calidad / Informe del SIGC: Ver Apartado Resolución Agencia de calidad/Informe del SIGC: Anexo 1.
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10. CALENDARIO DE IMPLANTACIÓN 


10.1 Cronograma de implantación de la titulación 


Indicar el curso académico en el que empezará a impartirse el título: 2014-2015 
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2. JUSTIFICACIÓN, ADECUACIÓN DE LA PROPUESTA Y 
PROCEDIMIENTOS 


2.1 Justificación del título propuesto, argumentando el interés 
académico, científico o profesional del mismo  


El Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General propone un Máster de 
Formación de Profesores de Español como Lengua Extranjera acorde con los estudios de 
postgrado ofrecidos en las nuevas titulaciones españolas y europeas que permita, 
además, garantizar la igualdad de oportunidades de los jóvenes licenciados de la 
Universidad de Extremadura para continuar su formación y conseguir la máxima 
cualificación académica. Por otra parte, atendiendo a las directrices del Espacio Europeo 
de Educación Superior, el Máster se ha diseñado para que su orientación sea 
fundamentalmente profesional, aunque también abre la posibilidad de desarrollar líneas 
de investigación vinculadas al Programa Interuniversitario de Doctorado en el que 
participa el Departamento que puede servir de marco a los futuros doctores que trabajen 
en este campo. Esta vertiente investigadora se completa con la elaboración tutorizada de 
un trabajo de investigación (trabajo de fin de Máster 6 ECTS), que se defiende 
públicamente y que da acceso a programas de doctorado. El objetivo principal de este 
Máster, por tanto, es formar profesionales para la enseñanza del español como lengua 
extranjera. Dado el perfil específico del alumnado extranjero, se exige una nueva 
proyección de la enseñanza y, por consiguiente, una selección adecuada de los contenidos 
que deban transmitirse, más enfocados a lograr una comunicación fluida y lo más correcta 
posible que a conocimiento de teorías o corrientes lingüísticas. Esas exigencias del 
alumnado obligan a un modelo de enseñanza diferente al que normalmente se practica 
con estudiantes nativos en los Grados vinculados a las tradicionales enseñanzas 
filológicas. 


La demanda social de profesores de español como lengua extranjera es hoy por hoy 
enorme, dado que el español se ha convertido en la segunda lengua más solicitada en 
centros de enseñanza y universidades, después del inglés. Por ello, formar profesionales 
en ese campo supondrá abrir nuevas vías laborales y nuevas metas profesionales para un 
buen número de estudiantes. Además, no podemos olvidar que en España, y 
especialmente en la Comunidad Autónoma de Extremadura, se ha incrementado 
notablemente la población inmigrante, con lo cual también se hace necesaria la formación 
de profesorado capacitado tanto para enseñar la lengua española como para integrar el 
componente sociocultural en la práctica docente y ejercer el papel de mediador cultural de 
acuerdo con los requisitos del Marco Común Europeo de Referencia.  


Como prueba de la necesidad de un Máster con proyección investigadora en la 
Universidad de Extremadura cabe señalar el éxito que han tenido varias iniciativas 
relacionadas con los contenidos del Máster: 1) en septiembre de 2008, se celebró en la 
Facultad de Filosofía y Letras de Cáceres el XIX Congreso Internacional de la Asociación 
para la Enseñanza del Español como Lengua Extranjera (ASELE), centrado en el tema “El 
profesor de español LE-L2”, de cuyas Actas (Universidad de Extremadura, Servicio de 
Publicaciones, 2009. ISBN 978-84-7723-892-8) se ocupó parte del equipo docente del 
Máster. Esta actividad internacional nos proporcionó información contrastada sobre el 
atractivo que tiene el español como Lengua Extranjera para los futuros investigadores de 
nuestra Universidad; 2) el Curso de Verano Principios básicos de la enseñanza/aprendizaje 
del español como lengua extranjera (ELE) (Cáceres, 26-27 de julio de 2012), dirigido por 
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los profesores de la Uex Carmen Galán Rodríguez y Francisco Jiménez Calderón y 
patrocinado por el Instituto de Lenguas Modernas de la Uex, que superó con creces el 
número inicial previsto de matriculación (75 alumnos, sobre una oferta previa de 25); 3) 
El Curso de Perfeccionamiento Teoría y Práctica de la Enseñanza del Español como Lengua 
Extranjera (26-29 de noviembre de 2012), dirigido por Francisco Jiménez Calderón, que 
tuvo también un considerable éxito de matrícula, de forma que se repetirá en este nuevo 
curso académico. En estos dos cursos los alumnos aprendieron los rudimentos básicos de 
la enseñanza ELE y las posibilidades investigadoras que se abren en este terreno. 


Estas iniciativas se han complementado con un nuevo curso de verano (La enseñanza de 
español como Lengua Extranjera y las TIC, julio 2013), curso monográfico muy vinculado 
a la asignatura del Máster Nuevas tecnologías en la enseñanza de ELE. Se presentó a 
los alumnos varios proyectos I+D+i vinculados con el diseño y gestión de herramientas 
informáticas para la enseñanza de ELE. 


El elevado número de solicitudes que han recibido estas actividades justifica la necesidad 
que existe en la Universidad de Extremadura de implantar un Máster con las 
características que se recogen en el diseño propuesto. Por otra parte, la vertiente 
investigadora del Máster se justifica por la propia trayectoria investigadora del equipo 
docente que integra el Máster. Ya en los extintos planes de doctorado, una de las líneas 
investigadoras propuestas por el Departamento de Filología Hispánica y Lingüística 
General se centraba en la enseñanza de ELE; y en ella se inscribieron tres tesis doctorales 
que están en proceso de redacción; en los últimos 5 años, se han defendido cuatro 
trabajos para la obtención del Diploma de Estudios Avanzados (D.E.A.). Esta andadura se 
refuerza con la fuerte demanda de las líneas de investigación en ELE que se ofrecen para 
el Trabajo Fin de Máster en Artes y Humanidades (MUI).  


La proyección profesional del Máster se fundamenta en la demanda que se origina 
desde distintos ámbitos: 


-Los centros docentes (públicos y privados), donde se ha incrementado el número de 
extranjeros que necesitan un profesor especializado y con formación en ELE, puesto que 
deben enseñar lengua española a alumnos con necesidades diferentes al resto de los 
compañeros nacionales. 


-La posibilidad de que los licenciados y graduados amplíen sus perspectivas laborales en 
otros países, que demandan profesorado formado en ELE, porque el español se ha 
convertido en bien cultural y económico. 


-Las Academias que acogen a estos estudiantes de español como lengua extranjera y 
precisan de profesorado competente. 


-Las ONG u otro tipo de instituciones de carácter social que buscan contratar docentes con 
una formación específica adecuada. 


Por lo que respecta al interés profesional del Máster para la Comunidad Autónoma 
Extremeña, puede justificarse por tres razones: en primer lugar, por el aumento constante 
de la población inmigrante, especialmente de origen marroquí (supera el 80% del total), 
concentrada mayoritariamente en la provincia de Cáceres. El desconocimiento del idioma 
es principal dificultad con la que se encuentra el alumnado inmigrante, tanto en su 
relación con el profesorado y con sus compañeros como en el acceso a las distintas 
enseñanzas. Desde el año92, al menos, el Gobierno de Extremadura ha diseñado planes 
integrales de intervención para compensar las necesidades educativas derivadas de 
situaciones sociales y/o culturales desfavorables, así como otras actuaciones que 
pretenden favorecer y potenciar la comunicación con el resto de la comunidad educativa. 
Las actuaciones específicas dirigidas a este alumnado están establecidas en el Plan 
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integral de apoyo a la diversidad cultural en Extremadura, que se desarrolla en 16 centros 
educativos a través del Plan experimental de mejora para centros de atención educativa 
preferente y en aquellos otros centros que acogen a alumnado inmigrante. 


El sexto objetivo de dicho Plan integral hace referencia a los Programas de apoyo para el 
aprendizaje de la lengua castellana, estableciendo programas de inmersión lingüística 
dirigidos al alumnado recién llegado y/o con escasas competencias comunicativas, de 
forma que se garantice en el mínimo tiempo posible un desenvolvimiento básico en la 
lengua castellana, como instrumento imprescindible para la integración social y escolar. 
Estos grupos de inmersión lingüística se crean mediante una organización del horario 
escolar que permita períodos diarios de inmersión para el aprendizaje de la lengua 
castellana y que, a la vez, no dificulte su integración en el resto del alumnado. 


Por otro lado, se formalizan, en los casos en que proceda, convenios con entidades sin 
ánimo de lucro para apoyar el aprendizaje de la lengua de acogida al resto de familiares 
no escolarizados a través de la formación básica de adultos, el desarrollo de planes 
educativos en los centros y aulas de educación de personas adultas o la incorporación de 
estos colectivos a los planes de alfabetización tecnológica, dentro del noveno objetivo del 
Plan. Esta situación de diversidad cultural, pues, abre muchas posibilidades laborales a los 
futuros alumnos del Máster pues, su formación cualificada serviría para corregir el 
intrusismo y la falta de rigor o de preparación de algunos profesores contratados cuyas 
deficiencias causan no pocos perjuicios en el alumnado. Además de las actuaciones 
mencionadas, el objetivo cuarto del Plan integral contempla la posibilidad de integrar a 
profesores formados en el campo de ELE en programas de asesoramiento lingüístico 
específico, en proyectos de formación de los propios centros, en intercambios de 
experiencias entre centros de similares características y en la organización de actividades 
de formación para dinamizar la comunidad educativa con el fin de abordar los problemas 
de forma colaboradora e impulsar experiencias innovadoras y de investigación vinculadas 
a la atención educativa al alumnado inmigrante. En segundo lugar, tampoco puede 
obviarse como uno de los objetivos profesionalizantes del Máster la cercanía con Portugal 
y el interés creciente de nuestro país vecino por el aprendizaje del español. Muestras de 
este interés son el elevado número de alumnos portugueses que optan por realizar las 
pruebas del Diploma de Español como Lengua Extranjera, el considerable porcentaje de 
alumnos que deciden cursar estudios de Grado en nuestra Universidad o los dobles Grados 
(por ejemplo, Filología Hispánica con la Universidad de Evora). Desde hace ya algunos 
años, a través de peticiones expresas del Gobierno de Extremadura, se han organizado 
cursos intensivos para profesores portugueses, pero la creciente demanda sobrepasa con 
mucho las posibilidades de los profesores implicados en el Máster. Por tanto, si tenemos la 
oportunidad de formar docentes cualificados en ELE, podrían encontrar trabajo en un 
campo cada vez más solicitado y valorado. En esta línea de apertura hacia Portugal cabe 
incluir la celebración del XIX Congreso anual de la Asociación para la Enseñanza del 
Español como Lengua Extranjera, ASELE, organizado en Cáceres en 2008. Una de las 
sesiones monográficas se dedicó a la enseñanza del español en Portugal y se programó 
una mesa redonda plenaria en la que participaron representantes de los diferentes tramos 
educativos portugueses: universidades, ciclos elementales y enseñanza no reglada. Y, en 
tercer lugar, el creciente interés del turismo por la Comunidad Autónoma Extremeña, 
canalizado a través de iniciativas como el aprovechamiento de alojamientos rurales para 
potenciar el turismo idiomático. En junio de 2008 se celebraron en Cáceres las I Jornadas 
de Turismo Idiomático y en todas las intervenciones se recalcó la necesidad de regular la 
formación de profesionales en el campo de ELE para evitar el intrusismo y garantizar la 
calidad de la enseñanza con fines específicos, en este caso, el turismo. En este sentido, la 
entonces directora de Turismo de la Junta de Extremadura insistió en que el gobierno 
extremeño tiene un especial interés en potenciar el turismo idiomático como recurso y 
fuente de ingresos para la región, dado el carácter eminentemente cultural de la oferta. 
En este sentido, la propuesta de Máster de ELE que presenta la Universidad de 
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Extremadura se suma a los esfuerzos de distintas entidades públicas y privadas para 
atender y proyectar un nuevo turismo demandado por extranjeros que vienen a España a 
estudiar español. Es significativo que, como se recoge las estadísticas del Instituto de 
Turismo de España (www.tourspain.es), el número de turistas idiomáticos que llegan a 
España creció, desde el 2000 hasta el 2011, un 179,6% (véanse al respecto los datos 
económicos que se recogen en el estudio de Juan Carlos Jiménez y Aránzazu Narbona. El 
español en los flujos económicos internacionales. Barcelona: Ariel. Fundación Telefónica, 
2011. Dado el interés que suscita esta nueva forma de entender el ocio, nuestros futuros 
egresados tienen en este campo en desarrollo interesantes posibilidades de trabajo. 


La Facultad de Filosofía y Letras cuenta en la actualidad con un equipo de profesores muy 
preparado para impartir esta docencia: los profesores implicados en el Máster, 
pertenecientes al Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General, llevan en su 
currículum un buen bagaje en esta disciplina, pues desde hace años han participado en 
programas específicos para estudiantes americanos, acogidos a programas propios 
(Michigan, Kalamazoo College, Iowa), y europeos, en el marco del programa Erasmus. Por 
otra parte, desde el año 1999 el Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General 
coordina, a través de las profesoras Mª Luisa Montero Curiel y Carmen Galán Rodríguez, 
las pruebas de examen de los Diplomas de Español como Lengua Extranjera (DELE), cuyo 
éxito de matriculación se ha incrementado notablemente en los últimos cinco años. 


El Máster está organizado en 10 asignaturas obligatorias y optativas. Se ha procurado una 
distribución de créditos lo más equilibrada posible entre los dos semestres del curso 
académico, atendiendo exclusivamente a criterios formativos (y no únicamente a una 
simple división 30 + 30), y teniendo en cuenta las características especiales de los 
créditos asociados a las Prácticas Externas o al Trabajo Fin de Máster: 


- Los 36 créditos ECTS de asignaturas obligatorias sientan las bases teóricas y 
metodológicas generales. Los contenidos de este módulo se corresponden con las 
orientaciones teóricas y conceptuales establecidas por el Marco Común Europeo de 
Referencia para las Lenguas (MCER) para el diseño curricular de los cursos de E/LE. 


- Los 12 créditos ECTS de asignaturas optativas ofrecen formación en áreas temáticas 
más específicas de las ciencias sociales y humanidades o de ámbito profesional, poniendo 
un énfasis especial en la enseñanza del español a inmigrantes, un campo de trabajo en el 
que la Comunidad Extremeña ha demostrado una sensibilidad y preocupación especiales, 
dado el elevado número de trabajadores inmigrantes procedentes de países árabes y del 
este. Además, y para afrontar con éxito los objetivos docentes, en este módulo se 
analizan con detenimiento los factores que intervienen en el proceso de enseñanza y 
aprendizaje de ELE con la intención de elaborar materiales didácticos útiles y eficaces 
mediante el uso de las TIC’s y coordinar adecuadamente las labores de evaluación de 
procesos y resultados.  


- La asignatura de Prácticas Externas corresponde a una mayor especialización 
profesional. Para formar al alumno con vistas a su desarrollo profesional e integración 
laboral, este Máster incorpora actividades de observación y práctica docente en todos 
aquellos Centros de la Universidad que cuenten con cursos específicos de apoyo al español 
para estudiantes Erasmus; igualmente, se han diseñado prácticas profesionales en 
instituciones y empresas con las que la Universidad de Extremadura ha establecido 
convenios de colaboración. En suma, el objetivo de estas prácticas es dar a conocer a los 
estudiantes el entorno profesional específico de la enseñanza y el aprendizaje de ELE 
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para que puedan: 1) aplicar las competencias adquiridas en las asignaturas del Máster a las 
tareas propias de ese entorno profesional; 2) proponer soluciones razonadas y eficaces a los 
problemas propios de ese entorno laboral; y 3) establecer hipótesis de investigación sobre las 
cuestiones surgidas durante el desarrollo de las tareas prácticas.  
- El trabajo Fin de Máster es un trabajo inédito acerca de un tema relacionado con el 
aprendizaje y/o la enseñanza del español como lengua extranjera/segunda lengua que requiera 
investigación y aplicación al aula. La memoria contará con el asesoramiento y dirección de uno 
de los profesores del Máster, elegido libremente por el estudiante. 
 
2.2 Referentes externos a la universidad proponente que avalen la adecuación de la 


propuesta a criterios nacionales o internacionales para títulos de similares 
características académicas 


Se detallan a continuación algunos de los referentes nacionales e internacionales que ratifican el 
interés de esta propuesta de Máster y de qué manera estos referentes avalan el plan de 
estudios que se presenta: 
Informes de asociaciones nacionales o internacionales y de colegios profesionales: 
1) RedELE. Revista electrónica de didáctica de E/LE, nº 4, junio de 2005, 
www.sgci.mec.es/redele/revista4/formacion.shtml. 
Véanse los siguientes trabajos del Sumario: Editorial: ''Motivos para invertir. De la difusión del 
español a la difusión de la enseñanza del español''. Entrevista (mesa redonda virtual) a distintos 
responsables de formación de profesorado E/LE de universidades españolas sobre el tema ''La 
formación de profesorado de ELE: realidades y perspectivas''. Estas entrevistas con diversas 
personas e instituciones relacionadas con la formación de profesorado de ELE pretenden 
determinar el estado actual de la formación inicial y permanente de estos docentes, el estado de 
la investigación de la didáctica del ELE y las direcciones que debieran tomar ambos asuntos en 
el futuro. El cuestionario fue enviado, en abril de 2005, a los responsables de los Máster ELE de 
la Universidad de Alcalá, Universidad Antonio de Nebrija, Universidad de Barcelona, Universidad 
Complutense de Madrid, Universidad de Murcia, Universidad Nacional de Educación a Distancia, 
Universidad Rey Juan Carlos y Universidad de Salamanca, y también al Centro de Formación de 
Profesorado del Instituto Cervantes. En este documento se trascriben textualmente todas las 
respuestas recibidas, que corresponden a las siguientes personas, todas ellas directores en ese 
momento de Másteres de enseñanza de español como lengua extranjera: ANA MARÍA CESTERO 
(Universidad de Alcalá), MARTA BARALO (Universidad Antonio de Nebrija), MIQUEL LLOBERA 
(Universidad de Barcelona), MANUEL PÉREZ GUTIÉRREZ (Universidad de Murcia), MARILUZ 
GUTIÉRREZ ARAUS (Universidad Nacional de Educación a Distancia), RAQUEL PINILLA 
(Universidad Rey Juan Carlos) y JAVIER DE SANTIAGO GUERVÓS (Universidad de Salamanca). 
¿De qué manera avalan estos referentes el plan de estudios propuesto? 
En primer lugar, orientan sobre la forma de proceder que deberían adoptar las instituciones y 
las autoridades educativas para conseguir los mejores resultados en la formación del 
profesorado de ELE. Las respuestas de los responsables de todos estos Másteres a la pregunta 
acerca de la implicación de las instituciones y autoridades educativas en la formación del 
profesorado de ELE coinciden en que es necesario aprovechar la oportunidad que ofrece la 
renovación de los planes de estudio universitarios en el marco del espacio europeo para 
conseguir que se reconozca la enseñanza de ELE como especialidad de postgrado, puesto que 
las competencias que requiere el perfil de un profesor de ELE, formado de manera integral, 
trascienden las áreas de lengua española, de didáctica de la lengua y de lingüística general, que 
son las únicas tradicionalmente reconocidas. 
En opinión de los expertos consultados, estos estudios deben formar parte de la oferta oficial de 
las titulaciones de postgrado, que son titulaciones con un alto contenido de especialización que 
los grados no pueden cubrir. Las autoridades educativas, por tanto, deberían ser conscientes de 
la importancia y la necesidad de contar con buenos profesores, especialistas formados en la 
enseñanza de una lengua, el español, que resulta cada vez más demandada a nivel mundial y, 
en este sentido, apoyar el trabajo que se realiza en los departamentos universitarios para crear 
y promover cursos de formación. En segundo lugar, muchos de los especialistas consultados 
coinciden en que el desarrollo de una didáctica actual para el español como LE o L2 no puede 
darse sin una investigación e indagación no solo sobre la docencia sino también sobre el modelo 
de lengua que la sustenta y la consideración sobre el modelo explicativo de los procesos de 
aprendizaje. Las investigaciones que se promoverán en el Máster estarán en buena parte 
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directamente relacionadas no solo con la práctica en el aula sino también con el desarrollo de un 
concepto de lengua funcional y más acorde con la configuración de la didáctica de ELE. En este 
sentido la nueva organización de los currículos universitarios siguiendo las directrices de Bolonia 
implica una nueva y más estable oferta de formación de posgrado. La investigación que se 
promoverá desde nuestro Máster potenciará estas iniciativas desarrollando las áreas de 
"lenguas aplicadas" y de "Lingüística aplicada" porque la innovación conceptual es condición 
necesaria para conseguir una innovación real y aplicada a los programas de formación específica 
de los profesores de ELE. 
2) Declaración de Alicante (http://www.aselered.org/index1.htm) 
Documento consensuado en el transcurso del XVIII Congreso internacional celebrado en la 
Universidad de Alicante en septiembre de 2007. En él la Asociación de Profesores de Español 
para Extranjeros (ASELE) solicita estudios universitarios específicos y un reconocimiento 
económico y social por la labor de estos profesionales.  
¿De qué manera avala este referente el plan de estudios propuesto? Como apoyo directo 
a los que profesionalmente se dedican al Español como Lengua Extrajera o como Segunda 
Lengua, se hace necesario establecer estudios universitarios específicos que avalen la calidad 
del profesorado y eviten el intrusismo que devalúa estas enseñanzas. Dicha especialización 
debe ser requisito indispensable para la contratación en organismos públicos y exigible a los 
centros privados que deseen una homologación administrativa. 
El momento actual es el adecuado para variar el rumbo de la formación del profesorado de ELE. 
Además de las nuevas titulaciones universitarias implantadas según las directrices del Espacio 
Europeo de Educación Superior, urge contar con una especialidad universitaria reglada de 
enseñanza del español como lengua extranjera, que complemente el grado de Filología 
Hispánica. A esta especialización contribuirá la implantación del Máster de ELE que se propone. 
3) Manifiesto de Santander: La enseñanza de segundas lenguas a inmigrantes y 
refugiados  
(http://www.ateneodemadrid.com/artActualidad/Manifiesto_Santander.pdf) 
Este documento es el resultado de la reflexión de algunos especialistas en enseñanza del 
español de todos los ámbitos implicados en la enseñanza de segundas lenguas: los centros 
educativos, la administración, las universidades, la formación inicial y permanente del 
profesorado, los sindicatos, las ONG y otras instituciones.  
¿De qué manera avala este referente el plan de estudios propuesto? Teniendo en cuenta 
algunas de las observaciones que recoge el documento, en la propuesta de Máster que se 
presenta se incluye una asignatura centrada en la enseñanza del español a inmigrantes. 
Además, entre las posibilidades de que disponen los alumnos para realizar el periodo de 
prácticas estipulado en el plan de estudios se incluye la colaboración mediante convenio con la 
Consejería de Salud y Política Social (Dirección General de política social y familia) del Gobierno 
de Extremadura a través del servicio de programas sociales y migración 
http:/www.gobex.es/consejerias/csps.php. Igualmente, los alumnos podrán realizar labores de 
apoyo en las aulas de inmersión lingüística y en los programas de refuerzo educativo necesarios 
para que los estudiantes que no tienen el español como lengua materna puedan acceder al 
sistema educativo ordinario dentro del marco de atención a la diversidad. Asimismo, podrán 
suponer una ayuda estimable para los tutores de acogida tanto a la hora de diseñar un plan de 
acción como en la creación de bancos de recursos que recojan materiales didácticos realmente 
efectivos. 
Otra de las opciones para las prácticas es realizar labores de apoyo en distintas ONG de la 
comunidad extremeña. Así, además de participar en los programas lingüísticos que se llevan a 
cabo en asociaciones como la CRUZ ROJA ESPAÑOLA y CÁRITAS, se han seleccionado otras 
ONG en la provincia de Cáceres y de Badajoz donde se están desarrollando programas de 
alfabetización ante la gran demanda existente de población migrante con necesidad de aprender 
a leer y escribir en lengua castellana. En estos programas, además de atender a las necesidades 
de formación básica de los inmigrantes, partiendo siempre de la situación y las necesidades 
vitales de cada persona (familia, trabajo, sustento, cultura, etc.) se pueden diseñar módulos 
formativos específicos dirigidos a sectores laborales concretos, tales como la hostelería y la 
ayuda a domicilio. El objetivo que se persigue es doble: en primer lugar, utilizar la formación 
como instrumento de autoafirmación personal y como primer peldaño para la integración social, 
dando prioridad al desarrollo de competencias y habilidades lingüísticas, imprescindibles para la 
comunicación. En segundo lugar, se pretende crear un clima de interrelación entre todas las 
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personas participantes, potenciando una formación intercultural, mediante la realización de 
actividades en las que se promueva el intercambio cultural y favoreciendo con ellas actitudes de 
respeto, tolerancia, comprensión y aceptación de los demás a nivel individual y social. Resulta, 
pues, fuera de dudas que mediante esta formación se facilitará su proceso de inserción en la 
sociedad de acogida. Teniendo en cuenta estos objetivos, las ONG seleccionadas son las 
siguientes: en la provincia de Cáceres: CUCO (ASOCIACIÓN PRO-CULTURA Y COOPERACIÓN 
AL DESARROLLO), (http://www.cu-co.org), ECCA (http://www.eccacaceres.org), FUNDACIÓN 
CEPAIM (Navalmoral de la Mata) (http://www.cepaim.org), INTEGRACIÓN Y ACOGIDA AL 
INMIGRANTE (Coria) (/ongs/integracion-y-acogida-al-inmigrante-asociacion/3702/view), 
MOVIMIENTO POR LA PAZ (MPDL) (Cáceres) (http://www.mpdl.org); en la provincia de 
Badajoz: ACCEM (Mérida) (http://www.accem.es), ACAVIE (Zafra) (/ongs/acavie/7834/view), 
AMIGOS/AS DEL PUEBLO SAHARAUI DE EXTREMADURA (Badajoz) (/ongs/amigos-as-del-
pueblo-saharaui-de-extremadura/9150/view), CENTRO DE ORIENTACIÓN SOCIAL Y 
PROMOCIÓN PERSONAL (Feria) (http://www.cosop.org), ENTRECULTURAS (Badajoz) 
(http://www.entreculturas.org/delegaciones/extremadura) y TALLER DE SOLIDARIDAD 
(Badajoz) (http://extremaduratds.wordpress.com).  
4) El español, una lengua viva. Informe 2012, del Instituto Cervantes 
La Enciclopedia del español en el mundo del Instituto Cervantes, publicada con motivo de los 15 
años de la creación del Instituto, es el compendio más exhaustivo y riguroso que ha aparecido 
hasta ahora sobre la situación del español como lengua de comunicación internacional y acerca 
del estado de la cultura en lengua española en el mundo.  
¿De qué manera avala este referente el plan de estudios propuesto? De este informe se 
extraen las siguientes conclusiones que apoyan la necesidad de implantar el Máster en la 
Universidad de Extremadura: en primer lugar, el español es la segunda lengua del mundo por 
número de hablantes y el segundo idioma de comunicación internacional. Más de 495 millones 
de personas hablan español y se calcula que unos 18 millones de alumnos estudian español 
como lengua extranjera; en segundo lugar, en 2030, el 7,5% de la población mundial será 
hispanohablante (un total de 535 millones de personas), porcentaje que destaca por encima del 
ruso (2,2%), del francés (1,4%) y del alemán (1,2%). Para entonces, solo el chino superará al 
español como grupo de hablantes de dominio nativo; en tercer lugar, dentro de tres o cuatro 
generaciones, el 10% de la población mundial se entenderá en español. De hecho, en 2050 
Estados Unidos será el primer país hispanohablante del mundo. 
5) Documentos europeos, redes temáticas europeas y proyectos específicos: 
El Consejo de Europa, a través de sucesivos proyectos en el ámbito de las lenguas modernas, 
viene desarrollando a través de su Consejo para la Cooperación Cultural una política lingüística 
dirigida a proteger y desarrollar la herencia lingüística y la diversidad cultural de Europa como 
fuente de enriquecimiento mutuo, así como a facilitar la movilidad personal y el intercambio de 
ideas. El Consejo ha dedicado gran esfuerzo a desarrollar un enfoque homogéneo de la 
enseñanza de lenguas basado en principios comunes y promueve el plurilingüismo a gran escala 
mediante la aplicación de instrumentos de referencia destinados a mejorar la calidad de la 
enseñanza y el aprendizaje de lenguas. 
Como fruto de las aportaciones de los Estados miembro del Consejo de Europa a los proyectos y 
conferencias que se han llevado a cabo en los últimos años en el ámbito de la enseñanza de 
lenguas, cabe destacar las siguientes iniciativas, de particular interés para los alumnos, 
profesores, responsables educativos, editores, autores de materiales didácticos y, en general, 
todas las personas interesadas en el aprendizaje y la enseñanza de lenguas europeas: 
a) Marco común europeo de referencia para las lenguas: enseñanza, aprendizaje, evaluación 
(http://cvc.cervantes.es/obref/marco/cvc_mer.pdf) 
El MCER es un documento descriptivo realizado por especialistas de didáctica de las lenguas de 
los cuarenta y un estados miembros del Consejo de Europa, que en la Guía de formadores 
concreta las competencias del profesorado: Competencia en Lengua y Cultura, Competencia 
general como profesor y Competencia metodológica. Los distintos aspectos, tanto teóricos como 
prácticos, que constituyen estas competencias se recogen en la estructura de nuestra propuesta 
de Máster en ELE. 
b) Portfolio europeo de las lenguas (http://www.coe.int/portfolio) 
c) “Mejorar la calidad de la formación del profesorado” Comunicación de la Comisión de las 
Comunidades Europeas al Consejo y al Parlamento Europeo.  
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2007:0392:FIN:ES:PDF 
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d) “Educación y formación 2010”, grupo de trabajo “Lenguas”, Comisión Europea, Dirección 
General de Educación y Cultura, proyecto “Política para el Multilingüismo”. 
(http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2003:0685:FIN:ES:PDF) 
¿De qué manera avala este referente el plan de estudios propuesto? 
Los documentos anteriores han servido como modelo para articular tanto las competencias que 
se recogen en el Máster como el diseño del plan específico de formación. 
6) Planes de estudio de universidades españolas y extranjeras: 
Véase el listado completo en : http://www.mecd.gob.es/redele/Estudiar-espa-ol-como-lengua-
extranjera-en-Espa-a/Universidades.html): 
ANDALUCÍA 
GRANADA: http://posgrados.ugr.es/masterele/ 
HUELVA: http://uhu.es/noticieros/master-leel/presentacion-2/master/estructura-academica/ 
MÁLAGA: http://www.didactica-ele.com/master/programa.htm 
SEVILLA: http://www.us.es/estudios/master/master_M070  
SEVILLA (PABLO DE OLAVIDE): http://www.upo.es/postgrado/Master-Oficial-Ensenanza-del-
Espanol-como-Lengua-Extranjera/ 
JAÉN: http://grados.ujaen.es/node/105/master_presentacion 
ARAGÓN 
ZARAGOZA: http://wzar.unizar.es/uz/difusion/unizar.html 
ASTURIAS 
OVIEDO: http://www.uniovi.es/descubreuo/ofertaformativa/masters/mele 
CANARIAS 
LAS PALMAS DE GRAN CANARIA: 
muespanol_y_su_cultura_2_edicion.pdf 
LA LAGUNA: http://www.ull.es 
CANTABRIA 
http://www.unican.es/WebUC/catalogo/planes/detalle_od.asp?id=105 
UIMP: 
http://www.uimp.es/uimp/home/homeUIMPdina.php?jcj=POSGRADO&juj=3002&lan=es&jpj=pl
an=P005&any=2011-12&verasi=N&lan=es 
FUNDACIÓN COMILLAS-UNIVERSIDAD DE CANTABRIA: 
http://www.fundacioncomillas.es/ESP/d/51/Servicios-dirigidos-a-/Master-en-Ensenanza-del-
Espanol-como-Lengua-Extranjera 
CASTILLA Y LEÓN 
SALAMANCA: http://www.usal.es/~masterele/ 
VALLADOLID: https://formacion.funge.uva.es/cursos/master-en-la-ensenanza-del-espanol-
como-lengua-ext/ 
CATALUÑA 
BARCELONA: http://www.ub.edu/masteroficial/fpe-le/ 
ROVIRA I VIRGILII: 
http://www.urv.cat/masters_oficials/es_llengues_estrangeres.html 
LA RIOJA:  
http://fundacion.unirioja.es/formacion_cursos/view/3/master-en-didactica-del-espanol-como-
segunda-lengua-o-lengua-extranjera-on-line 
MADRID 
ALCALÁ DE HENARES: http://www.meleuah.es/ 
REY JUAN CARLOS: 
ANTONIO DE NEBRIJA: 
http://www.nebrija.com/programas-postgrado/programas-espanol-eleonline/ 
UNIVERSIDAD COMPLUTENSE DE MADRID: http://www.masterele-ucm.blogspot.com/ 
UNED: http://virtual0.uned.es/publico/87275/index1.html 
NAVARRA: http://www.unav.es/master/lenguas-extranjeras/ 
VALENCIA 
ALICANTE: http://www.ua.es/dpto/dfelg/posgradoindex.html 
Además de estas sedes, existe un catálogo de los Centros de Recursos 
(http://www.mecd.gob.es/redele/Catalogo.html) dependientes de las Consejerías de Educación 
en el exterior, cuya función es apoyar y difundir la enseñanza de la lengua y la cultura 
españolas. 
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¿De qué manera avalan estos referentes el plan de estudios propuesto? 
La consulta de estos referentes ha servido para tener elementos de juicio contrastables a la 
hora de diseñar el Máster para adaptarlo a las particularidades de nuestra Universidad y nuestra 
Comunidad Autónoma. Se han mantenido aquellos contenidos de carácter metodológico que son 
esenciales en todos los planes de estudio analizados en tanto aplican o desarrollan las 
recomendaciones recogidas en el apartado 5 (Documentos europeos, redes temáticas europeas 
y proyectos específicos) y se han añadido otros contenidos que no aparecen en otros diseños o 
aparecen como parte integrante de asignaturas (como La Enseñanza y aprendizaje de la 
Literatura Española en el aula de ELE o El aprendizaje del español a través del componente 
sociocultural) y que se consideran fundamentales en el Máster propuesto. 
 
2.3. Descripción de los procedimientos de consulta internos y externos utilizados para 


la elaboración del plan de estudios 
2.3.1. Procedimientos de consulta internos 
1) El Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General tomó la iniciativa para proponer 
un Máster de Enseñanza del Español como Lengua Extranjera, que fue aprobada en un Consejo 
de Departamento de abril de 2011, en el que se nombró una Comisión para diseñar la 
propuesta general del máster.  
La comisión, que celebró diversas reuniones de trabajo a lo largo del pasado curso 2011-2012 
para diseñar el contenido y consultar la disponibilidad de los profesores, estaba integrada por el 
Decano de la Facultad de Filosofía y Letras, la Directora de Departamento (y responsable del 
Máster), el Coordinador de Calidad de la Facultad de Filosofía y Letras, más tres profesores del 
Departamento. Todos los miembros de la comisión tienen una experiencia contrastada en la 
enseñanza del español como segunda lengua, y están altamente cualificados tanto en la 
enseñanza como en la investigación. Varios de ellos, además, cuentan con amplia experiencia 
en gestión universitaria. Dicha comisión remitió a los miembros del Departamento el primer 
diseño del Máster y se abrió un plazo de 15 días (1-15 de junio de 2012) para presentar 
sugerencias a los miembros de la comisión. En la semana posterior (18-21 de junio) se 
revisaron las alegaciones y correcciones y el 22 de junio de 2012 fue aprobada la propuesta por 
el consejo de Departamento y se remitió al Decano de la Facultad para que fuera tramitada en 
la Junta de Facultad celebrada el 25 de junio de 2012.  
2) El proceso de diseño del Máster se paralizó hasta noviembre de 2012, fecha en la que la 
Consejería de Educación y Cultura del Gobierno de Extremadura publicó el Decreto 220/2012, 
de 2 de noviembre, “por el que se regula la autorización de implantación, modificación, 
supresión de enseñanzas universitarias oficiales y renovación de su acreditación”, pues se 
introducían algunos requisitos que no habían sido previstos y que modificaban de manera 
sustancial el primer diseño del Máster, como la exigencia de un número determinado de 
alumnos o la distribución de créditos de las asignaturas. Finalmente, el 18 de diciembre, y tras 
una reunión con los coordinadores de los nuevos másteres de la Facultad de Filosofía y Letras, 
a la que asistieron el Decano de la Facultad de Filosofía y Letras, el Coordinador de Calidad del 
Centro, el Director de Estudios de Posgrado y miembros de la Oficina de Convergencia Europea, 
se informó de los nuevos plazos y se estableció el cronograma para tramitar las solicitudes con 
los diseños adaptados a la normativa vigente. 
3) La oportunidad y necesidad de este Máster viene también reforzada por la Encuesta 
realizada por el Vicerrectorado de Docencia y Relaciones Internacionales de la Uex sobre la 
preferencia de los alumnos en un listado de posibles Másteres oficiales. El Máster de Enseñanza 
de Español como Lengua Extranjera fue uno de los seleccionados entre los primeros lugares. 
 
2.3.2. Procedimientos de consulta externos 
1) Consulta del Plan Nacional de I+D+I 2008-2011. http://www.mec.es/planidi/ 
2) Consulta de la guía de apoyo para el uso de la aplicación de la oficialización de títulos 
universitarios (grado y máster). 
3) Revisión y análisis del currículo académico, la organización administrativa y de gestión de 
los distintos tipos de máster de Español como Lengua Extranjera organizados por las 
universidades españolas que ofrecen estudios similares. 
4) Se han consultado y tenido en cuenta las tasas de éxito académico, profesional y laboral de 
los egresados en Filología Hispánica, con el fin de dar al plan de estudio una orientación 
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académica y profesional adecuada al mercado laboral que demanda la sociedad actual. 
5) Consulta de la página web de ASELE (http://www.aselered.org/index1.htm), pues esta 
asociación constituye una referencia académica y profesional obligada. ASELE ha 
desempeñado un papel importante en la promoción del español contribuyendo a potenciar la 
investigación y a apoyar la práctica docente. Fruto de ello son los Congresos que anualmente 
vienen celebrándose en distintas ciudades españolas; de hecho, en septiembre de 2008, se 
celebró en la Facultad de Filosofía y Letras (Cáceres) el XIX Congreso Internacional, cuyo tema 
principal -El profesor de español LE-L2- estaba muy vinculado a las líneas del diseño del 
Máster. 
La consulta de estos referentes externos ha permitido contrastar cuestiones tales como los 
requisitos de acceso, la organización del plan de estudios (secuencialidad, obligatoriedad y 
optatividad), la carga de créditos ECTS, los sistemas de evaluación y la tipología de las 
prácticas Fin de Máster. Por otra parte, se han tenido en cuenta las tasas de éxito académico, 
profesional y laboral de los egresados en Filología Hispánica para determinar una ratio laboral 
adecuada y realista. 
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ALEGACIONES AL INFORME DE EVALUACIÓN DE FECHA 
07/10/2013 


(ID: 4314275- Máster Universitario en Enseñanza de 
Español Lengua Extranjera) 


ASPECTOS QUE NECESARIAMENTE HAN DE MODIFICARSE 


 


CRITERIO 2: JUSTIFICACIÓN 


Texto del informe. 


Se deben aportar evidencias que permitan poner de manifiesto el interés 
investigador del Máster propuesto, haciendo explícita la relación entre el 
plan de estudios propuesto y la situación I+D+i del ámbito temático y 
profesional del Título. 


Respuesta al informe y modificaciones realizadas. 


Se ha modificado este párrafo del apartado 2.1: 


Suprimir lo señalado en amarillo y sustituirlo por lo escrito en azul 


El Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General propone un Máster de 
Formación de Profesores de Español como Lengua Extranjera acorde con los estudios 
de postgrado ofrecidos en las nuevas titulaciones españolas y europeas que permita, 
además, garantizar la igualdad de oportunidades de los jóvenes licenciados de la 
Universidad de Extremadura para continuar su formación y conseguir la máxima 
cualificación académica. Por otra parte, atendiendo a las directrices del Espacio 
Europeo de Educación Superior, el Máster se ha diseñado para que su orientación sea 
fundamentalmente profesional, aunque también abre la posibilidad de desarrollar 
líneas de investigación vinculadas al Programa Interuniversitario de Doctorado en el 
que participa el Departamento que puede servir de marco a los futuros doctores que 
trabajen en este campo. Esta vertiente investigadora se completa con la elaboración 
tutorizada de un trabajo de investigación (trabajo de fin de Máster 6 ECTS), que se 
defiende públicamente y que da acceso a programas de doctorado. El objetivo 
principal de este Máster, por tanto, es formar profesionales para la enseñanza del 
español como lengua extranjera. Dado el perfil específico del alumnado extranjero, 
se exige una nueva proyección de la enseñanza y, por consiguiente, una selección 
adecuada de los contenidos que deban transmitirse, más enfocados a lograr una 
comunicación fluida y lo más correcta posible que a conocimiento de teorías o 
corrientes lingüísticas. Esas exigencias del alumnado obligan a un modelo de 
enseñanza diferente al que normalmente se practica con estudiantes nativos en los 
Grados vinculados a las tradicionales enseñanzas filológicas. 


La demanda social de profesores de español como lengua extranjera es hoy por hoy 
enorme, dado que el español se ha convertido en la segunda lengua más solicitada 
en centros de enseñanza y universidades, después del inglés. Por ello, formar 
profesionales en ese campo supondrá abrir nuevas vías laborales y nuevas metas 
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profesionales para un buen número de estudiantes. Además, no podemos olvidar que 
en España, y especialmente en la Comunidad Autónoma de Extremadura, se ha 
incrementado notablemente la población inmigrante, con lo cual también se hace 
necesaria la formación de profesorado capacitado tanto para enseñar la lengua 
española como para integrar el componente sociocultural en la práctica docente y 
ejercer el papel de mediador cultural de acuerdo con los requisitos del Marco Común 
Europeo de Referencia.  


Como prueba de la necesidad de un Máster con proyección investigadora en la 
Universidad de Extremadura cabe señalar el éxito que han tenido varias iniciativas 
relacionadas con los contenidos del Máster: 1) en septiembre de 2008, se celebró en 
la Facultad de Filosofía y Letras de Cáceres el XIX Congreso Internacional de la 
Asociación para la Enseñanza del Español como Lengua Extranjera (ASELE), centrado 
en el tema “El profesor de español LE-L2”, de cuyas Actas (Universidad de 
Extremadura, Servicio de Publicaciones, 2009. ISBN 978-84-7723-892-8) se ocupó 
parte del equipo docente del Máster. Esta actividad internacional nos proporcionó 
información contrastada sobre el atractivo que tiene el español como Lengua 
Extranjera para los futuros investigadores de nuestra Universidad; 2) el Curso de 
Verano Principios básicos de la enseñanza/aprendizaje del español como lengua 
extranjera (ELE) (Cáceres, 26-27 de julio de 2012), dirigido por los profesores de la 
Uex Carmen Galán Rodríguez y Francisco Jiménez Calderón y patrocinado por el 
Instituto de Lenguas Modernas de la Uex, que superó con creces el número inicial 
previsto de matriculación (75 alumnos, sobre una oferta previa de 25); 3) El Curso 
de Perfeccionamiento Teoría y Práctica de la Enseñanza del Español como Lengua 
Extranjera (26-29 de noviembre de 2012), dirigido por Francisco Jiménez Calderón, 
que tuvo también un considerable éxito de matrícula, de forma que se repetirá en 
este nuevo curso académico. En estos dos cursos los alumnos aprendieron los 
rudimentos básicos de la enseñanza ELE y las posibilidades investigadoras que se 
abren en este terreno. 


Estas iniciativas se han complementado con un nuevo curso de verano (La enseñanza 
de español como Lengua Extranjera y las TIC, julio 2013), curso monográfico muy 
vinculado a la asignatura del Máster Nuevas tecnologías en la enseñanza de ELE. 
Se presentó a los alumnos varios proyectos I+D+i vinculados con el diseño y gestión 
de herramientas informáticas para la enseñanza de ELE. 


El elevado número de solicitudes que han recibido estas actividades justifica la 
necesidad que existe en la Universidad de Extremadura de implantar un Máster con 
las características que se recogen en el diseño propuesto. Por otra parte, la vertiente 
investigadora del Máster se justifica por la propia trayectoria investigadora del equipo 
docente que integra el Máster. Ya en los extintos planes de doctorado, una de las 
líneas investigadoras propuestas por el Departamento de Filología Hispánica y 
Lingüística General se centraba en la enseñanza de ELE; y en ella se inscribieron tres 
tesis doctorales que están en proceso de redacción; en los últimos 5 años, se han 
defendido cuatro trabajos para la obtención del Diploma de Estudios Avanzados 
(D.E.A.). Esta andadura se refuerza con la fuerte demanda de las líneas de 
investigación en ELE que se ofrecen para el Trabajo Fin de Máster en Artes y 
Humanidades (MUI).  


Como prueba de la necesidad de un Máster de estas características para la 
Universidad de Extremadura cabe señalar el éxito que han tenido dos iniciativas 
docentes relacionadas con los contenidos del Máster: 1) el Curso de Verano Principios 
básicos de la enseñanza-aprendizaje del español como lengua extranjera (ELE) 
(Cáceres, 26-27 de julio de 2012), dirigido por los profesores de la Uex Carmen 
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Galán Rodríguez y Francisco Jiménez Calderón y patrocinado por el Instituto de 
Lenguas Modernas de la Uex, que superó con creces el número inicial previsto de 
matriculación (75 alumnos, sobre una oferta previa de 25); 2) El Curso de 
Perfeccionamiento Teoría y Práctica de la Enseñanza del Español como Lengua 
Extranjera (26-29 de noviembre de 2012), dirigido por Francisco Jiménez Calderón, 
que tuvo también un considerable éxito de matrícula. 


Estas dos iniciativas se verán complementadas con un nuevo curso de verano (La 
enseñanza de español como Lengua Extranjera y las TIC, julio 2013), más una 
segunda edición del Curso de Perfeccionamiento (Teoría y Práctica de la Enseñanza 
del Español como Lengua Extranjera, noviembre 2013). 


El elevado número de solicitudes que han recibido estas actividades justifica la 
necesidad que existe en la Universidad de Extremadura de implantar un Máster con 
las características que se recogen en el diseño propuesto. Por otra parte, en los 
últimos 5 años, se han defendido al menos cuatro trabajos para la obtención del 
Diploma de Estudios Avanzados (D.E.A.) centrados en el ámbito de ELE, puesto que 
una de las líneas de investigación del Departamento de Filología Hispánica y 
Lingüística General es, precisamente, esta línea; y en los temas de Trabajos de Fin 
de Grado (Filología Hispánica) y Fin de Máster (M.U.I., Máster Universitario de 
Investigación) se presentarán otros tantos vinculados al campo de la 
enseñanza/investigación en ELE. 


La proyección profesional del Máster se fundamenta en la demanda que se 
origina desde distintos ámbitos: 


-Los centros docentes (públicos y privados), donde se ha incrementado el número de 
extranjeros que necesitan un profesor especializado y con formación en ELE, puesto 
que deben enseñar lengua española a alumnos con necesidades diferentes al resto 
de los compañeros nacionales. 


-La posibilidad de que los licenciados y graduados amplíen sus perspectivas laborales 
en otros países, que demandan profesorado formado en ELE, porque el español se ha 
convertido en bien cultural y económico. 


-Las Academias que acogen a estos estudiantes de español como lengua extranjera y 
precisan de profesorado competente. 


-Las ONG u otro tipo de instituciones de carácter social que buscan contratar 
docentes con una formación específica adecuada. 


Por lo que respecta al interés profesional del Máster para la Comunidad Autónoma 
Extremeña, puede justificarse por tres razones: en primer lugar, por el aumento 
constante de la población inmigrante, especialmente de origen marroquí (supera el 
80% del total), concentrada mayoritariamente en la provincia de Cáceres. El 
desconocimiento del idioma es principal dificultad con la que se encuentra el 
alumnado inmigrante, tanto en su relación con el profesorado y con sus compañeros 
como en el acceso a las distintas enseñanzas. Desde el año92, al menos, el Gobierno 
de Extremadura ha diseñado planes integrales de intervención para compensar las 
necesidades educativas derivadas de situaciones sociales y/o culturales 
desfavorables, así como otras actuaciones que pretenden favorecer y potenciar la 
comunicación con el resto de la comunidad educativa. Las actuaciones específicas 
dirigidas a este alumnado están establecidas en el Plan integral de apoyo a la 
diversidad cultural en Extremadura, que se desarrolla en 16 centros educativos a 
través del Plan experimental de mejora para centros de atención educativa 
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preferente y en aquellos otros centros que acogen a alumnado inmigrante. 


El sexto objetivo de dicho Plan integral hace referencia a los Programas de apoyo 
para el aprendizaje de la lengua castellana, estableciendo programas de inmersión 
lingüística dirigidos al alumnado recién llegado y/o con escasas competencias 
comunicativas, de forma que se garantice en el mínimo tiempo posible un 
desenvolvimiento básico en la lengua castellana, como instrumento imprescindible 
para la integración social y escolar. Estos grupos de inmersión lingüística se crean 
mediante una organización del horario escolar que permita períodos diarios de 
inmersión para el aprendizaje de la lengua castellana y que, a la vez, no dificulte su 
integración en el resto del alumnado. 


Por otro lado, se formalizan, en los casos en que proceda, convenios con entidades 
sin ánimo de lucro para apoyar el aprendizaje de la lengua de acogida al resto de 
familiares no escolarizados a través de la formación básica de adultos, el desarrollo 
de planes educativos en los centros y aulas de educación de personas adultas o la 
incorporación de estos colectivos a los planes de alfabetización tecnológica, dentro 
del noveno objetivo del Plan. Esta situación de diversidad cultural, pues, abre 
muchas posibilidades laborales a los futuros alumnos del Máster pues, su formación 
cualificada serviría para corregir el intrusismo y la falta de rigor o de preparación de 
algunos profesores contratados cuyas deficiencias causan no pocos perjuicios en el 
alumnado. Además de las actuaciones mencionadas, el objetivo cuarto del Plan 
integral contempla la posibilidad de integrar a profesores formados en el campo de 
ELE en programas de asesoramiento lingüístico específico, en proyectos de formación 
de los propios centros, en intercambios de experiencias entre centros de similares 
características y en la organización de actividades de formación para dinamizar la 
comunidad educativa con el fin de abordar los problemas de forma colaboradora e 
impulsar experiencias innovadoras y de investigación vinculadas a la atención 
educativa al alumnado inmigrante. En segundo lugar, tampoco puede obviarse como 
uno de los objetivos profesionalizantes del Máster la cercanía con Portugal y el 
interés creciente de nuestro país vecino por el aprendizaje del español. Muestras de 
este interés son el elevado número de alumnos portugueses que optan por realizar 
las pruebas del Diploma de Español como Lengua Extranjera, el considerable 
porcentaje de alumnos que deciden cursar estudios de Grado en nuestra Universidad 
o los dobles Grados (por ejemplo, Filología Hispánica con la Universidad de Evora). 
Desde hace ya algunos años, a través de peticiones expresas del Gobierno de 
Extremadura, se han organizado cursos intensivos para profesores portugueses, pero 
la creciente demanda sobrepasa con mucho las posibilidades de los profesores 
implicados en el Máster. Por tanto, si tenemos la oportunidad de formar docentes 
cualificados en ELE, podrían encontrar trabajo en un campo cada vez más solicitado y 
valorado. En esta línea de apertura hacia Portugal cabe incluir la celebración del XIX 
Congreso anual de la Asociación para la Enseñanza del Español como Lengua 
Extranjera, ASELE, organizado en Cáceres en 2008. Una de las sesiones 
monográficas se dedicó a la enseñanza del español en Portugal y se programó una 
mesa redonda plenaria en la que participaron representantes de los diferentes 
tramos educativos portugueses: universidades, ciclos elementales y enseñanza no 
reglada. Y, en tercer lugar, el creciente interés del turismo por la Comunidad 
Autónoma Extremeña, canalizado a través de iniciativas como el aprovechamiento de 
alojamientos rurales para potenciar el turismo idiomático. En junio de 2008 se 
celebraron en Cáceres las I Jornadas de Turismo Idiomático y en todas las 
intervenciones se recalcó la necesidad de regular la formación de profesionales en el 
campo de ELE para evitar el intrusismo y garantizar la calidad de la enseñanza con 
fines específicos, en este caso, el turismo. En este sentido, la entonces directora de 
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Turismo de la Junta de Extremadura insistió en que el gobierno extremeño tiene un 
especial interés en potenciar el turismo idiomático como recurso y fuente de ingresos 
para la región, dado el carácter eminentemente cultural de la oferta. En este sentido, 
la propuesta de Máster de ELE que presenta la Universidad de Extremadura se suma 
a los esfuerzos de distintas entidades públicas y privadas para atender y proyectar 
un nuevo turismo demandado por extranjeros que vienen a España a estudiar 
español. Es significativo que, como se recoge las estadísticas del Instituto de Turismo 
de España (www.tourspain.es), el número de turistas idiomáticos que llegan a 
España creció, desde el 2000 hasta el 2011, un 179,6% (véanse al respecto los datos 
económicos que se recogen en el estudio de Juan Carlos Jiménez y Aránzazu 
Narbona. El español en los flujos económicos internacionales. Barcelona: Ariel. 
Fundación Telefónica, 2011. Dado el interés que suscita esta nueva forma de 
entender el ocio, nuestros futuros egresados tienen en este campo en desarrollo 
interesantes posibilidades de trabajo. 


La Facultad de Filosofía y Letras cuenta en la actualidad con un equipo de profesores 
muy preparado para impartir esta docencia: los profesores implicados en el Máster, 
pertenecientes al Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General, llevan 
en su currículum un buen bagaje en esta disciplina, pues desde hace años han 
participado en programas específicos para estudiantes americanos, acogidos a 
programas propios (Michigan, Kalamazoo College, Iowa), y europeos, en el marco del 
programa Erasmus. Por otra parte, desde el año 1999 el Departamento de Filología 
Hispánica y Lingüística General coordina, a través de las profesoras Mª Luisa Montero 
Curiel y Carmen Galán Rodríguez, las pruebas de examen de los Diplomas de Español 
como Lengua Extranjera (DELE), cuyo éxito de matriculación se ha incrementado 
notablemente en los últimos cinco años. 


El Máster está organizado en 10 asignaturas obligatorias y optativas. Se ha 
procurado una distribución de créditos lo más equilibrada posible entre los dos 
semestres del curso académico, atendiendo exclusivamente a criterios formativos (y 
no únicamente a una simple división 30 + 30), y teniendo en cuenta las 
características especiales de los créditos asociados a las Prácticas Externas o al 
Trabajo Fin de Máster: 


- Los 36 créditos ECTS de asignaturas obligatorias sientan las bases teóricas y 
metodológicas generales. Los contenidos de este módulo se corresponden con las 
orientaciones teóricas y conceptuales establecidas por el Marco Común Europeo de 
Referencia para las Lenguas (MCER) para el diseño curricular de los cursos de E/LE. 


- Los 12 créditos ECTS de asignaturas optativas ofrecen formación en áreas 
temáticas más específicas de las ciencias sociales y humanidades o de ámbito 
profesional, poniendo un énfasis especial en la enseñanza del español a inmigrantes, 
un campo de trabajo en el que la Comunidad Extremeña ha demostrado una 
sensibilidad y preocupación especiales, dado el elevado número de trabajadores 
inmigrantes procedentes de países árabes y del este. Además, y para afrontar con 
éxito los objetivos docentes, en este módulo se analizan con detenimiento los 
factores que intervienen en el proceso de enseñanza y aprendizaje de ELE con la 
intención de elaborar materiales didácticos útiles y eficaces mediante el uso de las 
TIC’s y coordinar adecuadamente las labores de evaluación de procesos y resultados.  


- La asignatura de Prácticas Externas corresponde a una mayor especialización 
profesional. Para formar al alumno con vistas a su desarrollo profesional e integración 
laboral, el Máster incorpora actividades de observación y práctica docente en todos 
aquellos Centros de la UEx que cuenten con cursos específicos de apoyo al español 
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para estudiantes Erasmus; igualmente, se han diseñado prácticas profesionales en 
instituciones y empresas con las que la Universidad ha establecido convenios de 
colaboración. En suma, el objetivo de estas prácticas es dar a conocer a los 
estudiantes el entorno profesional específico de la enseñanza/aprendizaje de ELE para 
que puedan: 1) aplicar las competencias adquiridas en las asignaturas del Máster a 
las tareas propias de ese entorno profesional; 2) proponer soluciones razonadas y 
eficaces a los problemas propios de ese entorno laboral; y 3) establecer hipótesis de 
investigación sobre las cuestiones surgidas durante el desarrollo de las tareas 
prácticas. - El trabajo Fin de Máster es un trabajo inédito acerca de un tema 
relacionado con el aprendizaje y/o la enseñanza del español como lengua 
extranjera/segunda lengua que requiera investigación y aplicación al aula. La 
memoria contará con el asesoramiento y dirección de uno de los profesores del 
Máster, elegido libremente por el estudiante. 


 


CRITERIO 3: COMPETENCIAS 


Texto del informe. 


Las competencias deben formularse adecuadamente en términos de 
capacidades y/o habilidades a adquirir por los estudiantes, siguiendo las 
orientaciones incluidas en el Anexo V de la Guía de Apoyo para la elaboración 
de la memoria de verificación de títulos oficiales de Grado y Máster, y ser 
coherentes con las orientaciones del Título, la planificación de las 
enseñanzas y su carácter avanzado. En este sentido: 


a) En cuanto a las competencias generales, las competencias CG1 
(Comprender y asimilar que la docencia a extranjeros requiere de métodos 
específicos y multidisciplinares) no es una competencia avanzada de nivel de 
máster y, además, se solapa con CG2 (Conocimiento de la metodología y la 
didáctica de la enseñanza del español como lengua extranjera (ELE)) y CE2 
(Conocimiento específico y avanzado de las principales corrientes didácticas 
de la enseñanza de lenguas extranjeras y su aplicación en el aula de ELE); 
/// CG5 (Capacidad para transmitir estrategias que permitan la evaluación 
de las diferentes variables que intervienen en la adquisición de la 
competencia lingüística comunicativa) no se entiende, por lo que debe 
reformularse con claridad de modo que pueda ser evaluada. 


b) En cuanto a las competencias transversales, CT2 (Fluidez y corrección en 
la comunicación oral y escrita en la lengua materna) no tiene el preceptivo 
carácter avanzado. 


c) En cuanto a las competencias específicas, CE1 (Formación sólida 
lingüística, literaria y sociocultural del español para instruir a los futuros 
estudiantes en los aspectos más relevantes del sistema lingüístico del 
español y de su uso estándar, dentro de los planos fonético, morfosintáctico, 
léxico, pragmático y sociolingüístico) no está redactada en términos de 
competencia y, además, no se entiende a qué se refiere formación sólida; 
CE2 (Conocimiento específico y avanzado de las principales corrientes 
didácticas de la enseñanza de lenguas extranjeras y su aplicación en el aula 
de ELE) se solapa con CG2. 


Todas las competencias del Título deben ser evaluables; sin embargo, las 
competencias presentan en su actual formulación deficiencias que deben ser 
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subsanadas antes de proceder a la valoración de la evaluabilidad de las 
mismas. 


Respuesta al informe y modificaciones realizadas. 


Se han suprimido o modificado la redacción de aquellas competencias que no 
mostraban el preceptivo carácter avanzado o cuyo descriptor era difícilmente 
mensurable. El listado de competencias queda como sigue: 


COMPETENCIAS GENERALES 


CG1. Comprender y asimilar que la docencia a extranjeros requiere de métodos 
específicos y multidisciplinares. 


CG1. Capacidad de gestión de la información que implique el uso en el aula de ELE de 
las nuevas tecnologías de la información y de la comunicación. 


CG2. Capacidad para gestionar el aprendizaje en entornos plurilingües con especial 
atención a la actual situación intercultural. 


CG3. Capacidad para evaluar las diferentes variables que intervienen en la 
adquisición de la competencia lingüística comunicativa para elaborar las acciones 
didácticas y aplicarlas a la resolución de problemas vinculados al aprendizaje de la 
lengua. 


CG4. Capacidad para analizar críticamente la experiencia en el aula de ELE según los 
nuevos modelos de aprendizaje, con el objetivo de mejorar la eficacia de la práctica 
docente, integrando los conocimientos adquiridos.  


COMPETENCIAS TRANSVERSALES 


CT1. Capacidad para analizar y sintetizar textos genéricos y específicos. 


CT2. Capacidad para planificar y gestionar el tiempo en los procesos de enseñanza-
aprendizaje. 


CT3. Capacidad para buscar y seleccionar adecuadamente en las fuentes de 
documentación, tanto por medio de los recursos bibliográficos en soporte tradicional 
(libros, revistas, etc.), como a través del material en Red (Internet, revistas digitales, 
Webs, etc.). 


CT4. Capacidad de comparar, relacionar y articular los distintos conocimientos entre 
sí para aplicarlos a situaciones diferentes, de manera que se potencie y facilite el 
carácter interdisciplinar y avanzado de los estudios. 


CT5. Capacidad para aplicar y utilizar críticamente con un nivel de conocimientos 
avanzado las fuentes en la ampliación de los conocimientos y en los procesos de 
investigación. 


CT6. Capacidad para diseñar y gestionar proyectos docentes y de investigación. 


COMPETENCIAS ESPECÍFICAS 


C1. Poseer y comprender conocimientos lingüísticos, literarios y sociocultural del 
español que aporten una base para instruir a los futuros estudiantes en los aspectos 
más relevantes del sistema lingüístico del español y de su uso estándar, dentro de los 
planos fonético, morfosintáctico, léxico, pragmático y sociolingüístico y para realizar 
investigaciones en el ámbito de las estrategias docentes y didácticas de ELE. 


CE2. Poseer y comprender conocimientos específicos y avanzados de las principales 
corrientes didácticas de la enseñanza de lenguas extranjeras y su aplicación en el 
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aula de ELE. 


CE3. Capacidad para elaborar materiales útiles en la enseñanza de lenguas para 
estudiantes extranjeros en distintos formatos y soportes, aplicado a la enseñanza de 
la lengua española. 


CE4. Capacidad para desarrollar estrategias didácticas que permitan el adecuado 
desarrollo de las competencias y destrezas del español tanto en la producción oral 
como en la escrita. 


CE5. Capacidad para promover el conocimiento y la valoración de la cultura en lengua 
española desde un punto de vista constructivo e integrador. 


CE6. Capacidad para evaluar el conocimiento lingüístico-cultural de los estudiantes de 
español a partir del diseño de pruebas específicas que logren valorar las diferentes 
destrezas comunicativas. 


CE7. Capacidad para detectar y corregir los errores en la producción y comprensión 
de la lengua española, tanto desde el punto de vista oral, como escrito. 


CE8. Capacidad para integrar en el aula las diferencias diatópicas, diastráticas y 
diafásicas de la cultura española, sin olvidar las particularidades del español hablado 
fuera del territorio nacional, evitando generalizaciones y corrigiendo tópicos y 
prejuicios. 


CE9. Capacidad para realizar trabajos de investigación aplicados al ámbito de la 
adquisición de lenguas extranjeras, concretamente a la adquisición del español por 
estudiantes extranjeros. 


CE10. Capacidad para fomentar en el aula actitudes positivas hacia la diversidad 
lingüística y cultural, y para fomentar el respeto por los derechos fundamentales y 
por los valores propios de una cultura de la paz y de los valores democráticos, con 
especial aplicación a la situación real de la lengua española, repartida por distintos 
continentes. 


CE11. Tomar conciencia de la importancia de enseñar, con corrección y con una 
preparación específica, la lengua española a estudiantes extranjeros, al ser uno de los 
idiomas más importantes en el mundo actual. 


 


CRITERIO 4: ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES 


Texto del informe. 


Se deben incluir el órgano y los procedimientos de admisión 


Añadido:  


El órgano competente es el Vicerrectorado de Estudiantes y Empleo, a través del 
Servicio de Becas, Estudios de Posgrado y Títulos Propios del la Universidad de 
Extremadura. Los procedimientos de admisión se recogen en la NORMATIVA DE 
ACCESO Y ADMISIÓN EN MÁSTERES OFICIALES DE LA UNIVERSIDAD DE 
EXTREMADURA, artículo 7, DOE, nº 55, 20 de marzo de 2012: 


A los efectos de admisión, la Universidad de Extremadura seguirá los siguientes 
criterios: 


C
SV


: 5
15


62
71


84
67


58
95


85
64


20
59


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=515627184675895856420598





  
 


 - 9 -  


 


1. Generales: 


a) Tendrán prioridad los titulados con acceso directo. 


En el caso del Máster en Formación de Profesorado de Enseñanza Secundaria, los 
estudiantes que superen las pruebas de acceso a la especialidad por no disponer de 
la titulación requerida, podrán solicitar plaza de nuevo ingreso en la especialidad 
referida durante cuatro cursos académicos, considerándose en estos casos como 
estudiantes de titulaciones con acceso directo. A estos efectos, la nota obtenida en el 
examen de acceso será considerada como nota media de la titulación. Pasado este 
plazo sin conseguir plaza, el estudiante deberá realizar de nuevo la prueba de acceso. 


b) En los Másteres con complementos de formación para el acceso, tendrán prioridad 
los estudiantes que necesitan menos créditos complementarios. 


c) En tercer lugar, se considerarán las solicitudes de aquellos estudiantes con 
titulaciones que no tengan acceso directo ni acceso con complementos de formación, 
pero que reúnan los requisitos legales para acceder al Máster, conforme lo señalado 
en las correspondientes Memorias de Verificación. 


d) A los estudiantes que hayan solicitado preinscripción por la vía de libre 
simultaneidad, sólo se les adjudicará plaza si existieran vacantes tras el acceso previo 
de los que van a estudiar una sola titulación. La concesión de plaza lleva implícita la 
autorización de simultaneidad. 


2. Específicos: 


a) Dentro de cada una de las fases, y tras la aplicación del correspondiente criterio 
específico, el orden de prioridad vendrá dado por la nota media del título de acceso, 
escala numérica de 0 a 10 con tres decimales. 


En aquellos Másteres que contemplan la valoración del currículo en la Memoria de 
Verificación, se utilizará una media ponderada entre la nota media del título de 
acceso y la nota de valoración del currículo. Dicha ponderación se hará pública al 
inicio de la fase de preinscripción correspondiente. 


b) Quienes tengan adjudicada una beca o ayuda para cursar el máster solicitado, en 
aplicación de convenios nacionales o internacionales entre Universidades o 
convocatorias nacionales o de la Junta de Extremadura, tendrán preferencia sobre el 
resto de los candidatos que concurran en la misma fase. 


c) Se reservará para cada título un 5 por 100 de las plazas disponibles (mínimo 1 
plaza) para estudiantes que tengan reconocido un grado de discapacidad igual o 
superior al 33 por 100, así como para aquellos estudiantes con necesidades 
educativas especiales permanentes asociadas a circunstancias personales de 
discapacidad y que, durante su escolarización anterior, hayan precisado de recursos y 
apoyos para su plena normalización educativa. El certificado, dictamen o 
procedimiento de valoración de las minusvalías será realizado por el órgano 
competente de cada comunidad autónoma de procedencia del interesado. 


Las plazas objeto de reserva que quedan sin cubrir serán acumuladas a las ofertadas 
en el cupo general de cada una de las fases. 
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Cuando en la fase extraordinaria no se oferte una titulación por haberse cubierto la 
totalidad de las plazas en la fase previa, pero alguna o algunas plazas de este cupo 
de reserva fueran acumuladas al cupo general en esa fase por no haber solicitantes 
suficientes, la universidad podrá aumentar en el mismo número dichas plazas, sin 
superar el 5 por 100, para que puedan acceder los estudiantes con discapacidad en 
esta segunda fase. 


 


CRITERIO 5: DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS 


Texto del informe. 


Los contenidos de los módulos o materias que componen el plan de estudios 
deben ser coherentes con las competencias del Título y tener el preceptivo 
carácter avanzado. En este sentido, se deben revisar los contenidos de la 
materia 1. El Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER). 
Enfoques y métodos en la enseñanza de ELE ya que no tienen carácter 
avanzado. Además, se deben incluir contenidos específicos del TFM (líneas 
de trabajo). 


Propuesta de modificación: 


1. El MCER y la enseñanza de Lenguas. 


1.1. Adquisición y aprendizaje: Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y 
Lengua Extranjera (LE) 


1.2. La adquisición de la lengua Materna: adquisición y desarrollo de los 
diferentes componentes de la lengua 


1.3. Modelos teóricos explicativos: conductismo, constructivismo, innatismo (o 
gramática universal), interaccionismo 


1.4. La interlengua (IL) y el Análisis de errores 


1.5. El proceso de aprendizaje de una LE: interpretaciones teóricas y 
repercusiones prácticas. 


1.6. Las destrezas en los distintos niveles establecidos en el Marco Común 
Europeo de Referencia: expresión oral, expresión escrita, comprensión 
auditiva, comprensión lectora, interacción oral y escrita. 


2. El Plan Curricular del Instituto Cervantes: niveles de referencia para el español: 


2.1. Definición de objetivos y de contenidos 


2.2. Metodología 


2.3. Evaluación 


3. El Portfolio Europeo para las lenguas y la relación profesor-aprendiente 


4. Enfoques, métodos y programas en la enseñanza ELE 


4.1. Qué lengua enseñar y cómo enseñar una lengua 


4.2. Principios y criterios para el análisis de manuales para la enseñanza de 
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ELE 


4.3. Análisis de los materiales didácticos: enfoques y métodos 


Esta es la materia introductoria sobre la que se asienta la oferta académica del 
Máster y recoge en su planteamiento aspectos generales de todas las materias que el 
estudiante cursará, pues su propósito es integrar un conjunto conocimientos 
generales que posteriormente puedan ser aplicados, bien en su perspectiva docente, 
bien en su faceta investigadora. En este sentido, tiene el preceptivo carácter 
avanzado, a tenor de las competencias generales que se exigen a los discentes. 


Respecto a los contenidos del TFM (la normativa puede consultarse en: 
http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-academica/centros/fyl/informacion-
academica/normativas/normativas-e-informacion-sobre-masteres-oficiales) 


Líneas de trabajo: 


1. Metodología de ELE: recursos tecnológicos, diseño de materiales y adecuación 
curricular  


2. La adaptación del Marco de Referencia Europeo al español como L2 en la 
enseñanza no reglada. 


3. Criterios de planificación de actividades en el aula y evaluación. 


4. El componente sociocultural y afectivo en el aula de ELE. 


5. La enseñanza del léxico (I): las expresiones idiomáticas. 


6. La enseñanza del léxico (II): las colocaciones. 


7. Cuestiones gramaticales en el aula de ELE. 


8. La enseñanza de la Literatura en la clase de ELE: métodos y elaboración de 
materiales 


9. El español para fines específicos 


10. Diseño de materiales para la enseñanza de ELE a inmigrantes. 
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MODIFICACIONES A LA SOLICITUD DE VERIFICACIÓN 
DE TÍTULO OFICIAL  


(ID: 4314275 – MÁSTER UNIVERSITARIO EN 
ENSEÑANZA DE ESPAÑOL LENGUA EXTRANJERA) 


MODIFICACIONES PROPUESTAS 


 
 


CRITERIO 5: PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


 


Se realiza el siguiente cambio de semestres: 


- Las asignaturas obligatorias Enseñanza y aprendizaje de los componentes 
gramatical y léxico y Pragmática e interculturalidad en el aula de ELE pasan del 
semestre segundo al primero. 


- Las asignaturas optativas que el estudiante podría cursar en el semestre primero 
pasan al segundo: 


         Español para fines específicos 


         Español para inmigrantes 


         Nuevas tecnologías en la enseñanza de ELE  


         El aprendizaje del español a través del componente sociocultural 
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MODIFICACIONES A LA SOLICITUD DE VERIFICACIÓN 
DE TÍTULO OFICIAL  


(MÁSTER UNIVERSITARIO EN ENSEÑANZA DE 
ESPAÑOL COMO LENGUA EXTRANJERA) 


MODIFICACIONES PROPUESTAS 


CRITERIO 1: DESCRIPCIÓN DEL TÍTULO 


Siguiendo la recomendación del Servicio de Verificación, Subdirección General de 
Títulos y Ordenación, Seguimiento y Gestión de las Enseñanzas Universitarias 
(“Estamos intentando seguir el mismo criterio en las denominaciones de los títulos. 
Por ello recomendamos que revisen la denominación ya que nos parece más habitual 
hablar de "Enseñanza de Español como Lengua Extranjera", teniendo en cuenta que 
así se titula la mayoría de los másteres que aparecen en el RUCT.”), se modifica la 
denominación del título en el sentido indicado: Enseñanza de Español como Lengua 
Extranjera 


Se modifica la normativa de permanencia y, en virtud de la misma, los créditos de 
matrícula. 


CRITERIO 3: OBJETIVOS/COMPETENCIAS 


En este criterio, la CE10 pasa al apartado 5.1 como competencia exclusiva optativa 
(CEO1) y se añade una competencia que completa algún aspecto ausente en las ya 
existentes. 


CE10 - Capacidad para aplicar el conocimiento del proceso de asimilación de lenguas 
segundas y extranjeras y de los factores implicados en él a la actuación docente como 
futuros profesores de ELE. 


CRITERIO 4: ACCESO Y ADMISIÓN DE ESTUDIANTES 


Se incluye el Perfil de ingreso recomendado en el apartado 4.1, aprovechando la 
oportunidad para actualizar la información. 


Perfil de ingreso recomendado 


Puede cursar el Máster de Enseñanza del Español como Lengua Extranjera cualquier 
persona (de nacionalidad española o extranjera) que se encuentre en posesión de 
una titulación superior de carácter universitario vinculada a las áreas temáticas de 
Artes y Humanidades y Ciencias Sociales y Jurídicas (apartado 1, artículo 16 RD 
1393/2007: "Para acceder a las enseñanzas oficiales de Máster será necesario estar 
en posesión de un título universitario oficial español u otro expedido por una 
institución de educación superior perteneciente a otro Estado integrante del Espacio 
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Europeo de Educación Superior que faculte en el mismo para el acceso a enseñanzas 
de Máster"); si bien, por las características del Máster, el perfil más indicado, por 
orden de preferencia, sería el siguiente: 


1) Licenciados/as o Graduados/as en Filología Hispánica; 


2) Licenciados/as o Graduados/as en Lingüística General; 


3) Licenciados/as o Graduados/as en otras Filologías (francés, portugués, inglés, 
alemán, clásicas, etc.); 


4) Licenciados/as o Graduados/as en Traducción e Interpretación; 


5) Licenciados/as o Graduados/as en Teoría de la Literatura y Literatura 
Comparada; 


6) Licenciados/as o Graduados/as en Educación Infantil y Primaria; 


7) Licenciados/as o Graduados/as en otras titulaciones. 


Además de los requisitos académicos mencionados, dada la orientación didáctica del 
Máster, es recomendable que los estudiantes:  


1) demuestren interés por los contenidos y objetivos del curso, es decir, por el español 
como lengua extranjera en su vertiente didáctica e investigadora;  


2) posean habilidades comunicativas y de interacción social para integrar sin 
dificultad diferentes entornos culturales;  


3) tengan capacidad resolutiva y sean cooperativos para solucionar posibles 
conflictos;  


4) sean sensibles a la diversidad cultural y estén dispuestos a integrar las diferencias 
en modelos comunicativos eficaces;  


5) la lengua utilizada en el proceso formativo será la lengua española. 


En el apartado 4.2, se simplifica el proceso de admisión. Hasta ahora se consideraban 
varios aspectos para calcular la nota de entrada al Máster, pero en realidad casi todo 
el peso recaía en la nota media del expediente. Así, tiene más sentido establecer una 
prelación basada únicamente en el título aportado y en la nota media del expediente 
de dicho título. Además, se actualizan las titulaciones de acceso y se reestructura la 
información. Quedando de la manera siguiente: 


- Criterios de admisión: 


La Universidad podrá establecer unos criterios de admisión entre los que se pueda 
dar prioridad a aquellos estudiantes con una formación previa más acorde con el 
diseño del curso de adaptación propuesto, tal y como se señala en el apartado 
Requisitos de acceso. Perfil de ingreso. Dado que el número de plazas está limitado a 
35 alumnos, la Comisión de calidad del Máster, junto con la Comisión de Calidad del 
Centro, determinará la prelación de alumnos en función de los siguientes criterios: 


1) Titulación (véase las preferencias indicadas en el apartado Requisitos de 
acceso. Perfil de Ingreso) 


2) Calificación media del expediente académico de las titulaciones indicadas en el 
apartado Requisitos de acceso. Perfil de ingreso. 


3) Los solicitantes cuya lengua materna no sea el español deben acreditar 
oficialmente un grado de competencia y dominio lingüístico de, al menos, un 
C1 (Marco Común Europeo de Referencia). 
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4) En igual de condiciones, primará el orden de inscripción. 


En el apartado 4.4, se modifica la Normativa de reconocimiento y transferencia de 
créditos de la UEx: http://doe.juntaex.es/pdfs/doe/2021/1190o/21061861.pdf 


 


 
 
 
CRITERIO 5: PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


Se solicitan varias modificaciones de asignaturas: 
Asignaturas 


El Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER). Enfoques y métodos en 
la enseñanza de ELE Metodología y documentos de referencia 


Adquisición de segundas lenguas segundas y lenguas extranjeras  
Enseñanza y aprendizaje de los Componentes gramatical y léxico 


Pragmática e interculturalidad en el aula de ELE 
Programación, materiales y evaluación en el aula de ELE. Elaboración y análisis de 


materiales 
Enseñanza y aprendizaje de la Literatura Española en el aula de ELE Enseñanza de la 


literatura  
Español para fines Enseñanza en contextos específicos 


Español para inmigrantes Componente fónico y destrezas comunicativas 
Nuevas tecnologías en la enseñanza de ELE Enseñanza con recursos digitales 


El aprendizaje del español a través del Componente sociocultural 


1) se propone la simplificación del nombre de casi todas las asignaturas, ya que 
la mayoría incluía descripciones superfluas; 


2) se propone fusionar las asignaturas Español para Fines Específicos y Español 
para Inmigrantes, pues se considera que los créditos que abarcaban hasta 
ahora eran demasiados en relación con sus contenidos; en el lugar vacante se 
propone la asignatura Componente Fónico y Destrezas Comunicativas, pues se 
entiende que la fonética, la pronunciación y las destrezas comunicativas son 
aspectos imprescindibles en la actual enseñanza del español como lengua 
extranjera y segunda, y hasta ahora se encontraban ausentes en el plan de 
estudios del Máster. Esta nueva asignatura tendrá carácter obligatorio, ya que 
la asignatura Enseñanza y Aprendizaje de la Literatura Española en el Aula de 
ELE (cuyo nombre se simplifica a Enseñanza de la Literatura) pasará a tener 
carácter optativo. 


3) se propone, como se acaba de indicar, modificar el carácter de la asignatura 
de Enseñanza y Aprendizaje de la Literatura Española en el Aula de ELE (cuyo 
nombre se simplifica a Enseñanza de la Literatura) dado que los contenidos 
correspondientes a la enseñanza de la Literatura Española tienen una 
presencia en los currículos de español como lengua extranjera es mucho más 
reducida que los contenidos de las asignaturas que quedarían a partir de 
ahora como obligatorias. 


4) se solicita el desplazamiento de la asignatura Pragmática e Interculturalidad al 
segundo semestre y la inclusión de la nueva asignatura Componente Fónico y 
Destrezas Comunicativas en el primero. 


5) se simplifican algunos sistemas de evaluación y algunos resultados de 
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aprendizaje, fruto de la experiencia acumulada en la impartición de las 
asignaturas afectadas; se trata, en cualquier caso, de modificaciones mínimas; 


6) Se actualiza el apartado Coordinación docente del título (5.1). 


Sistemas de evaluación modificados (apartado 5.4) 


Pruebas escritas (pruebas objetivas de respuesta corta o pruebas de desarrollo): 
exposición de conocimientos fruto del estudio individual. 
Examen escrito sobre los contenidos teóricos y prácticos de la asignatura. 


Elaboración de trabajos (casos prácticos, unidades didácticas, ejercicios) y exposición 
en el aula, de manera individual o en grupo: redacción de un trabajo con corrección 
ortográfica y coherente organización expositiva y argumental. La exposición del 
trabajo en el aula permite evaluar también la claridad expositiva y la capacidad 
didáctica. 


Exposición de trabajos en el aula, de manera individual o en grupo, para evaluar la 
claridad expositiva y la capacidad didáctica. 


Pruebas de ejecución de tareas reales o simuladas: exposición en el aula, de manera 
individual o en grupo, de las habilidades y destrezas requeridas para exponer 
unidades didácticas ante los propios compañeros o ante alumnos ELE (Erasmus, 
principalmente). 


Resolución de cuestiones prácticas y de aplicación de la teoría explicada en el 
programa de la asignatura, expuestas de forma oral en clase o entregadas por 
escrito. 


Evaluación continua: se favorecerá la evaluación continua, según el Real Decreto 
1791/2010, de 30 de diciembre, por el que se aprueba el Estatuto del Estudiante 
Universitario que, en su artículo 25.1, indica: La evaluación del rendimiento 
académico de los estudiantes responderá a criterios públicos y objetivos y tenderá 
hacia la evaluación continua, entendida como herramienta de corresponsabilidad 
educativa y como un elemento del proceso de enseñanza- aprendizaje que informa al 
estudiante sobre su proceso de aprendizaje. Y con el fin de que los estudiantes 
puedan tener conocimiento de sus progresos en la evaluación continua, el profesor 
les proporcionará información, con la suficiente antelación, sobre el nivel de 
cumplimiento correspondiente a cada prueba de evaluación. Las actividades 
formativas en las que el estudiante realice y presente en clase algún tipo de trabajo o 
actividad de carácter individual o grupal supondrán el 70% de la calificación final. 


Evaluación continua: actividades formativas en las que el estudiante realiza y presenta 
en clase algún tipo de trabajo o actividad de carácter individual o grupal: breves test, 
exposiciones orales, análisis y elaboración de materiales, etc. 


Elaboración individual de un trabajo de investigación original sobre la 
enseñanza/aprendizaje de ELE, mediante el que se evaluarán los conocimientos y 
capacidades adquiridos por el alumno, teniendo en cuenta el carácter especializado o 
multidisciplinar y su orientación a la especialización en tareas docentes y/o 
investigadoras. 
Elaboración de trabajos de investigación en los que se apliquen los contenidos 
adquiridos en las clases de la asignatura. 


Dossier de Prácticas Externas: los alumnos deberán entregar un "Cuaderno de 
prácticas" donde se recojan detalladamente las actividades realizadas, la experiencia 
que se pueda desprender de su puesta en funcionamiento, así como las dificultades o 
carencias detectadas en este período en función del centro o institución elegido. 
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CRITERIO 11: PERSONA ASOCIADA A LA SOLICITUD 


Se modifica la persona asociada a la solicitud. 
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ANEXO.  
MODIFICACIONES EN MATERIAS
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NIVEL 2: El Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER). 
Enfoques y métodos en la enseñanza de ELE 


Metodología y documentos de referencia 
5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
Conocer los niveles de fundamentación didáctica del MCER, el Portfolio Europeo, y el Plan 
Curricular del Instituto Cervantes. 
Saber identificar y aplicar los elementos de un método de enseñanza de ELE y relacionarlos 
con el enfoque asumido. 
Capacidad para aplicar los conocimientos adquiridos y evaluar críticamente los elementos de 
los métodos vigentes y sus consecuencias en el enfo- que asumido. 
1. Saber identificar y aplicar los elementos de un método de enseñanza de ELE y relacionarlos 
con el enfoque asumido. 
2. Capacidad para aplicar los conocimientos adquiridos y evaluar críticamente los elementos 
de los métodos vigentes y sus consecuencias en el enfoque asumido. 
3. Conocer los documentos de referencia para la enseñanza del español: MCER, Plan Curricular 
del Instituto Cervantes, el Portfolio Europeo y el ACTFL Proficiency Guidelines en sus distintos 
niveles. 
4. Conocer los sistemas de certificación del español: Diplomas de Español como Lengua 
Extranjera (DELE), Servicio internacional de evaluación de la lengua española (SIELE) y 
prueba de Conocimientos constitucionales y socioculturales de España (CCSE). 
5.5.1.3 CONTENIDOS 
El MCER y la enseñanza de Lenguas. 
Adquisición y aprendizaje: Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y Lengua Extranjera 
(LE) 
La adquisición de la lengua Materna: adquisición y desarrollo de los diferentes componentes 
de la lengua 
Modelos teóricos explicativos: conductismo, constructivismo, innatismo (o gramática 
universal), interaccionismo 
La interlengua (IL) y el Análisis de errores 
El proceso de aprendizaje de una LE: interpretaciones teóricas y repercusiones prácticas. 
Las destrezas en los distintos niveles establecidos en el Marco Común Europeo de 
Referencia: expresión oral, expresión escrita, comprensión au- ditiva, comprensión 
lectora, interacción oral y escrita. 
El Plan Curricular del Instituto Cervantes: niveles de referencia para el español: 
Definición de objetivos y de contenidos 
Metodología 
Evaluación 
El Portfolio Europeo para las lenguas y la relación profesor-aprendiente 
Enfoques, métodos y programas en la enseñanza ELE 
Qué lengua enseñar y cómo enseñar una lengua 
Principios y criterios para el análisis de manuales para la enseñanza de ELE 
Análisis de los materiales didácticos: enfoques y métodos 
Enfoques y métodos en la enseñanza ELE. Presentación de los diferentes métodos de 
enseñanza de lenguas. 
Documentos de referencia para la enseñanza del español. El MCER y la enseñanza de 
lenguas: las dimensiones horizontal y vertical del MCER y las escalas; el Plan curricular del 
Instituto Cervantes y el Portfolio Europeo en sus distintos niveles. El ACTFL Proficiency 
Guidelines. 
Los sistemas de certificación del español (DELE; SIELE; CCSE). Descripción de los modelos 
de evaluación del Instituto Cervantes en las pruebas DELE, SIELE y CCSE. 
5.5.1.5 COMPETENCIAS 
5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES 
CG1, CG2, CG3, CG4, CB6 
CB7, CB10 CB8, CB9 
5.5.1.5.2 TRANSVERSALES 
CT1, CT2, CT3, CT4, CT6 
Añadir CT5 
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5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS 
CE1, CE4, CE5 
CE2, CE6, CE7   


5.5.1.6 ACTIVIDADES FORMATIVAS 
ACTIVIDAD FORMATIVA HORAS PRESENCIALIDAD 
Clases teóricas 40 25 100 


Prácticas y exposiciones en el aula 16 30 100 


Evaluación 2 5 100 
Trabajo en grupo 30 50 0 
Trabajo autónomo 60 40 0 
SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN 


MÍNIMA 
PONDERACIÓN 
MÁXIMA 


Exposición de trabajos en el aula, de manera 
individual o en grupo, para evaluar la claridad 
expositiva y la capacidad didáctica. 


20 20 


Evaluación continua: actividades formativas en las 
que el estudiante realiza y presenta en clase algún 
tipo de trabajo o actividad de carácter individual o 
grupal: breves test, exposiciones orales, análisis y 
elaboración de materiales, etc. 


10 10 


Elaboración de trabajos (casos prácticos, unidades 
didácticas, ejercicios) y exposición en el aula, de 
manera individual o en grupo 
 


0 70 60 70 
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NIVEL 2: Adquisición de segundas lenguas segundas y lenguas extranjeras 
5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
-Diferenciar entre Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y Lengua Extranjera (LE)
-Establecer los límites de la distinción adquisición/aprendizaje
-Conocer las fases de adquisición y desarrollo de los diferentes componentes de la lengua
materna
-Conocer   los   diferentes   Modelos teóricos  explicativos: conductismo, constructivismo,
innatismo (GU), interaccionismo
-Comprender los conceptos de interlengua (IL) y Análisis de errores
– Comprender las diferencias entre lengua materna (LM) y lenguas segundas y extranjeras
(L2 y LE).
– Conocer la distinción entre L2 y LE y, consecuentemente, entre adquisición y aprendizaje.
– Comprender el concepto de interlengua y el papel que en ella juegan los errores.
– Conocer las principales teorías que intentan explicar la asimilación de lenguas segundas y
extranjeras.
– Conocer los factores lingüísticos, individuales y sociológicos que influyen en el proceso de
asimilación de lenguas segundas y extranjeras.
– Iniciarse en el conocimiento de los componentes comunicativos, lingüísticos y socioculturales
implicados en el proceso de asimilación de lenguas segundas y extranjeras.
5.5.1.3 CONTENIDOS 
1. Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y Lengua Extranjera (LE)
2. La distinción adquisición/aprendizaje
3. La adquisición de la LM: adquisición y desarrollo de los diferentes componentes de la lengua
4. Modelos teóricos explicativos: conductismo, constructivismo, innatismo (GU),


interaccionismo
5. La interlengua (IL) y el Análisis de errores
6. El proceso de aprendizaje de una LE: interpretaciones teóricas y repercusiones prácticas
1. Lengua Materna (LM), Lengua Segunda (L2) y Lengua Extranjera (LE).
2. Distinción entre adquisición y aprendizaje.
3. La interlengua y los errores de los aprendientes de lenguas segundas y extranjeras.
4. La adquisición de la lengua materna: teorías y etapas.
5. La asimilación de lenguas segundas y extranjeras: teorías innatistas, ambientalistas e
interaccionistas.
6. Factores implicados en la asimilación de lenguas segundas y extranjeras: lingüísticos,
individuales (edad, psicológicos y emotivos) y sociológicos.
7. El proceso de asimilación de lenguas segundas y extranjeras: componentes (comunicativos,
lingüísticos y socioculturales) e implicaciones didácticas.
5.5.1.4 OBSERVACIONES 
Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un 
sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licen- ciado) en titulaciones 
relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la 
comunicación, etc. Será recomendable que tengan experiencia en el uso de plataformas 
de enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet. 
5.5.1.5 COMPETENCIAS 
5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES 
CG1, CG2, CG3, CG4, CB6, CB7, CB10 
5.5.1.5.2 TRANSVERSALES 
CT1, CT3, CT4, CT5, CT6 
5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS 
CE1, CE2, CE3, CE7, CE9 CE11 


5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN 
SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA 
Elaboración de trabajos de 
investigación en los que se 
apliquen los contenidos 
adquiridos en las clases de 
la asignatura. 


20.0 40.0 


C
SV


: 5
15


62
71


84
67


58
95


85
64


20
59


8 
- V


er
ifi


ca
bl


e 
en


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ed
uc


ac
io


n.
go


b.
es


/c
id


 y
 C


ar
pe


ta
 C


iu
da


da
na


 h
ttp


s:
//s


ed
e.


ad
m


in
is


tra
ci


on
.g


ob
.e


s



https://sede.educacion.gob.es/cid/consultaCID?cid=515627184675895856420598





NIVEL 2: Enseñanza y aprendizaje de los componentes gramatical y léxico 
Componentes gramatical y léxico 


Resolución de 
cuestiones prácticas y 
de aplicación de la 
teoría explicada en el 
programa de la 
asignatura, expuestas 
de forma oral en clase 
o entregadas por 
escrito. 


20.0 40.0 


Examen escrito sobre los 
contenidos teóricos y 
prácticos de la asignatura. 


20.0 40.0 


Pruebas escritas 0.0 40.0 
Elaboración de trabajos 
(casos prácticos,  


0.0 30.0 


Pruebas de ejecución 
de tareas reales o 
simuladas:  
 


0.0 30.0 


 
 


NIVEL 2: Enseñanza y aprendizaje de la Literatura Española en el aula de ELE 
Carácter: Obligatoria Optativa 
DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral 
ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3 
6 6  


NIVEL 2: Enseñanza y aprendizaje de la Literatura Española en el aula de ELE 
Carácter: Obligatoria Optativa 
DESPLIEGUE TEMPORAL: Semestral 
ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3 
6 6  


5.5.1.5 COMPETENCIAS 
5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES 
CG1, CG2, CG3, CG4, CB8 
5.5.1.5.2 TRANSVERSALES 
CT1, CT2, CT3, CT4, CT5, CT6 
5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS 
CE1, CE2, CE5 


 
 


NIVEL 2: Español para inmigrantes 
Componente fónico y destrezas comunicativas 
5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
Conocer la importancia de la comunicación intercultural. 
Seleccionar y utilizar materiales adecuados y eficaces para la enseñanza de 
ELE Saber diseñar ambientes de aprendizaje favorecedores del diálogo 
intercultural. 
Saber valorar positivamente la diversidad sociocultural, multiétnica, pluricultural y 
plurilingüe. Favorecer la integración social mediante la acción comunicativa. 
-Aplicación de las herramientas pedagógicas adecuadas para la enseñanza del componente 
fónico del español. 
-Saber integrar las cuatro destrezas comunicativas (comprensión y producción escritas y 
orales) en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 
5.5.1.3 CONTENIDOS C
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1. La enseñanza del español segunda lengua a alumnos inmigrantes. Factores
afectivos, cognitivos y contextuales


2. Estrategias de intervención en contextos educativos
3. Estrategias de intervención para personas adultas
4. Alfabetización y enseñanza del español en contextos laborales
1. Componente fónico del español: pronunciación y prosodia
2. Materiales para la enseñanza del componente fónico
3. Destrezas comunicativas


• Comprensión escrita
• Expresión escrita
• Comprensión oral
• Expresión oral


4. Integración de las destrezas en los materiales y en el proceso de enseñanza
5.


5.5.1.4 OBSERVACIONES 
Esta asignatura trata de dotar al estudiante de los conocimientos y habilidades 
necesarios para analizar las características de interacción entre personas de distinta 
procedencia cultural para que el estudiante pueda desarrollar las técnicas de intervención 
y las estrategias necesarias que le permitan trabajar con grupos multiculturales y 
multiétnicos y favorecer, de este modo, la integración social y laboral. 
Los alumnos deberán contar con los conocimientos básicos sobre la organización de un 
sistema lingüístico propios de un estudiante graduado (o licenciado) en titulaciones 
relacionadas con las lenguas (modernas o clásicas), la logopedia, la traductología, la 
comunicación, etc. Es conveniente que los alumnos posean una competencia 
comunicativa del español solvente. También es muy conveniente que hayan cursado 
durante los estudios de Licenciatura o Grado asignaturas de Lengua Española. Es 
recomendable que los estudiantes tengan experiencia en el uso de plataformas de 
enseñanza virtual y en la búsqueda y empleo de recursos a través de Internet. 
5.5.1.5 COMPETENCIAS 
5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES 
CG1, CG3, CG4, CB7, CB8, CB10 
5.5.1.5.2 TRANSVERSALES 
CT3, CT2, CT4, CT6 
5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS 
CE1, CE2, CE3, CE4, CE5, CE6, CE7, CE8, CE10 
5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN 
SISTEMA DE 
EVALUACIÓN 


PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA 


Pruebas escritas 0.0 40.0 
Elaboración de trabajos 
(casos prácticos, 
unidades didácticas, 
ejercicios) y exposición 
en el aula, de manera 
individual o en grupo 


0.0 70.0 40.0 70.0 


Pruebas de ejecución de 
tareas reales o 
simuladas:  
Evaluación 
continua… 


0.0 30.0 20.0 30.0 


NIVEL 2: Español para fines específicos 
Enseñanza en contextos específicos 
5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
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-Desarrollo de cursos orientados a alumnado inmigrante. 
-Dirigir el proceso de enseñanza al aprendizaje intercultural. 
-Saber analizar las características léxicas y pragmáticas que requiere la 
enseñanza- aprendizaje del español en los ámbitos académico y profesional. 
-Conocer los aspectos teóricos y metodológicos necesarios que permitan dedicarse 
a la enseñanza del español para uso profesional (turismo, negocios, 
administrativo…) con verdadera competencia. 
-Reconocer la retórica de los textos académicos en español, preferentemente en 
el ámbito universitario. 


5.5.1.3 CONTENIDOS 
1. Lengua especializada y lengua común 
1. Español para el turismo 
2. El español jurídico 
3. El español administrativo 
4. El español de la economía y los negocios 
5. El español de la sanidad 
6. Enseñanza del español con fines académicos 
1. Enseñanza a inmigrantes adultos: comunicación y fines profesionales 
2. Enseñanza a niños y adolescentes: comunicación y lengua vehicular 
3. Variación lingüística y ámbitos discursivos 
4. Español con fines específicos: metodología y principales ámbitos 


5.5.1.5 COMPETENCIAS 
5.5.1.5.1 BÁSICAS Y GENERALES 
CG1, CG2, CG3, CG4, CB7, CB8, CB10 
5.5.1.5.2 TRANSVERSALES 
CT1, CT2, CT3, CT4, CT6 
5.5.1.5.3 ESPECÍFICAS 
CE1, CE3, CE4, CE5, CE7, CE8 CEO1 


5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN 
SISTEMA DE 
EVALUACIÓN 


PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA 


Pruebas escritas  0.0 30.0 
Elaboración de trabajos 
(casos prácticos, unidades 
didácticas, ejercicios) y 
exposición en el aula, de 
manera individual o en 
grupo 


0.0 70.0 40.0 70.0 


Pruebas de ejecución 
de tareas reales o 
simuladas 


0.0 20.0 


Evaluación continua 
que informa al  
Evaluación continua… 


0.0 30.0 10.0 30.0 


 
 


  


NIVEL 2: Pragmática e interculturalidad en el aula de ELE 
ECTS Semestral 1 ECTS Semestral 2 ECTS Semestral 3 
6 6  


5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN 
SISTEMA DE 
EVALUACIÓN 


PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA 


Pruebas escritas Examen 
escrito sobre los 
contenidos teóricos y 
prácticos de la asignatura. 


0.060.0 30.0 60.0 


Elaboración de trabajos 
(casos prácticos, unidades 
didácticas, ejercicios) y 
exposición en el aula, de 
manera individual o en 


0.030.0 30.0 
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grupo:  


Pruebas de ejecución de 
tareas reales o simuladas:  
 


0.0 30.0 


Evaluación continua: se 
favorecer la 
evaluación 
continuaEvaluación 
continua: … 


0.0 10.0 10.0 


 
 
 


NIVEL 2: Programación y evaluación en el aula de ELE. Elaboración y análisis de 
materiales Programación, materiales y evaluación 


5.5.1.2 RESULTADOS DE APRENDIZAJE 
-Programación de un curso de español. 
-Conocer los principios y criterios para elaborar y analizar materiales didácticos 
para la enseñanza de ELE. 
-Conocer las diferentes técnicas de evaluación en la clase de ELE. 


5.5.1.3 CONTENIDOS 
1. Métodos para la enseñanza de español LE. 
2. Enfoques y programas de enseñanza de E/LE 
3. El diseño de programas y los niveles de referencia para el español 
4. La evaluación en la enseñanza ELE 
1. Currículo, programación y actuación de aula 
2. El currículo: Plan curricular del Instituto Cervantes 
3. La programación: elaboración de un curso de español 
4. La unidad didáctica 
5. La evaluación 
 


5.5.1.8 SISTEMAS DE EVALUACIÓN 
SISTEMA DE EVALUACIÓN PONDERACIÓN MÍNIMA PONDERACIÓN MÁXIMA 


Elaboración de trabajos 
(casos prácticos, unidades 
didácticas, ejercicios) y 
exposición en el aula, de 
manera individual o en 
grupo:  


0.070.0 60.0 70.0 


Pruebas de ejecución de 
tareas reales Evaluación 
continua: actividades 
formativas en las que el 
estudiante realiza y 
presenta en clase algún 
tipo de trabajo o 
actividad de carácter 
individual o grupal: 
breves test, exposiciones 
orales, análisis y 
elaboración de 
materiales, etc. 


0.030.0 40.0 30.0 


 
 


CLAVES DE MODIFICACIONES: 
 


En letra azul y cursiva se corrigen o incorporan los aspectos que se modifican 
en relación a la Memoria verificada. En letra roja tachada se marcan las 
supresiones realizadas. 
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ALEGACIONES AL INFORME DE EVALUACIÓN DE FECHA 
11/10/2021 


(ID: 4314275 – ENSEÑANZA DE ESPAÑOL COMO 
LENGUA EXTRANJERA) 


ASPECTOS A SUBSANAR 


 


CRITERIO 3: COMPETENCIAS 
Texto del informe ANECA: 


“En el formulario de solicitud de modificación se indica que la competencia 
específica CE10 pasa al apartado 5.1 como competencia exclusiva optativa 
(CEO1) y que se añade una competencia sin especificar su denominación. Por 
otra parte, las competencias CE10 y CE11 que aparecen en la memoria 
modificada poseen la misma redacción y CE11 no se asigna a ninguna 
materia. Se debe justificar y revisar el cambio solicitado (la CE10 afecta 
también a asignaturas obligatorias) y su aplicación. Por otra parte, la 
competencia específica de nueva creación parece difícilmente evaluable. Su 
formulación es: “Capacidad para aplicar el conocimiento del proceso de 
asimilación de lenguas segundas y extranjeras y de los factores implicados 
en él a la actuación docente como futuros profesores de ELE”. Debe revisarse 
su redacción para que sea fácilmente evaluable.” 


Respuesta UEx: 


Se elimina la competencia específica CE11, pues efectivamente es redundante. 


Se corrige la aclaración sobre las competencias CEO1 y CE10. Efectivamente, la 
antigua CE10 se convierte en CEO1 porque pasa a ser una competencia exclusiva de 
una asignatura optativa (Enseñanza en Contextos Específicos). Y se propone una 
redacción nueva para la CE10, que no es una competencia exclusiva de asignaturas 
optativas, sino que afecta, como bien se dice, a asignaturas obligatorias. 


Por otro lado, dado que parece difícilmente evaluable la competencia CE10 tal y como 
está redactada, se propone esta alternativa: “Conocer el proceso de adquisición de LE 
y L2 y ser capaz de aplicar los factores derivados de él que afectan a la actuación 
docente”.  


 


CRITERIO 5: DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS 
Texto del informe ANECA: 


“Se modifican, simplificándolos, los nombres de todas las asignaturas. La 
asignatura Pragmática e interculturalidad ostenta una denominación 
parcialmente no acorde con los contenidos, ya que en estos parecen 
considerar cuestiones pragmáticas, pero en su segunda parte más bien 
cuestiones de tipo sociolingüístico, que se ajustan más a los de la asignatura 
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optativa Componente Sociocultural, y no a una asignatura de 
Interculturalidad. Debe revisarse. 


Respuesta UEx: 


Se modifica el tercer punto de los contenidos de la asignatura de Pragmática e 
Interculturalidad, que pasa a ser el siguiente: 3. La competencia intercultural en los 
documentos de política lingüística. 


Se crea la asignatura obligatoria Componente Fónico y Destrezas 
Comunicativas. Sin embargo, en la memoria justificativa aparece como 
asignatura optativa. Debe revisarse. 


Respuesta UEx: 


Como aparece en la solicitud registrada, se indica el carácter obligatorio. 


Según el pdf adjunto al criterio 5, la asignatura “Enseñanza de la Literatura” 
(denominada anteriormente “Enseñanza y Aprendizaje de la Literatura 
Española en el Aula de ELE”) tiene carácter optativo. Sin embargo, en el 
aplicativo aparece como asignatura obligatoria. Debe revisarse.” 


Respuesta UEx: 


Como aparece en la solicitud registrada, se indica el carácter optativo. 


 


 


 


 


 


 


 


 


RECOMENDACIONES 
 


CRITERIO 5: DESCRIPCIÓN DEL PLAN DE ESTUDIOS 
Texto del informe ANECA: 


“Se recomienda hacer constar junto con el enunciado de la competencia 
exclusiva optativa (CEO1) su correspondiente código en el apartado de 
observaciones de la materia.” 


Respuesta UEx: 


Se incluye el código de la competencia en el apartado de observaciones. 
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MODIFICACIONES A LA SOLICITUD DE VERIFICACIÓN 
DE TÍTULO OFICIAL  


(MU Enseñanza de Español como Lengua Extranjera) 


MODIFICACIONES PROPUESTAS 
 
 


CRITERIO 5: PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


Se modifican los apartados Contenidos y Observaciones de la materia Trabajo Fin de 
Máster para adaptar la información a la normativa vigente general de la Universidad 
de Extremadura y la propia específica de la Facultad de Filosofía y Letras: 


Todos los aspectos relacionados con el TFM (matriculación, tutela académica, 
evaluación, etc.) estarán regulados por la “Normativa de trabajo fin de grado y máster 
de la Universidad de Extremadura” y la normativa específica de la Facultad de Filosofía 
y Letras, disponible en:  


https://www.unex.es/conoce-la-uex/centros/fyl/informacion-academica/tf-estudios 
El Trabajo Fin de Máster pretende contribuir al desarrollo de las habilidades y destrezas aprendidas, aplicadas al ámbito de la investigación, para que 
los alumnos puedan ejercer la actividad científica independientemente, potenciando sus capacidades para percibir y reconocer lo esencial, para comparar, 
valorar, definir, fundamentar, probar, refutar, concluir, aplicar, analizar, sintetizar, inducir, deducir, identificar problemas y argumentar de manera 
científica. 
Respecto a los contenidos del TFM (la normativa puede consultarse en: http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-academica/centros/fyl/informacion- 
academica/normativas/normativas-e-informacion-sobre-masteres-oficiales), Líneas de trabajo: 
1. Metodología de ELE: recursos tecnológicos, diseño de materiales y adecuación curricular 
2. La adaptación del Marco de Referencia Europeo al español como L2 en la enseñanza no reglada. 
3. Criterios de planificación de actividades en el aula y evaluación. 
4. El componente sociocultural y afectivo en el aula de ELE. 
5. La enseñanza del léxico (I): las expresiones idiomáticas. 
6. La enseñanza del léxico (II): las colocaciones. 
7. Cuestiones gramaticales en el aula de ELE. 
8. La enseñanza de la Literatura en la clase de ELE: métodos y elaboración de materiales 
9. El español para fines específicos 


10. Diseño de materiales para la enseñanza de ELE a inmigrantes. 


La estructura del Trabajo Fin de Máster se atendrá a lo estipulado en la Normativa de Trabajo Fin de Grado y Máster de la Universidad de Extremadura. 
El TFM estará orientado a la evaluación de las competencias generales asociadas al Máster de Español como Lengua Extranjera, y versará sobre algún 
aspecto de carácter teórico o práctico vinculado a los objetivos y contenidos específicos de estos estudios. Por tanto, deberá permitir evaluar los 
conocimientos y capacidades adquiridos por el alumno dentro de las áreas de conocimiento del teniendo en cuenta el carácter especializado o multidisciplinar 


de éste y su orientación a la especialización en tareas docentes y/o investigadoras. 
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4.1. Sistema de información previo  


La Universidad de Extremadura dispone, dentro del Sistema de Garantía de Calidad, 
elaborado por su participación en el Programa AUDIT de la ANECA, de los siguientes 
procesos y procedimientos relacionados con la captación, acceso y admisión de 
estudiantes: Proceso de captación de estudiantes (PCE) y Proceso de definición de 
perfiles y admisión de estudiantes (PPAE). Este último proceso incluye los 
procedimientos de preinscripción, de pruebas de acceso para mayores de 25 años y 
de prueba de acceso a la Universidad de Extremadura. En ellos puede encontrarse 
toda la información relativa a las pruebas de acceso a la Universidad de 
Extremadura, a la preinscripción y la matriculación en la dirección web 
http://www.unex.es/preinscripciones. De todos estos procesos se proporciona 
información a través de la página web del Servicio de Becas, Estudios de Posgrado y 
Títulos Propios de la UEx (http://www.unex.es/organizacion/servicios/servicio_becas) 
y personal y telefónicamente en el Servicio de Información y Atención Administrativa. 


Plan de difusión de la titulación a los potenciales estudiantes  


La Universidad de Extremadura dispone de un programa general de difusión de sus 
estudios enmarcado dentro del Programa D+O (Difusión + Orientación). Este 
programa se lleva a cabo fundamentalmente a través del Servicio de Orientación y 
Formación Docente (SOFD), del Servicio de Información y Atención Administrativa 
(SIAA) y de los profesores difusores y tutores de la titulación.  


En el programa se contemplan las siguientes actuaciones: 


 Página web para preuniversitarios 


 Charlas de profesores difusores en los Institutos y Colegios de Secundaria. 


 Elaboración de trípticos informativos. 


 Jornadas de difusión simultánea de titulaciones, dirigidas a los estudiantes y a 
sus familias. 


 Jornadas de puertas abiertas en los campus universitarios. 


 Participación en ferias y otros eventos con stands publicitarios. 


 Jornadas de difusión universitaria en distritos periféricos (Zafra y Plasencia) 
dirigidas a padres y alumnos. 


 Coordinación con los profesores de Secundaria, fundamentalmente para las 
pruebas de selectividad, y con los Orientadores, elaborando la “Guía de 
Orientación para alumnos de Bachillerato y Ciclos Formativos de Grado 
Superior” y organizando el encuentro regional de orientadores y Universidad. 


 Acciones particulares de la propia titulación, organizadas por el centro. 


Plan de acogida de los estudiantes de nuevo ingreso 


 La Universidad de Extremadura organiza, durante el mes de septiembre, cursos 
de nivelación –cursos cero- , que tienen como objetivo general ayudar a los 
alumnos a reforzar el nivel de los conocimientos adquiridos en el bachillerato y 


4. ACCESO Y ADMISIÓN  DE ESTUDIANTES 
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proporcionarles herramientas para perfeccionar las técnicas de trabajo 
intelectual.  


 Todos los estudiantes reciben a principio de curso una agenda del estudiante en 
la que se recoge información sobre el calendario escolar, servicios disponibles, 
normativa de permanencia, etc. 


 En la página web del Centro y en la secretaría, están disponibles los programas 
de las asignaturas, el calendario de exámenes, etc. 


 El Consejo de Estudiantes y el Vicerrectorado de Estudiantes organizan a 
principios de curso unas Jornadas de Bienvenida en los cuatro campus de la 
Universidad de Extremadura. 


 A través del Plan de Acción Tutorial de la Titulación (PATT) los alumnos reciben 
la asesoría de un tutor desde el primer día de su ingreso en la Universidad (éste 
se detallará en el apartado de Sistemas de Apoyo y orientación de los 
estudiantes una vez matriculados).  


Perfil de ingreso recomendado 


Puede cursar el Máster de Enseñanza del Español como Lengua Extranjera cualquier 
persona (de nacionalidad española o extranjera) que se encuentre en posesión de una 
titulación superior de carácter universitario vinculada a las áreas temáticas de Artes y 
Humanidades y Ciencias Sociales y Jurídicas (apartado 1, artículo 16 RD 1393/2007: 
"Para acceder a las enseñanzas oficiales de Máster será necesario estar en posesión 
de un título universitario oficial español u otro expedido por una institución de 
educación superior perteneciente a otro Estado integrante del Espacio Europeo de 
Educación Superior que faculte en el mismo para el acceso a enseñanzas de Máster"); 
si bien, por las características del Máster, el perfil más indicado, por orden de 
preferencia, sería el siguiente: 


1) Licenciados/as o Graduados/as en Filología Hispánica; 


2) Licenciados/as o Graduados/as en Lingüística General; 


3) Licenciados/as o Graduados/as en otras Filologías (francés, 
portugués, inglés, alemán, clásicas, etc.); 


4) Licenciados/as o Graduados/as en Traducción e Interpretación; 


5) Licenciados/as o Graduados/as en Teoría de la Literatura y Literatura 
Comparada; 


6) Licenciados/as o Graduados/as en Educación Infantil y Primaria; 


7) Licenciados/as o Graduados/as en otras titulaciones. 


Además de los requisitos académicos mencionados, dada la orientación didáctica del 
Máster, es recomendable que los estudiantes:  


1) demuestren interés por los contenidos y objetivos del curso, es decir, por el 
español como lengua extranjera en su vertiente didáctica e investigadora;  


2) posean habilidades comunicativas y de interacción social para integrar sin 
dificultad diferentes entornos culturales;  


3) tengan capacidad resolutiva y sean cooperativos para solucionar posibles 
conflictos;  


4) sean sensibles a la diversidad cultural y estén dispuestos a integrar las diferencias 
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en modelos comunicativos eficaces;  


5) la lengua utilizada en el proceso formativo será la lengua española. 
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5. PLANIFICACIÓN DE LAS ENSEÑANZAS 


5.1. Descripción del Plan de Estudios 


I. Estructura del Plan de Estudios 


Asignaturas ECTS Carácter 
Metodología y documentos de referencia 6 Obligatorio 


Adquisición de lenguas segundas y extranjeras  6 Obligatorio 
Componentes gramatical y léxico 6 Obligatorio 


Pragmática e interculturalidad 6 Obligatorio 
Programación, materiales y evaluación 6 Obligatorio 


Componente fónico y destrezas comunicativas 6 Obligatorio 
Enseñanza en contextos específicos 6 Optativo 


Enseñanza de la literatura 6 Optativo 
Enseñanza con recursos digitales 6 Optativo 


Componente sociocultural 6 Optativo 
Prácticas Externas 6 Prácticas externas 


Trabajo Fin de Máster 6 Trabajo fin de máster 


Justificación de la estructura del Plan de Estudios 


La propuesta de asignaturas del Máster se ha diseñado para garantizar el 
cumplimiento de los contenidos y competencias que permiten asegurar un perfil 
docente y profesional altamente cualificado e interdisciplinar, plenamente consciente 
de la dimensión intercultural que constituye la esencia de los procesos de enseñanza 
aprendizaje de lenguas extranjeras. Esta formación integral es un factor esencial para 
fomentar el desarrollo de la tolerancia, requisito básico en comunidades que son cada 
vez más multilingües y culturales, como la comunidad extremeña.  


Se ha procurado una distribución de créditos lo más equilibrada posible entre los dos 
semestres del curso académico, atendiendo exclusivamente a criterios formativos (y 
no únicamente a una simple división 30 + 30), y teniendo en cuenta las 
características especiales de los créditos asociados a las Prácticas Externas o al 
Trabajo Fin de Máster.  


1. En el primer semestre se imparten 30 créditos obligatorios cuyos contenidos 
teóricos sientan las bases conceptuales de la enseñanza de segundas lenguas y 
garantizan que el alumno adquiera las competencias y conocimientos necesarios para 
organizar con éxito y coherencia un programa docente de E/LE en tres niveles 
fundamentales: gramática, sociedad y valores: Metodología y documentos de 
referencia; Adquisición de lenguas segundas y extranjeras; Programación, materiales 
y evaluación Componentes gramatical y léxico; Componente fónico y destrezas 
comunicativas.  
 
2. En el segundo semestre se imparten los 6 créditos obligatorios restantes, 
correspondientes a Pragmática e interculturalidad, para completar la organización y 
desarrollo básicos de la enseñanza del español. Además, el alumno deberá cursar 12 
créditos optativos que podrá seleccionar de una oferta de cuatro asignaturas: 
Enseñanza en específicos; Enseñanza de la literatura; Enseñanza con recursos 
digitales; y Componente sociocultural. El objetivo de este diseño es que el alumno se 
familiarice con ámbitos más concretos y prácticos de la enseñanza del español (fines 
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específicos, enseñanza a inmigrantes, recursos digitales) y adquiera los 
conocimientos necesarios y desarrolle las competencias requeridas para 
desenvolverse en el terreno interdisciplinar de la enseñanza del componente 
sociocultural. 
 
3. Las Prácticas Externas (6 créditos) se desarrollarán a partir del mes de marzo y 
se regularán atendiendo a la Normativa de Prácticas de la Facultad de Filosofía y 
Letras, según las directrices generales de la Universidad de Extremadura  
http://www.unex.es/conoce-la-
uex/estructuraacademica/centros/fyl/archivos/ficheros/practicas/reglamento.pdf.  
La duración concreta del periodo de prácticas dependerá del número de horas 
semanales que los alumnos puedan cubrir en el centro o en la institución donde las 
realicen.  
El horario de dedicación semanal a las prácticas profesionales será acordado entre el 
coordinador del Máster, el alumno y el tutor asignado a cada estudiante en los 
centros donde se desarrollen las prácticas. De este modo se facilitará, en lo posible, 
el diseño de un calendario de prácticas que responda a la disponibilidad horaria de 
cada alumno.  
4. El Trabajo Fin de Máster (6 créditos) se regulará según la normativa de la  
Facultad de Filosofía y Letras, atendiendo a las directrices generales de la Universidad 
de Extremadura. 


Competencias específicas vinculadas de manera exclusiva a asignaturas 
optativas 


COMPETENCIAS ESPECÍFICAS 


CEO1 


Capacidad para fomentar en el aula actitudes positivas hacia la diversidad 
lingüística y cultural, y para fomentar el respeto por los derechos 
fundamentales y por los valores propios de una cultura de la paz y de los 
valores democráticos, con especial aplicación a la situación real de la 
lengua española, repartida por distintos continentes. 


Secuencia de las asignaturas en el Plan de Estudios 


 Curso 1º 


Semestre 1º 


Metodología y documentos de referencia 
Adquisición de lenguas segundas y extranjeras 


Programación, materiales y evaluación  
Componente fónico y destrezas comunicativas 


Componentes gramatical y léxico 


Semestre 2º 


Enseñanza en contextos específicos 
Pragmática e interculturalidad 


Enseñanza de la literatura 
Enseñanza con recursos digitales 


Componente sociocultural 
Prácticas Externas 


Trabajo Fin de Máster 


Distribución del plan de estudios en créditos ECTS. 


Tipo de materia Créditos 
Obligatorias 36 
Optativas 12 


Prácticas externas 6 
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Trabajo fin de Máster 6 
Total 60 


Garantía de los derechos de los estudiantes matriculados en el Máster 
Universitario en Enseñanza de Español como Lengua Extranjera de la 
Universidad de Extremadura, aprobado en 2014 y verificado por última vez 
en 2017, en caso de aprobarse las modificaciones propuestas por la 
Comisión de Calidad del título en octubre de 2020, y procedimiento de 
adaptación del plan de estudios original al plan modificado 


La Comisión de Calidad del Máster Universitario en Enseñanza de Español como 
Lengua Extranjera de la Universidad de Extremadura, en su reunión ordinaria del día 
5 de octubre de 2020, confirmó la propuesta de una serie de modificaciones en la 
Memoria Verificada del título. Dichas modificaciones implican, entre otros aspectos, 
varios cambios en la composición de determinadas asignaturas, con lo que se hace 
necesario garantizar los derechos de los estudiantes matriculados en el título en caso 
de que tales modificaciones se aprueben y concretar el procedimiento de adaptación 
del plan de estudios original al plan resultante. 


1. Garantía de los derechos de los estudiantes 


Así, en primer lugar, sirva este documento como compromiso de que los derechos 
adquiridos de los estudiantes matriculados en cualquiera de las asignaturas del 
Máster Universitario en Enseñanza de Español como Lengua Extranjera de la 
Universidad de Extremadura queden plenamente garantizados, lo cual se concreta en 
los siguientes puntos: 


a) La carga lectiva del título no varía, es decir, la cantidad de créditos obligatorios 
y optativos que deben superarse continúa siendo 48 y 12 ECTS, 
respectivamente. 


b) Los estudiantes que hayan iniciado sus enseñanzas en la titulación antes de la 
aprobación de las modificaciones solicitadas tendrán derecho a concluir sus 
estudios bien a través de las convocatorias sucesivas de las asignaturas que 
dejan de ofertarse o bien de acuerdo con lo previsto en el procedimiento de 
adaptación que se establece en el apartado 2 de este documento. 


c) Para aquellas asignaturas cuyos contenidos se modifican, se mantendrá el 
número de convocatorias y los plazos establecidos por la normativa 
correspondiente. Una vez agotadas las convocatorias, los alumnos afectados 
podrán completar los créditos obligatorios y optativos haciendo uso de la 
oferta de asignaturas del año académico en curso. En todo caso, el alumno 
podrá solicitar voluntariamente acogerse al plan de estudios modificado en el 
momento en que lo desee. 


d) Por otro lado, la Comisión de Calidad del título garantiza el desarrollo de las 
acciones específicas de tutoría y orientación necesarias para los alumnos que 
comenzaron a cursar el título antes de la aprobación de las modificaciones y lo 
requieran. 


2. Procedimiento de adaptación del plan de estudios original al plan modificado 


Se incluyen a continuación dos tablas. En la primera se indican las asignaturas cuyas 
modificaciones afectan exclusivamente o casi exclusivamente a su denominación, y 
en ningún caso a sus contenidos; a pesar del cambio de título, se trata, en esencia, 
de las mismas asignaturas. 


En la segunda tabla aparecen las asignaturas cuyos contenidos, en mayor o menor 
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medida según el caso, sí se ven afectados por las modificaciones propuestas. Aun así, 
se considera que la equivalencia entre las asignaturas originales y las resultantes de 
las modificaciones debe ser total, lo cual deberá garantizar el reconocimiento de 
créditos para los estudiantes cuyos estudios se vean afectados por la aprobación de 
las modificaciones solicitadas. 


Por último, se hace notar que en las tablas no se especifica el número de créditos 
porque todas las asignaturas, ya sean anteriores o posteriores a las modificaciones 
propuestas, constan de 6 ECTS. 


Denominación original de la 
asignatura 


Nueva denominación propuesta 


El aprendizaje del español a través del 
componente sociocultural 


Componente sociocultural 


Enseñanza y aprendizaje de los 
componentes gramatical y léxico 


Componentes gramatical y léxico 


Nuevas tecnologías en la enseñanza de 
ELE 


Enseñanza con recursos digitales 


Pragmática e interculturalidad en el 
aula de ELE 


Pragmática e interculturalidad 


Enseñanza y aprendizaje de la 
Literatura Española en el aula de ELE 


Enseñanza de la literatura 


Tabla 1. Asignaturas cuya modificación afecta a su denominación pero no a sus 
contenidos 


Denominación original de la 
asignatura 


Nueva denominación propuesta 


El Marco Común Europeo de Referencia 
para las Lenguas (MCER). Enfoques y 
métodos en la enseñanza de ELE 


Metodología y documentos de 
referencia para la enseñanza del 
español 


Adquisición de segundas lenguas 
segundas y lenguas extranjeras 


Adquisición de lenguas segundas y 
extranjeras 


Español para inmigrantes Componente fónico y destrezas 
comunicativas 


Español para fines específicos Enseñanza en contextos específicos 
Programación y evaluación en el aula 
de ELE. Elaboración y análisis de 
materiales 


Programación, materiales y evaluación 


Tabla 2. Asignaturas cuya modificación afecta en mayor o menor medida a sus 
contenidos pero cuya equivalencia se considera total 


Coordinación docente del título 


La coordinación de los distintos módulos, materias y asignaturas del título será 
responsabilidad de la Comisión de Calidad de la Titulación (CCT). Esta comisión estará 
compuesta por un máximo de cinco componentes, estructurada de la siguiente forma:  


- Responsable de la coordinación.  
- Un máximo de dos representantes del profesorado.  
- Representante del colectivo de estudiantes.  
- Representante del PAS.  


Funcionamiento de la CCT.  
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1. Las CCT serán presididas por el coordinador o coordinadora. La convocatoria 
será por iniciativa propia de la persona responsable de la coordinación, por 
mandato de la comisión de calidad de centro, junta de centro o del 
vicerrectorado con competencias en materia de calidad o por solicitud de, al 
menos, un tercio de los miembros de la CCT que, en este caso, deberán 
especificar el tema o temas que desean tratar y su justificación. 


2. Las convocatorias de una sesión de la CCT las realizará la persona responsable 
de la coordinación, con al menos 48 horas de antelación para las sesiones 
ordinarias, y con 24 horas para las sesiones extraordinarias. Se realizarán 
mediante correo electrónico a todas y todos los componentes especificando 
lugar, fecha y hora de la convocatoria, así como el orden del día. 


Las sesiones podrán ser presenciales o virtuales. Las CCT se reunirán, al 
menos, dos veces por curso académico. Una vez finalizado el curso académico, 
se convocará una reunión para analizar los resultados de la titulación en el 
curso académico anterior y la elaboración de la memoria anual. La segunda de 
ellas se realizará con antelación suficiente para revisar y evaluar los planes 
docentes de las diferentes asignaturas de la titulación y la programación de 
actividades docentes presentadas antes del periodo de matrícula.  


3. En función de los temas a tratar, se podrá invitar a las sesiones de la CCT a las 
personas que se requiera para asesoramiento o por estar implicados en alguno 
de los temas. En este caso, se hará constar, tanto en la convocatoria como en 
el acta de la reunión, dicha invitación.  


4. De todas las sesiones se levantará acta, en la que se incluirán al menos la 
relación de asistentes, los asuntos tratados y los acuerdos adoptados 
siguiendo el modelo disponible en la página web del vicerrectorado con 
competencias en calidad. Dichos acuerdos deberán hacerse públicos en la 
sección “actas” de la comisión de calidad del título del SAIC de la página web 
institucional. 


Funciones de la CCT.  


La función principal de las CCT es velar por el aseguramiento de calidad en la 
titulación, para ello deberá:  


1. Llevar a cabo las acciones necesarias para la certificación de los títulos por parte 
de la agencia evaluadora: modificación de verificación (diseño), seguimiento 
(desarrollo) y acreditación (resultados). Las CCT serán responsables de la elaboración 
de los documentos requeridos en dichos programas (informes de autoevaluación, 
alegaciones, etc.).  


2. Aprobar las guías docentes de las diferentes asignaturas, así como las propuestas 
de modificación, contando para ello con la participación de los departamentos 
correspondientes, teniendo en cuenta que:  


a. Deberán revisarse los guías docentes de manera sistemática comprobando que 
cumplen los requisitos incluidos en la memoria de verificación del título y que se 
desarrollan todas las competencias de la titulación.  


b. Deberán hacerse públicas antes del periodo de matriculación del alumnado.  


3. Poner en conocimiento del equipo directivo del centro, de la persona responsable 
de calidad del centro y del vicerrectorado con competencias en las materias 
implicadas cualquier aspecto que la comisión considere que está afectando al correcto 
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desarrollo de la titulación, así como un informe de sugerencias para su resolución.  


4. Impulsar la coordinación entre el profesorado y asignaturas del título, teniendo en 
cuenta que:  


a. La coordinación debe llevarse a cabo de manera vertical, de toda la titulación, y 
horizontal, de todas las materias de un curso.  


b. La coordinación horizontal se impulsará promoviendo la reunión, al menos una vez 
por semestre, del profesorado que imparta docencia en el semestre correspondiente. 
En dicha reunión, se analizarán las interrelaciones existentes entre sus asignaturas, el 
volumen de trabajo global del alumnado y la coordinación de las actividades de 
enseñanza-aprendizaje diseñadas. También se valorarán la posibilidad de realización 
de actividades de aprendizaje conjuntas, las principales dificultades de aprendizaje 
del alumnado, la satisfacción del alumnado con el desarrollo del curso y los resultados 
de rendimiento. 


c. La coordinación vertical se impulsará, además de mediante las acciones 
contempladas en los otros apartados de las funciones, mediante el análisis de los 
posibles solapamientos de contenidos entre asignaturas, reiteraciones o necesidades 
de conocimientos de unas asignaturas para abordar otras.  


5. Evaluar el desarrollo del programa formativo, recabando información sobre la 
eficacia de las acciones de movilidad y las prácticas diseñadas, de los métodos de 
enseñanza y aprendizaje utilizados, de la evaluación aplicada al alumnado y de los 
medios humanos y materiales utilizados.  


a. Se seguirán para ello las recomendaciones e instrucciones de la ANECA y del 
vicerrectorado con competencias en las materias implicadas.  


b. Para ello se tendrán en cuenta los procesos correspondientes del SAIC.  


6. Elaborar y aprobar la memoria anual de la titulación, en el mes de noviembre, 
utilizando como referencia el modelo propuesto por el vicerrectorado con 
competencias en materia de calidad, en el que se analicen las tasas de rendimiento 
de las asignaturas, los perfiles de ingreso del alumnado, los resultados de evaluación 
y seguimientos del título y proponer y supervisar acciones de mejora de la titulación. 


II. Planificación y gestión de la movilidad de estudiantes propios y de 
acogida  


La Universidad de Extremadura, en su Sistema de Calidad, ha diseñado el Proceso de 
Gestión de la Movilidad de Estudiantes en el que se recoge la sistemática a aplicar en 
la gestión y revisión de los Programas de Movilidad de los estudiantes, tanto a través 
del Vicerrectorado con competencias en Relaciones Internacionales de Extremadura 
como del propio Centro. 


Planificación y gestión de la movilidad de estudiantes 


La planificación y gestión de la movilidad de los estudiantes corresponde al 
Vicerrectorado con competencias en Relaciones Internacionales. 


La estructura orgánica de la Universidad de Extremadura en materia de movilidad 
nacional e internacional incluye al Coordinador Institucional, la Comisión de 
Programas de Movilidad de la Universidad de Extremadura, el Coordinador Académico 
de Programas de Movilidad del Centro y la Comisión de Programas de Movilidad del 
Centro, cuyas funciones están definidas en la citada Normativa reguladora de 
programas de movilidad de la Universidad de Extremadura. 
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El Secretariado de Relaciones Internacionales es la unidad responsable de la gestión 
de los programas o convenios de movilidad suscritos por la UEx en el marco de los 
proyectos y programas que sean materia de su competencia. Son funciones del 
Secretariado de Relaciones Internacionales: 


a) Promover los Convenios y Acuerdos Bilaterales con instituciones y organismos 
regionales, nacionales y supranacionales que posibiliten la ejecución de las 
actividades contempladas en los diferentes Programas y velar por el correcto 
desarrollo de los mismos. 


b) Organizar la movilidad de estudiantes, docentes y personal de administración y 
servicios de la UEx. 


c) Planificar, difundir y desarrollar las convocatorias anuales enmarcadas en los 
Programas de Movilidad que sean materia de su competencia. 


d) Informar a los miembros de la UEx e instituciones socias interesados en participar 
en los diferentes Programas de Movilidad. 


e) Asesorar técnicamente a los Centros de la UEx en la gestión de Programas de 
Movilidad. 


f) Ejecutar técnica y financieramente los Programas de Movilidad de acuerdo con las 
directrices establecidas en los Convenios y Acuerdos Interinstitucionales. 


g) Elaborar los informes técnicos y financieros de acuerdo con las directrices 
establecidas en los Convenios y Acuerdos Interinstitucionales. 


h) Evaluar el funcionamiento de los Programas de Movilidad en los que participa la 
UEx y, en su caso, elaborar propuestas que garanticen la calidad de los mismos. 


i) Actuar como unidad administrativa central para la recepción e integración de los 
participantes en Programas de Movilidad procedentes de instituciones socias. 


j) Promover la celebración de actividades y eventos que mejoren la proyección 
internacional de la UEx. 


k) Diseñar, coordinar y enmarcar las propuestas de proyectos que, en materia de su 
competencia, se generen desde la comunidad universitaria, y buscar la financiación 
para el desarrollo de dichas propuestas. 


Programa de movilidad de estudiantes vigentes en la Universidad de 
Extremadura 


Entre los distintos programas de movilidad a los que actualmente tiene acceso el 
alumnado, pueden destacarse, entre otros de carácter más específico: 


- Programa ERASMUS, con sus dos modalidades de Estudios (para proseguir estudios 
en Universidades europeas) o Prácticas (para la realización de prácticas en empresas 
europeas) 


- Programa SICUE/Séneca, (Sistema de Intercambio entre Centros Universitarios 
Españoles). 


- Programa AMERICAMPUS, para proseguir estudios en Universidades y Centros 
Educativos americanos). 


- Programas de Becas Internacionales SANTANDER-Universidad de Extremadura (para 
el desarrollo de estancias educativas en Universidades latinoamericanas). 


Convenios de movilidad actuales para las titulaciones afines al Máster: 
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PLAZAS SICUE 2012-2013 


Destino Universidad de Córdoba: Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses); Estudios Ingleses (2 
estudiantes/9 meses). 


Destino Universidad de Granada: Filología Hispánica (1 estudiante/9 meses); Estudios Ingleses (1 
estudiante/9 meses); Filología Clásica (1 estudiante/9 meses); Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: 
Francés (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universidad de Las Palmas de Gran Canaria: Filología Hispánica (1 estudiante/9 meses); 
Estudios Ingleses (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universidad de Málaga: Filología Hispánica (1 estudiante/9 meses); Estudios Ingleses (1 
estudiante/9 meses); Filología Clásica (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universidad de Salamanca: Filología Hispánica (1 estudiante/9 meses); Estudios Ingleses (1 
estudiante/9 meses); Filología Clásica (1 estudiante/9 meses); Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: 
Francés (1 estudiante/9 meses); Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Portugués (1 estudiante/9 
meses). 


Destino Universidad de Santiago de Compostela (Lugo): Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses); 
Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Portugués (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universidad de Lleida: Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses); Estudios Ingleses (2 
estudiantes/9 meses). 


Destino Universidad Autónoma de Madrid: Filología Clásica (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universidad de Cádiz: Filología Clásica (2 estudiantes/9 meses).  


Destino Universidad del País Vasco: Filología Clásica (1 estudiante/9 meses). 


Destino Universitat de Valencia: Filología Francesa (5 estudiantes/9 meses). 


ACUERDOS ERASMUS 2013-2014 


UNIVERSITÄT AUSBURG (Alemania): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


PHILIPPS UNIVERSITÄT MARBURG (Alemania): Grado en Filología Hispánica (3 estudiantes/10 
meses). 


UNIVERSITÄT LEIPZIG: Grado en Filología Hispánica (1 estudiante/10 meses). 


FREIE UNIVERSITÄT BERLIN (Alemania): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/10 meses). 


FRIEDRICH ALEXANDER UNIVERSITÄT ERLANGEN NÜRNBERG (Alemania): Grado en Estudios 
Ingleses (5 estudiantes/10 meses). 


JUSTUS LIEBIG UNIVERSITÄT GIESSEN (Alemania): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/20 
meses). 


OTTO FRIEDRICH UNIVERSITÄT BAMBERG (Alemania): Grado en Estudios Ingleses (4 estudiantes/10 
meses). 


RHEINISCHE FRIEDRICH WILHELMS UNIVERSITÄT BONN (Alemania): Grado en Estudios Ingleses 
(2 estudiantes/10 meses). 


RUPPRECHT KARLS UNIVERSITÄT HEIDELBERG (Alemania): Grado en Filología Clásica (2 
estudiantes/10 meses); Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÄT BREMEN (Alemania): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÄT HAMBURG (Alemania): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/10 meses). 


KARL FRANZENS UNIVERSITÄT GRAZ (Austria): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/10 
meses). 


UNIVERSITÄT INNSBRUCK (Austria): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/10 meses); Grado en 
Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (2 estudiantes/10 meses). 


GHENT UNIVERSITY (Bélgica): Grado en Filología Clásica (2 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÉ DE LIEGE (Bélgica): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/10 meses). 


FACULTÉS UNIVERSITAIRES NOTRE DAME DE LA PAIX (Bélgica): Grado en Lenguas y Literaturas 
Modernas: Francés (2 estudiantes/10 meses). 
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UNIVERSITÉ CATHOLIQUE DE LOUVAIN (Bélgica): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés 
(2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF ANTWERP (Bélgica): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (2 
estudiantes/9 meses). 


ST. CYRIL AND METHODIUS UNIVERSITY OF VELIKO TURNOVO (Bulgaria): Grado en Filología 
Hispánica (2 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÉ D'ORLEANS (Francia): Grado en Filología Hispánica (7 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÉ DE PERPIGNAN VIA DOMITIA (Francia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 
meses). 


CENTRE UNIVERSITAIRE DE FORMATION ET DE RECHERCHE JEAN-FRANCOIS CHAMPOLLION 
(Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (4 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ CERGY PONTOISE (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (2 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ D'ANGERS (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (2 estudiantes/9 
meses). 


UNIVERSITÉ D'ARTOIS (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (6 estudiantes/9 
meses). 


UNIVERSITÉ D'AVIGNON ET DES PAYS VAUCLUSE (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas 
Modernas: Francés (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ D'ORLEANS (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (5 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ DE LA REUNION (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (4 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ DE NANTES (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (3 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ JEAN MOULIN (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés (2 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ PARIS 12 -VAL DE MARNE (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés 
(2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÉ RENNES II -HAUTE BRETAGNE (Francia): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: 
Francés (2 estudiantes/9 meses). 


RADBOUD UNIVERSITEIT NIJMEGEN (Holanda): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas: Francés 
(3 estudiantes/9 meses). 


KODOLANYI JANOS UNIVERSITY COLLEGE (Hungría): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/9 
meses). 


UNIVERSITY COLLEGE OF GALWAY (Irlanda): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF LIMERICK (Irlanda): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/9 meses). 


UNIVERSITY OF ICELAND (Islandia): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/10 meses). 


UNIVERSITÁ CA' FOSCARI VENIZIA (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/6 meses); 
Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/6 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI BOLOGNA (Italia): Grado en Filología Clásica (2 estudiantes/9 meses); 
Grados en Lenguas Modernas (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI FOGGIA (Italia): Grado en Filología Clásica (2 estudiantes/10 meses); 
Grado en Lenguas Modernas (2 estudiantes/10 meses). 


SAPIENZA UNIVERSITÁ DI ROMA (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/5 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI BERGAMO (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 
meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI CATANIA (Italia): Grado en Filología Hispánica (4 estudiantes/10 
meses). 
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UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI FIRENZE (Italia): Grado en Filología Hispánica (3 estudiantes/10 
meses); Grados en Lenguas Modernas (2 estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI MILANO (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI NAPOLI -FEDERICO II- (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 
estudiantes/9 meses); Grados en Lenguas Modernas (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI TRIESTE (Italia): Grado en Filología Hispánica (1 estudiante/9 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI VERONA (Italia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI PARMA (Italia): Grados en Lenguas Modernas (4 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI ROMA "TOR VERGATA" (Italia): Grados en Lenguas Modernas (1 
estudiante/9 meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI SALERNO (Italia): Grados en Lenguas Modernas (5 estudiantes/9 
meses). 


UNIVERSITÁ DEGLI STUDI DI TORINO (Italia): Grados en Lenguas Modernas (5 estudiantes/9 
meses). 


LATVIAN ACADEMY OF CULTURE (Letonia): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/6 meses). 


VYTAUTAS MAGNUS UNIVERSITY (Lituania): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/6 meses). 


PANSTWOWA WYZSZA SZKOLA ZAWODOWA W KROSNIE (Polonia): Grado en Estudios Ingleses (1 
estudiante/9 meses). 


STATE SCHOOL OF HIGHER EDUCATION VOCATIONAL EDUCATION IN JAROSLAW (Polonia): 
Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/10 meses). 


WYZSZA SZKOLA ZARZADZANIA MARKETINGOWEGO I JEZYKOW OBCYCH W KATOWICACH 
(Polonia): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/20 meses). 


UNIVERSIDAD DE WROCLAW (Polonia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSYTET SLASKI KATOWICAH (Polonia): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSIDADE DE COIMBRA (Portugal): Grado en Filología Clásica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSIDADE DA BEIRA INTERIOR (Portugal): Grado en Filología Hispánica (3 estudiantes/9 
meses); Grado en Lenguas y Literaturas Modernas (Portugués) (1 estudiante/9 meses). 


UNIVERSIDADE NOVA DE LISBOA (Portugal): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses); 
Grado en Lenguas y Literaturas Modernas (Portugués) (3 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSIDADE DA MADEIRA (Portugal): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas (Portugués) (2 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSIDADE DE EVORA (Portugal): Grado en Lenguas y Literaturas Modernas (Portugués) (2 
estudiantes/9 meses). 


CARDIFF UNIVERSITY (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (6 estudiantes/9 meses). 


QUEEN'S UNIVERSITY OF BELFAST (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/9 
meses). 


SWANSEA UNIVERSITY (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF BIRMINGHAM (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF EXETER (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF LEICESTER (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF NOTTINGHAM (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF THE WEST OF SCOTLAND (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (2 
estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF ULSTER (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (3 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITY OF EDIMBURGH (Reino Unido): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/9 meses). 


UNIVERZITÁ PALACKÉHO V OLOMOUCI (República Checa): Grado en Filología Hispánica (2 
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estudiantes/10 meses). 


UNIVERSITATEA DIN ORADEA (Rumanía): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/9 meses). 


UNIVERSITATEA "ALEXANDRU IOAN CUZA" IASI (ROMANIA) (Rumanía): Grado en Filología 
Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITATEA DE VEST DIN TIMISOARA (Rumanía): Grado en Filología Hispánica (2 
estudiantes/10 meses). 


MID SWEDEN UNIVERSITY (Suecia): Grado en Estudios Ingleses (2 estudiantes/9 meses). 


UNIVERSITÄT BERN (Suiza): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 


MEHMET AKIF ERSOY UNIVERSITY (Turquía): Grado en Estudios Ingleses (1 estudiante/9 meses). 


FATIH UNIVERSITESI (Turquía): Grado en Filología Hispánica (2 estudiantes/9 meses). 
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6.1. Personal académico disponible que imparte docencia en el Máster 
  CATEGORÍA DEL PROFESORADO 


ÁREA DE CONOCIMIENTO CU  TU  TEU  AY  AYD  CD  ASO TOTAL ÁREA %  BEC  PER  PRO  DOC  TC 


Lengua Española 1 3  1  1 - 6 54,54 1 5  6 6 


Literatura Española - 4 - - - - - 4 44,44 2 4 1 4 4 


Lingüística General 1 2 - - -  - 3 100% - 3  3 3 


TOTAL CATEGORÍA 2 9  1  1  13 — 3 12 1 13 13 


% TITULACIÓN 17,39% 39,130%  4,34%  4,34%    —  52,173% 4,34% 56,52% 56,52% 


 


  
 
6.1.1. Adecuación del profesorado al plan de estudios 
Justificación de la adecuación de profesorado disponible 


 
Área de 


conocimiento 
CU TU AY CD Total 


área 
% PER PRO DOC TC 


Lengua 
Española 


3 3 1 1 8 42,10 6 2 8 8 


Literatura 
Española 


2 6 - - 8 42,10 8 - 8 8 


Lingüística 


General 


1 2 - - 3 15,80 3 - 3 3 


TOTAL 


CATEGORÍA 


6 11 1 1 19 - 17 2 19 19 


% 


TITULACIÓN 


31,58 57,9 5,26 5,26 100 100 89,47 10,53 100 100 


 
Adecuación del profesorado disponible (docencia e investigación): 
Los 19 profesores del Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General que 
imparten su docencia en la Facultad de Filosofía y Letras son doctores y poseen una 
dedicación a tiempo completo. La mayoría cuenta con cerca de 20 años de experiencia en 
docencia e investigación en la Universidad de Extremadura (algunos más de 30 años). 
Como datos generales sobre el profesorado, debe destacarse que el número de sexenios de 
investigación acumulados (datos hasta 2011) es de 44, cifra muy destacada en relación con 
los promedios departamentales. De hecho, todos los profesores desarrollan sus líneas de 
investigación con gran coherencia, procurando, como resultado de muchos años de trabajo, 
la adecuación entre los planos investigador y docente.  
En la actualidad, la práctica totalidad de estos profesores pertenece a uno de los dos Grupos 
de Investigación registrados: el Grupo “El habla en Extremadura”, liderado por Dr. Antonio 
Salvador Plans, Catedrático de Historia de la Lengua, y en el que se integran doce miembros 
del Departamento; y el “Grupo de investigación literaria Barrantes/Moñino” (GRILEX), que 
bajo la dirección del Dr. Jesús Cañas Murillo incluye a un conjunto de siete miembros del 
Departamento. Además, en la reciente convocatoria de Proyectos de Investigación 
(Investigación Fundamental no orientada) se ha concedido el proyecto Modelos y 
representaciones metateóricas en la Historia de la Lingüística (FFI2012-35802), cuya IP, la 
Dra. Carmen Galán Rodríguez, Catedrática de Lingüística, forma parte del grupo de 
profesores que impartirán docencia en el Máster. Ha de destacarse que tanto en el Grupo de 
investigación “El habla en Extremadura” como en el proyecto de investigación Modelos y 
representaciones metateóricas en la Historia de la Lingüística, una de las líneas de trabajo 
está centrada en la enseñanza de ELE. 
Por otro lado, el ingente número de quinquenios de docencia –con distinción de Excelencia 
Docente en el caso de varios profesores– es también índice de la formación y preparación 
para la docencia con las que el profesorado del Departamento puede afrontar la enseñanza 
de las materias y asignaturas del título de Máster que se propone. 
Experiencia profesional en la docencia de la lengua y cultura españolas para 
extranjeros: 
El profesorado que integra el equipo docente del Máster lleva muchos años inmerso en la 
línea de trabajo de Español como Lengua Extranjera, pues desde hace más de 20 años en 
algunos casos (Universidad de Michigan o Kalamazoo College, por ejemplo) ha impartido 
asignaturas de todas las materias y niveles en los programas de enseñanza de español para 
extranjeros en los que participa habitualmente la Universidad de Extremadura (con las 
universidades de Michigan, Iowa, Kalamazoo, Carolina del Norte…) y en muchos otros, 
organizados por universidades como Charleston, Nuevo México, Cambridge. Además, este 
profesorado imparte habitualmente módulos en cursos y másteres de formación de 
profesores de español como lengua extranjera, a lo que hay que añadir cursos de formación 
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propios organizados en los últimos años por el Departamento. Por último, el profesorado se 
dedica también a la investigación en este ámbito, y ha pronunciado numerosas ponencias en 
congresos y seminarios especializados.  
A modo de ejemplo de esta capacidad profesionalizante, cabe citar las siguientes 
actividades: 
-Participación del equipo docente (con regularidad desde 2003) en los Cursos de Español 
para extranjeros organizados por CEpE-UEx (Spainext-Vicerrectorado de Extensión 
Universitaria de la Universidad de Extremadura). 
-Participación de dos profesores del Departamento (área de Lengua Española) en los cursos 
de español para estudiantes de las Universidades Norteamericanas de Charleston y New 
México que anualmente (mediante tres programas docentes) organiza la Fundación Xavier de 
Salas (Convento de la Coria, Trujillo, Cáceres). 
-Participación de cuatro profesores (áreas de Lengua Española y Literatura Española) del 
equipo docente en el Programa de Lengua y Cultura Españolas con Iowa State University. El 
programa consiste en un curso de perfeccionamiento para profesores norteamericanos que 
ya dominan el idioma y buscan la especialización. Combinan clases teóricas con visitas 
externas a centros docentes, empresas, etc.  
-Participación de cuatro profesores (áreas de Lengua Española, Lingüística General y 
Literatura Española) del equipo docente en el Programa de Inmersión Lingüística para 
estudiantes universitarios procedentes del Kalamazoo College (desde 1999). 
-Participación de cinco profesores (áreas de Lengua Española, Lingüística General y 
Literatura Española) del equipo docente en el Programa de Inmersión Lingüística y 
actualización docente para profesores de español procedentes del Kalamazoo College (desde 
1999). 
-Participación de diez profesores (áreas de Lengua Española, Lingüística General y Literatura 
Española) del equipo docente en el Programa de Inmersión Lingüística para estudiantes 
universitarios procedentes de Carolina del Norte (mayo, 2012).  
-Participación de un profesor (Francisco Jiménez Calderón, área de Lengua Española) del 
equipo docente en el Curso intensivo de Lengua y Cultura Españolas para alumnos 
portugueses, organizado por la Junta de Extremadura (2 a 6 de julio de 2012). El curso se 
organiza en torno a las necesidades propias de un alumnado de nivel C2 (Maestría), aunque 
de entre estas se ha atendido fundamentalmente a las particulares de los nativos de lengua 
portuguesa. Además, dado que la mayoría de los alumnos se dedica a la enseñanza del 
español, se abordan diversos aspectos de metodología docente.  
-Participación de un profesor (Francisco Jiménez Calderón, área de Lengua Española) del 
equipo docente en el Curso intensivo de Lengua y Cultura Españolas para alumnos 
portugueses (Programa REALCE), organizado por la Junta de Extremadura (13, 14 y 15 de 
mayo de 2013). El curso se organiza en torno a las necesidades propias de un alumnado de 
nivel C2 (Maestría), aunque de entre estas se ha atendido fundamentalmente a las 
particulares de los nativos de lengua portuguesa. Además, dado que la mayoría de los 
alumnos se dedica a la enseñanza del español, se abordan diversos aspectos de metodología 
docente. 
-Participación de tres profesores (áreas de Lengua Española y Lingüística) del equipo docente 
en el Curso Internacional de Verano Principios básicos de la enseñanza-aprendizaje del 
español como lengua extranjera (ELE) (Cáceres, 26-27 de julio de 2012), dirigido por los 
profesores de la Uex Carmen Galán Rodríguez y Francisco Jiménez Calderón y patrocinado 
por el Instituto de Lenguas Modernas de la UEx (Vicerrectorado de Extensión Universitaria). 
-Participación de cuatro profesores (áreas de Lengua Española, Lingüística General y 
Literatura Española) del equipo docente en el Curso de Perfeccionamiento Teoría y Práctica 
de la Enseñanza del Español como Lengua Extranjera (26-29 de noviembre de 2012), 
dirigido por Francisco Jiménez Calderón. 
-Participación de tres profesores (áreas de Lengua Española y Lingüística General) del equipo 
docente en el Curso de Verano La enseñanza de español como Lengua Extranjera y las TIC 
(17-18 de julio de 2013). 
 
Mecanismos de los que se dispone para asegurar la igualdad entre hombres y 
mujeres y la no discriminación de personas con discapacidad 
Los Estatutos de la Universidad de Extremadura (aprobados en 2003) recogen en su artículo 
primero que “la UEx servirá a los intereses generales de la sociedad y de la educación 
superior, de acuerdo con los principios de libertad, pluralismo, participación e igualdad”. El 
cumplimiento de tales principios es objeto del articulado del TÍTULO IV de dichos Estatutos 
(dedicado a la comunidad universitaria), precisándose en su artículo 159 que la Universidad 
garantizará la igualdad de oportunidades y la no discriminación de los miembros de la 
comunidad universitaria con discapacidades. Para ello establecerá las medidas necesarias 
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que permitan a estas personas, según su caso, el acceso a la información y el acceso físico a 
las dependencias de la Universidad. A este respecto, el artículo 164.2 b) garantiza a los 
profesores de la UEx disponer de los medios necesarios para el cumplimiento de sus 
obligaciones, con atención específica a las personas con discapacidades y de acuerdo a las 
posibilidades con que cuente la Universidad. 
En consecuencia a estos principios, los procesos selectivos de la UEx, regulados por los 
artículos 174 y 186 de sus Estatutos y por la Normativa para la contratación de profesorado 
de la UEx (aprobada por el Consejo de Gobierno de la Universidad de Extremadura de 1 de 
abril de 2004 y su modificación aprobada por Consejo de Gobierno de la Universidad de 
Extremadura de 18 de julio de 2007) aseguran que la selección y contratación de personal 
en la UEx se realiza con respeto a los principios constitucionales de igualdad, mérito, 
capacidad y publicidad. Ello ha permitido conseguir, en la práctica, una contratación paritaria 
de hombres y mujeres en las incorporaciones de nuevos profesores en los últimos 6 años. 
No obstante ello, en lo que respecta a la no discriminación por razón de sexo, el Consejo de 
Gobierno de la UEx en su sesión del día 8 de marzo de 2004 creó, en una iniciativa del 
Vicerrectorado de Calidad y Formación Continua, la Oficina para la Igualdad cuyo objetivo 
está encaminado, básicamente, a la detección de situaciones de desigualdad y de violencia 
contra las mujeres en el ámbito universitario. En concreto, la Oficina para la Igualdad es 
responsable de las siguientes acciones: 


 Promover la creación de recursos orientados a la información y el intercambio de 
conocimientos y experiencias en materia de igualdad. 


 Crear recursos orientados al asesoramiento psicológico, la prevención y la detección 
precoz de situaciones de discriminación y violencia de género. 


 Crear recursos enfocados al asesoramiento jurídico en materia de discriminación y 
violencia de género. 


 Facilitar la celebración de encuentros o seminarios sobre estudios de género que 
informen a la comunidad universitaria de la necesidad de trabajar en el campo de la 
igualdad y la no discriminación. 


 Apoyar la realización de estudios sobre la discriminación de género, y detectar, a 
través de ellos, la realidad y las necesidades de la comunidad universitaria. 


 Promover la concesión de un premio anual (sin dotación económica) a la persona o 
entidad que se haya distinguido por la defensa de los derechos de la mujer. 


 Colaborar con centros e instituciones para llevar a cabo políticas de igualdad 
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6.2. Otros recursos humanos 


Personal de Apoyo de la Facultad de Filosofía y Letras 
 
El centro dispone de un número suficiente de funcionarios y de personal laboral cualificado, 
por su formación y experiencia profesional, para el 
desempeño de las tareas de apoyo a la actividad docente. A continuación se detallan los 
puestos y funciones del Personal de Apoyo, que en el caso del personal administrativo 
cuentan con una experiencia de entre 13 y 20 años en el desempeño de sus funciones  en la 


UEX, buena parte de ellos en la propia Facultad de Filosofía y Letras. 
 
Los 22 miembros actuales de Personal de Administración y Servicios son los siguientes: 
 
- 1 Administrador: tiene como tarea propia la gestión económica de las distintas partidas 
presupuestarias, tramitación de facturas, inventario, etc. 


 -1 Jefe de Negociado de asuntos económicos, funcionario del Cuerpo de 
Gestión. 
-1 Jefe de Negociado de Departamentos. 


-1 Jefe de Negociado de Asuntos Generales (Secretaría). 
-1 Administrativo, que desempeña las funciones de la Secretaría del 
Decanato, dedicándose  a tareas encomendadas por el Equipo Directivo. 
-2 Auxiliares administrativos de Departamentos 


-3 Auxiliares administrativos de Secretaría 
 
 
La función de los puestos anteriores, como Personal de Secretaría,  es  la información y 
atención al público, entrega y recogida de solicitudes, certificaciones, registro de entrada-
salida, archivo de documentación, la gestión de los procesos de convalidación, convalidación 
de extranjeros, adaptaciones, traslados de expediente, preinscripción y gestión de matrícula, 


entrega y recogida de actas, tramitación de títulos, correo, etc.  
 
-5 Auxiliares de Servicios 
-1 Auxiliar de Medios Audiovisuales 
-1 Técnico Especialista en Comunicaciones 
-1 Técnico Especialista en Mantenimiento 


-1 Técnico especialista en Informática 
-1 Oficial de Oficios 
-1 Becario en el Servicio de Relaciones Internacionales, dedicado a la gestión y tramitación 
de los programas de movilidad de estudiantes (Erasmus, Séneca etc). 
-1 Becario en el Laboratorio de Idiomas, con adecuada formación en manejo de equipos 
informáticos para el aprendizaje de lenguas extranjeras. 
 


Parte del Personal l es contratado por la Gerencia de la Universidad y realiza sus tareas en el 
Centro bajo la supervisión del Administrador. El horario del personal administrativo 
comprende de 8h. a 15h, de las cuales la atención al público es de 9h. a 14h. Los técnicos 
especialistas y el personal de conserjería cubren un horario completo con jornadas de 8 a 15 
horas y de 15 a 22 horas según el turno.  
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7. RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS 


7.1 Justificación de la adecuación de los medios materiales y servicios 
disponibles 


El edificio de la Facultad de Filosofía y Letras, situado en el Campus Universitario de 
Cáceres, es un centro moderno, inaugurado en el curso 1999-2000, por lo que 
dispone de los medios adecuados y avanzados para impartir con todas las garantías el 
Máster propuesto. Por supuesto que en todo el edificio no existen barreras 
arquitectónicas que impidan la movilidad de estudiantes con discapacidades, sino que, 
por el contrario, todo el centro cuenta con rampas, ascensores, aulas y baños 


completamente adaptados a las necesidades de estudiantes que lo puedan requerir. 
Además, en los últimos tres años, coincidiendo con la puesta en marcha de los nuevos 
Grados adaptados al marco europeo de enseñanza superior, se han acometido 
reformas de gran calado que han permitido ampliar el número de aulas disponibles y 
adaptarlas a las nuevas necesidades. En concreto, la Facultad de Filosofía y Letras ha 
pasado de contar con 29 aulas a disponer de 33. De este modo, el Centro cuenta con 
un número superior de aulas, cuya capacidad se ajusta mejor a las necesidades 
concretas de la docencia en los nuevos títulos de Grado. También ha mejorado en su 
equipamiento de salas comunes, contando desde el curso académico 2011-2 con un 
nuevo Salón de Actos de tipo medio (50 plazas) y con 4 nuevos Laboratorios 
Docentes (de 14 plazas cada uno) para facilitar el 
desarrollo de prácticas programadas y tutorías. 


1. AULARIO 


La Facultad de Filosofía y Letras de Cáceres, tras las reformas indicadas, está dotada 
de 33 aulas completamente equipadas con sus correspondientes pupitres o mesas 
independientes, mesa y butaca del profesor, y con pizarra, pantalla, atril y tablón de 
anuncios. Dispone de un total de 2004 plazas con asiento. Las aulas están repartidas 
en la primera y segunda plantas del edificio, y presentan la siguiente capacidad: 


Casi todas las aulas cuentan, además, con un moderno equipamiento tecnológico, que 
permite el desarrollo adecuado de todas las actividades relacionadas con los estudios 
del Máster propuesto: 
- Televisor 


- Lector de vídeo VHS y DVD 
- Radiocasette con lector de DVD 
- Micrófonos individuales 
- Retroproyector 
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- Proyector de diapositivas con carro circular y recto 
- Conexión wifi (en todo el Centro) 
- Conexión directa a Internet en la mayoría de las aulas 
- Cañón de proyección fijo en algunas aulas y varios cañones de proyección portátiles. 
El centro tiene personal especializado (2 técnicos del PAS: un informático y un 
encargado de mantenimiento) dedicados exclusivamente al mantenimiento de todas 
las máquinas, así como disponibles en todo momento para la resolución de problemas 


técnicos que puedan surgir durante el desarrollo de las clases. 
Aparte de las aulas y laboratorios docentes, el centro cuenta con 2 Salones de Actos 
(uno de 250 y otro de 50 plazas) y 1 Salón de Grados (25 plazas), también dotados 
de todos los medios técnicos necesario, y que se emplean para el desarrollo de 
actividades académicas extraordinarias, tales como conferencias, encuentros, 
jornadas, seminarios o congresos, así como para el desarrollo de los actos académicos 
que el devenir del curso requiera. Su diferente capacidad permite el empleo de estos 


espacios para diferentes usos de acuerdo al público previsto para cada actividad. 
También permite que puedan desarrollarse simultáneamente diferentes actividades o 
que puedan organizarse congresos que necesitan varios espacios para su desarrollo 
sin alterar el normal desarrollo de la docencia. Desde este punto de vista, nuestro 
Centro se ha convertido en un referente dentro de la Universidad de Extremadura. 
 
2. LABORATORIOS y SALAS DE NUEVAS TECNOLOGÍAS 


Dentro del recinto de la Facultad de Filosofía y Letras, además de las aulas, el alumno 
dispone de otros espacios útiles para realizar su aprendizaje de forma adecuada. 
Aparte de los laboratorios que tiene el centro dedicados al estudio e investigación en 
geografía física, historia, historia del arte, también todas las actuales filologías 
disponen de su laboratorio, dotado con los medios que los alumnos puedan necesitar. 
En concreto, la Facultad cuenta con los siguientes medios en este ámbito: 
- Aula de ordenadores, con una capacidad de 24 plazas, con 13 ordenadores, equipos 


de sonido, cañón de vídeo y pantalla de proyección (Planta Baja). 
- Laboratorio Multimedia de Idiomas, con una capacidad de 22 plazas, 22 
ordenadores, Vídeo, Servidos, Máster, Casette, Webcam (Planta Baja). 
- Sala de Ordenadores, con una capacidad de 24 plazas, con 13 ordenadores, equipo 
de sonidos, cañón de vídeo y pantalla de proyección (Planta Primera). 
- Laboratorio de Idiomas, con una capacidad de 20 plazas, con 10 ordenadores, vídeo, 


ordenador máster, servidor, pletina doble, Webcam y pizarra (Planta Primera). 
- Laboratorio Suances, con una capacidad de 12 plazas, 1 ordenador, 1 equipo de 
grabación, cabina de grabación e impresora (Planta Primera). 
 
Que, en conjunto con los espacios y los medios disponibles por cada uno de los 
Departamentos, se distribuyen en cada caso del siguiente modo: 
1. En el caso concreto del Departamento de Filología Hispánica y Lingüística General, 
está siempre a disposición del alumnado el Seminario, lugar perfectamente adecuado 
para prácticas y clases de grupos reducidos. El Seminario cuenta con los siguientes 
medios: 
- Capacidad para 30 personas (mesas y sillas) 
- 2 ordenadores conectados a internet 
- 2 impresoras, una de ellas en color 
- 2 fotocopiadoras- impresoras 


- 12 estanterías repletas de diccionarios y libros de consulta recomendada para los 
alumnos. 
- Un mapero donde se recogen algunos de los Atlas Lingüísticos más destacados del 
dominio español (ALPI, ALEA, ALEANR, ALEICan, ALCL, ALESUCH, ADDU, ADDU-
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Norte, ALEC, entre otros), con los que los alumnos podrán hacer continuamente 
prácticas de las variedades lingüísticas del español actual. 
- Un lector de microfichas, muy útil para trabajos específicos de investigación. 
2. Además, el recinto cuenta con 3 Salas de Ordenadores dotadas con 16, 17 y 20 
puestos informáticos, respectivamente, donde los alumnos pueden recibir clases en 
grupo (en horario estipulado) o entrar libremente. 
3. Laboratorio de Fonética, dotado de una moderna maquinaria que permite el análisis 


de la voz. Es un excelente auxiliar tanto para los docentes y alumnos como para los 
investigadores que trabajan en el campo de la fonética experimental y en la 
enseñanza de lenguas. El instrumental con el que cuenta permite grabar la voz y 
posteriormente analizar todos los parámetros de la señal acústica (frecuencia, 
intensidad, duración) a partir del estudio de los espectrogramas que se realizan. La 
cabina de grabación está totalmente insonorizada y permite obtener una grabación 
fidedigna de la voz. 


4. El centro dispone en la actualidad de dos Aulas Multimedia, amuebladas 
completamente con modernos equipos (www.roycan.com) en los que el estudiante 
dispone de ordenador individual conectado a un equipo central dirigido y coordinado 
por un profesor. En estas salas los estudiantes pueden trabajar con vídeos, música, 
programas de tratamiento de texto, proyector de diapositivas, grabación de la voz, 
etc. Es especialmente útil para prácticas de fonética española. 
 


3. BIBLIOTECA y SALA DE LECTURA 
La Facultad de Filosofía y Letras está situada en el Campus Universitario de Cáceres 
junto a la Biblioteca Central, lo que supone continuas ventajas tanto para profesores 
como para alumnos. La Biblioteca Central (biblioteca, fototeca y videoteca) cuenta 
con diferentes servicios a disposición del estudiante: 
- Las salas de lectura de las bibliotecas de la UEX están abiertas a toda la comunidad 
universitaria. Normalmente los fondos están dispuestos en libre acceso y por tanto no 


es necesario dirigirse al mostrador de préstamo para utilizar un libro o una revista en 
la sala. 
Todas las salas de lectura en libre acceso están clasificadas según la CDU 
(Clasificación Decimal Universal) y tienen guías para orientar a los usuarios a la hora 
de encontrar un libro. En caso de duda debe acudir al mostrador de préstamo donde 
será puntualmente informado sobre la colocación de los fondos. El uso de las salas de 


lectura está sujeto a unas normas concretas de utilización. 
- Aulas de formación dotadas con puestos de trabajo informatizados. Se utilizan como 
Aulas de Formación del PAS de la UEX y para otras actividades formativas para el 
alumnado compatibles con el calendario del servicio anterior. 
- Sala de Reuniones que la Comunidad Universitaria puede solicitar, a través de las 
respectivas Unidades de Atención a Usuarios, el uso de estas salas para fines 
justificados, siempre que sea compatible con el calendario de actividades de la propia 
biblioteca. 
- Sala para investigadores (HEMEROTECA), dotada con excelentes medios, tanto para 
realizar la consulta como para trabajar con comodidad, fotocopiar, utilizar el 
ordenador, etc. 
Los fondos de la hemeroteca son muy buenos, especialmente para las filologías. 
Esta biblioteca cuenta con los siguientes servicios: 
- Préstamos domiciliario 


- Préstamo intercentros 
- Préstamo interbibliotecario 
- Búsquedas bibliográficas 
- Difusión Selectiva de Información (DSI) 
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- Alertas informativas 
- Información bibliográfica 
- Formación de usuarios 
La biblioteca Central dispone de unos fondos excelentes en el campo de la Filología 
Hispánica, con una sección dedicada especialmente a la enseñanza de lenguas. 
Los fondos de la biblioteca están informatizados en un 65 %, y el trabajo continúa en 
la actualidad. 


El tipo de acceso puede realizarse por dos medios: 
1. Acceso OPAC 
2. Acceso web: http: biblioteca.unex.es 
3. Los Sistemas de información, programas y formatos: Innopac Milennium 
Además de la Biblioteca Central, el centro de Filosofía y Letras dispone de una Sala de 
lectura dotada de 168 puestos, además de fondos de diccionarios, enciclopedias y 
obras de consulta básica para los alumnos de todas las especialidades y todos los 


niveles de estudio. Incluso en esta sala, los alumnos tienen posibilidad de consultar 
diariamente la prensa, tanto la nacional como la regional o la local. 


Bibliotecas 


Por último, la red de bibliotecas de la Universidad de Extremadura 
(http://biblioteca.unex.es/) cuenta con los siguientes fondos:  
Más de 456.265 monografías en papel, 7.073 publicaciones periódicas, 2.708 con 


suscripción vigente, 19.537 monografías electrónicas, 16.486 publicaciones periódicas 
electrónicas y  41 bases de datos en red, entre las que se encuentra MathScinet y ISI 
Web of Knowledge. 


Recursos Virtuales 


La Universidad de Extremadura cuenta con un Campus Virtual que permite completar 
la formación que los alumnos reciben en las aulas. Apoyándose en las Nuevas 


Tecnologías de la Información y la Comunicación, este Campus Virtual pretende 
proporcionar a profesores y alumnos las herramientas necesarias para ampliar y 
mejorar el aprendizaje y la formación, con miras en el futuro profesional que impone 
la sociedad actual. El Campus Virtual presenta las siguientes herramientas de trabajo: 


Aula Virtual de la UEx para Primer y Segundo Ciclo (avuex) 


Aula Virtual para otros estudios (avuexplus) 


Aula Virtual para espacios de trabajo y coordinación (circuli) 


Manuales asistentes para la creación de asignaturas oficiales y de otros cursos 


Dispone de distintos proyectos vinculados: Avuex Extensa (para dar apoyo a la 
docencia de enseñanzas no universitarias), Campus Libre y Abierto CALA (para 
difusión y puesta en común del conocimiento y la cultura), Campus Virtual 


Compartido del Grupo 9 de Universidades (G9) (asociación de universidades que 
ofrece un programa compartido de asignaturas de libre configuración impartidas 
mediante sistemas telemáticos), Campus Virtual Latinoamericano CAVILA (asociación 
de universidades latinoamericanas para el fomento de la enseñanza y de la identidad 
latinoamericana) y, por último, la Plataforma Virtual de Formación Linex SP de la 
Junta de Extremadura. 


Por otra parte, a través de la Red Inalámbrica de la Universidad de Extremadura 
(RINUEX) y el proyecto EDUROAM, se dispone de cobertura de red inalámbrica Wi-Fi 
que garantiza el acceso a la red de los estudiantes en todos los Campus de la 
Universidad de Extremadura y en el resto de universidades del proyecto EDUROAM. 


cs
v:


 1
04


16
02


55
66


42
80


04
92


83
90


5







  


 


 - 5 -  


 


 
REVISIÓN Y MANTENIMIENTO DE LOS MATERIALES Y RECURSOS 
DISPONIBLES:: 
La revisión y el mantenimiento de materiales y servicios es responsabilidad de las 
diferentes Unidades y Servicios de la Universidad, que anualmente elaboran sus 
propios planes de actuación conforme a las necesidades del centro. Estos servicios 
son: 


Unidad técnica de obras y mantenimiento 
(http://www.unex.es/unex/gobierno/direccion/vicecon/estructura/unidad_tecnica_obr
as) 
Servicio de mantenimiento de material científico, dispone de programas anuales 
de actuación en los espacios y equipamientos propios de su competencia 
(http://www.unex.es/unex/gobierno/direccion/viceinves/estructura/smmc) 
Unidad técnica de telecomunicaciones 


(http://www.unex.es/unex/gobierno/direccion/vicentpi/estructura/ 
unidad_tec_comunicaciones) 
Servicio de informática. Sus funciones principales son: El Servicio de Informática 
de la Universidad de Extremadura (SIUE) es un servicio de apoyo a la docencia y la 
investigación de acuerdo con el artículo 49 de los Estatutos de la Universidad de 
Extremadura. Tiene como objetivos el soporte a la docencia e investigación y facilitar 
la gestión y el funcionamiento administrativo de la Universidad. Sus funciones 


principales son el mantenimiento de las aplicaciones corporativas de la UEX 
(académicas, recursos humanos y contabilidad), desarrollo de sistemas de 
información para los demás servicios de la Universidad, soporte a los usuarios para el 
software oficial, gestión del correo electrónico, mantenimiento de los programas 
antivirus, gestión del carné universitario y gestionar y desarrollar las Nuevas 
Tecnologías en los cuatro campus de la Universidad de Extremadura, principalmente 
aquellos aspectos relacionados con las implicaciones de las Tecnologías de la 


Información y de la Comunicación en la calidad Docente e Investigadora (Web 
Institucional, Campus Virtual RedUEX, Campus Virtual Compartido G9, Video 
Conferencia) (http://www.unex.es/unex/servicios/siue/) 
Servicio de Biblioteca, que presta, entre otros, los servicios siguientes: Préstamos, 
búsquedas bibliográficas, difusión selectiva de información, alertas informativas, 
información bibliográfica, gestión de espacios bibliotecarios e infraestructura 


específica etc (http://biblioteca.unex.es/) 
Además el centro cuenta con una plantilla de vigilantes, Servicio de limpieza y 
ocasionalmente se contratan los servicios de empresas de seguridad. 
 
JUSTIFICACIÓN DE LOS RECURSOS DISPONIBLES: 
De la descripción realizada se deduce que en la actualidad se cuenta con suficientes 
dotaciones de laboratorios, aulas y equipamiento didáctico y científico para asegurar 
la correcta docencia del Máster. 
Por otro lado, la gestión, funcionalidad y mantenimiento de los diversos recursos 
materiales implicados en la docencia han sido atendidos en el SGIC de la UEx 
mediante el Proceso de Gestión de los Recursos Materiales y Servicios Propios del 
Centro (PRMSC). Con ello, tanto en la actualidad como en el futuro la UEx garantiza la 
calidad de los recursos disponibles para la docencia del Máster propuesto. 
 


Convenios 
Se incluye la relación de convenios vigentes con entidades y/o instituciones para la 
realización de prácticas externas y se indica aquellos convenios que están en proceso 
de formalización: 
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Las prácticas se atendrán al reglamento disponible en: REGLAMENTO DE PRÁCTICAS 
http://www.unex.es/conoce-la-uex/estructura-
academica/centros/fyl/archivos/ficheros/practicas/reglamento.pdf 
ACADEMIA DE IDIOMAS Ana Bela Antunes Da Silva. Cáceres 
CONSEJERÍA DE EDUCACIÓN Y CULTURA. Gobierno de Extremadura. Cáceres 
CATELSA. Cáceres. 
SERVICIOS DE TRADUCCIÓN GLOTAS. Badajoz. 


AYUNTAMIENTO DE CÁCERES.Cáceres. 
DIPUTACIÓN DE BADAJOZ. Badajoz. 
DIPUTACIÓN DE CÁCERES. Cáceres. 
INSTITUTO DE LENGUAS MODERNAS. Universidad de Extremadura.Cáceres. 
INSTITUTO CAMOES. Cáceres. 
PERIÓDICO EXTREMADURA. Cáceres. 
COLEGIO SAN ANTONIO DE PADUA. Cáceres. 


COLEGIO SANTA CECILIA. Cáceres. 
COLEGIO LA ASUNCIÓN. Cáceres. 
COLEGIO GINER DE LOS RÍOS. Cáceres. 
FUNDACIÓN UNIVERSIDAD-EMPRESA. Cáceres. 
ACADEMIA MORTIMER ENGLISH CLUB. Cáceres 
 
OTROS CONVENIOS EN VÍAS DE FORMALIZACIÓN PARA LA REALIZACIÓN DE 


PRÁCTICAS: 
Otra de las opciones para las prácticas es realizar labores de apoyo en distintas ONG 
de la comunidad extremeña. Así, además de participar en los programas lingüísticos 
que se llevan a cabo en asociaciones como la CRUZ ROJA ESPAÑOLA y CÁRITAS, se 
han seleccionado otras ONG en la provincia de Cáceres y de Badajoz donde se están 
desarrollando programas de alfabetización ante la gran demanda existente de 
población migrante con necesidad de aprender a leer y escribir en lengua castellana. 


En estos programas, además de atender a las necesidades de formación básica de los 
inmigrantes, partiendo siempre de la situación y las necesidades vitales de cada 
persona (familia, trabajo, sustento, cultura, etc.) se pueden diseñar módulos 
formativos específicos dirigidos a sectores laborales concretos, tales como la 
hostelería y la ayuda a domicilio. El objetivo que se persigue es doble: en primer 
lugar, utilizar la formación como instrumento de autoafirmación personal y como 


primer peldaño para la integración social, dando prioridad al desarrollo de 
competencias y habilidades lingüísticas, imprescindibles para la comunicación. En 
segundo lugar, se pretende crear un clima de interrelación entre todas las personas 
participantes, potenciando una formación intercultural, mediante la realización de 
actividades en las que se promueva el intercambio cultural y favoreciendo con ellas 
actitudes de respeto, tolerancia, comprensión y aceptación de los demás a nivel 
individual y social. Resulta, pues, fuera de dudas que mediante esta formación se 
facilitará su proceso de inserción en la sociedad de acogida. Teniendo en cuenta estos 
objetivos, las ONG seleccionadas son las siguientes: en la provincia de Cáceres: 
CUCO (ASOCIACIÓN PRO-CULTURA Y COOPERACIÓN AL DESARROLLO), 
(http://www.cu-co.org), ECCA (http://www.eccacaceres.org), FUNDACIÓN CEPAIM 
(Navalmoral de la Mata) (http://www.cepaim.org), INTEGRACIÓN Y ACOGIDA AL 
INMIGRANTE (Coria) (/ongs/integracion-y-acogida-al-inmigrante-
asociacion/3702/view), MOVIMIENTO POR LA PAZ (MPDL) (Cáceres) 


(http://www.mpdl.org); en la provincia de Badajoz: ACCEM (Mérida) 
(http://www.accem.es), ACAVIE (Zafra) (/ongs/acavie/7834/view), AMIGOS/AS DEL 
PUEBLO SAHARAUI DE EXTREMADURA (Badajoz) (/ongs/amigos-as-del-pueblo-
saharaui-de-extremadura/9150/view), CENTRO DE ORIENTACIÓN SOCIAL Y 
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PROMOCIÓN PERSONAL (Feria) (http://www.cosop.org), ENTRECULTURAS (Badajoz) 
(http://www.entreculturas.org/delegaciones/extremadura) y TALLER DE 
SOLIDARIDAD (Badajoz) (http://extremaduratds.wordpress.com).  
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8. RESULTADOS PREVISTOS 


8.1. Valores cuantitativos estimados para los indicadores y su 


justificación. 


TASA DE GRADUACIÓN 95 


TASA DE ABANDONO 5 


TASA DE EFICIENCIA 90 


8.1.1 Justificación de los indicadores propuestos 


El receptor de los contenidos de los estudios de Máster en Enseñanza de español 
como lengua extranjera es, en principio, muy variado, tanto por la formación con la 
que acceden los alumnos a las diversas materias como por el interés que para ellos 
despierta cualquier disciplina relacionada con estos estudios. Si bien es cierto que, 
dado el perfil y contenido del Máster, los futuros alumnos son vocacionales, amantes 
de la enseñanza de español a extranjeros y conscientes de las exigencias y requisitos 


a los que habrán de enfrentarse en el campo de la docencia en E/LE. Sin embargo, 
también hay que contar con que siempre ingresa un pequeño grupo de alumnos que 
abordan estos estudios con menos entusiasmo del requerido y donde suele 
registrarse el índice de abandono o fracaso. Esta situación hace que nos encontremos 
en las aulas con alumnos aplicados, en muchos casos excelentes, interesados no sólo 
en asistir a las clases, sino especialmente en acudir a seminarios específicos, 
congresos, conferencias y cualquier actividad paralela que se organice dentro o fuera 


de la Facultad de Filosofía y Letras, como se ha podido constatar por la excelente 
acogida de dos actividades docentes relacionadas con los contenidos del Máster: 1) el 
Curso de Verano Principios básicos de la enseñanza-aprendizaje del español como 
lengua extranjera (ELE) (Cáceres, 26-27 de julio de 2012), dirigido por los profesores 
de la Uex Carmen Galán Rodríguez y Francisco Jiménez Calderón y patrocinado por el 
Instituto de Lenguas Modernas de la Uex, que superó con creces el número inicial 
previsto de matriculación (75 alumnos, sobre una oferta previa de 25); 2) El Curso 


de Perfeccionamiento Teoría y Práctica de la Enseñanza del Español como Lengua 
Extranjera (26-29 de noviembre de 2012), dirigido por Francisco Jiménez Calderón, 
que tuvo también un considerable éxito de matrícula. 


Aunque los estudios humanísticos han sufrido en los últimos años un duro revés, 
debido a que los jóvenes actuales se decantan por elegir otros estudios más 
encaminados a las nuevas tecnologías, confiamos en que el diseño que se ha 
pensado para el Máster sea lo suficientemente atractivo y formador como para 
situarse entre los más demandados en este ámbito. Como es un Máster de nueva 
creación, no contemos con indicadores precisos y, por tanto, no es fácil determinar 
exactamente el porcentaje de estudiantes que finalizarán la enseñanza en el tiempo 
previsto en el plan de estudios o en un año académico más en relación al número de 
entrada (tasa de graduación). En cuanto a la tasa de eficiencia, teniendo en cuenta 
que la duración del programa de máster es de un año (60 créditos ECTS), parece 


lógico estimar que será elevada la relación porcentual entre el número total de 
créditos del plan de estudios en los que deben matricularse los estudiantes y el 
número total de créditos en los que realmente se ha matriculado. Respecto a la 
relación porcentual entre el número total de estudiantes de nuevo ingreso que 
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debieron obtener el título el año académico anterior y que no se han matriculado ni 
en ese año académico ni en el anterior (tasa de abandono) estimamos que será 
aproximadamente de un 5%. Aunque no se disponga de datos para el Máster, los 
indicadores para el Grado de Filología Hispánica (la titulación de contenido más afín 
cuyos datos se adjuntan infra) pueden ser equiparables a los resultados esperables 
en el Máster que se propone. Como se observará, en el Grado de Filología Hispánica 
no solo se ha incrementado el número de alumnos preinscritos (y matriculados) en 


primera opción, también hay que destacar que las tasas de rendimiento y de éxito 
son muy positivas, y el grado de satisfacción de los estudiantes respecto de la 
actuación docente es uno de los más elevados de la Universidad de Extremadura: 


Número de alumnos preinscritos en 1ª opción:  
- 2009-2010 → 22  
- 2010-2011 → 40  


- 2011-2012 → 59  


Número de alumnos matriculados en 1ª opción:  
- 2009-2010 → 15  
- 2010-2011 → 28  
- 2011-2012 → 14  


Número total de alumnos matriculados:  
- 2009-2010 → 17 (H: 2 / M: 15)  


- 2010-2011 → 57 (H: 16 / M: 41)  
- 2011-2012 → 84 (H: 20 / M: 64)  


Nota media de acceso:  
- 2009-2010 → 7,130 (sobre 10)  
- 2010-2011 → 7,535(sobre 14)  
- 2011-2012 → 7,445 (sobre 14)  


Tasa de rendimiento (nº de aprobados con respecto al nº de matriculados):  
- 2009-2010 → 90,00 %  
- 2010-2011 → 74,34 %  


Tasa de éxito (nº de aprobados con respecto al nº de presentados):  
- 2009-2010 → 92,17 %  
- 2010-2011 → 84,94 %  


Convocatorias medias para aprobar:  
- 2009-2010 → 1,13  


- 2010-2011 → 1,11  


Satisfacción con la actuación docente:  
- 2010-2011 → 7,44  


Cumplimiento de las obligaciones docentes:  
- 2010-2011 → 88,97 
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D. Pedro M. Fernández Salguero, Rector Magnífico de la Universidad de 


Extremadura, autoriza a Dña. María de las Mercedes Rico García con DNI: 


09.183.637-J a realizar todas las gestiones relacionadas con la verificación de 


los títulos oficiales en calidad de representante legal de la Universidad de 


Extremadura. 


En Badajoz, a 22 de marzo de 2023  
EL RECTOR, 


 
Pedro M. Fernández Salguero 
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INFORME SOBRE LA PROPUESTA DE MODIFICACIÓN NO SUSTANCIAL DE TÍTULOS 


UNIVERSITARIOS OFICIALES (GRADO Y MÁSTER)  


 


Denominación del Título  
Máster en Enseñanza de Español como Lengua 


Extranjera 


Identificador del Título en RUCT 4314275 


Centro de Impartición del Título Facultad de Filosofía y Letras 


Número de Modificación No 


Sustancial 


1 


Universidad Solicitante 
Universidad de Extremadura 


 


El Real Decreto 822/2021, de 28 de septiembre, por el que se establece la organización de 


las enseñanzas universitarias y del procedimiento de aseguramiento de su calidad, regula 


en su artículo 30 el procedimiento para la modificación no sustancial de los planes de 


estudios impartidos en centros universitarios no acreditados institucionalmente. 


En el citado artículo se establece que las modificaciones no sustanciales, una vez aprobadas 


por los órganos de gobierno de la universidad previo informe favorable de los sistemas 


internos de garantía de la calidad, serán remitidas a la agencia de calidad competente para 


su aceptación 


La Universidad ha remitido a ANECA la solicitud de modificación del título indicado más 


arriba, al amparo del artículo 30 del RD 822/2021. Dicha solicitud ha sido evaluada conforme 


al procedimiento establecido por ANECA para este fin, publicado en la Web de este 


organismo. El resultado de este proceso de evaluación es favorable y se sustancia en el 


siguiente informe.  


MOTIVACIÓN 


Las modificaciones solicitadas se consideran modificaciones no sustanciales.  


El presente informe únicamente recoge la evaluación de los aspectos señalados en la 


solicitud de modificaciones no considerándose evaluados aquellos aspectos que la 


Universidad haya modificado en la memoria y no hayan sido señalados en el formulario de 


modificación. 


Modificación solicitada:  


CRITERIO 1. Descripción, objetivos formativos y justificación del título.  


1.2. Ámbito de conocimiento 
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Descripción de la modificación 


En cumplimiento de la Disposición Transitoria Quinta del Real Decreto 822/2021 se adscribe 


el título al ámbito de conocimiento: Filología, estudios clásicos, traducción y lingüística. 


CRITERIO 3. Admisión, reconocimiento y movilidad 


3.2 Requisitos de acceso y criterios de admisión  


Con objeto de actualizar la normativa, se sustituye el texto que aparece en el apartado 


Descripción por el siguiente: 


Será de aplicación la normativa de reconocimiento de créditos vigente en la Universidad de 


Extremadura, en desarrollo de lo dispuesto en el artículo 10 del Real Decreto 822/2021, de 28 de 


septiembre. 


1. Titulación. Se observará el siguiente orden de preferencia: 


a. Licenciados/as o Graduados/as en Filología Hispánica; 


b.  Licenciados/as o Graduados/as en Lingüística General; 


c. Licenciados/as o Graduados/as en otras Filologías (francés, portugués, inglés, 


alemán, clásicas, etc.); 


d. Licenciados/as o Graduados/as en Educación Infantil y Primaria; 


e. Licenciados/as o Graduados/as en Traducción e Interpretación; 


f. Licenciados/as o Graduados/as en Teoría de la Literatura y Literatura Comparada; 


g. Licenciados/as o Graduados/as en otras titulaciones 


2. Calificación media del expediente académico de las titulaciones indicadas en el ítem anterior. 


3. Los solicitantes cuya lengua materna no sea el español deben acreditar oficialmente un grado 


de competencia y dominio lingüístico de, al menos, un C1 (Marco Común Europeo de Referencia 


para las Lenguas). 


4. En igualdad de condiciones, primará el orden de inscripción. 


3.3. Procedimientos para la organización de la movilidad de los estudiantes propios y 


de acogida 


Con objeto de actualizar la normativa, se sustituye el texto que aparece en el apartado 


Descripción, y que transcribía la normativa anterior, por el siguiente: 


Será de aplicación la normativa de reconocimiento de créditos vigente en la Universidad de 


Extremadura, en desarrollo de lo dispuesto en el artículo 10 del Real Decreto 822/2021, de 28 de 


septiembre. 


3.4. Criterios para el reconocimiento y transferencias de créditos. En su caso, 


reconocimientos de enseñanzas que se extingan 


Con objeto de actualizar la normativa, se modifica el texto del apartado Descripción de 


manera que se elimina el texto que transcribía la normativa anterior y se sustituye por uno 


que hace referencia a la normativa acta. Además, se revisa la redacción de las condiciones 


de prelación para el acceso al título, para mejor comprensión: 


Se aplicará la normativa de reconocimiento de créditos vigente en la Universidad de Extremadura, 


en desarrollo de lo dispuesto en la normativa general que regula el sistema de acceso y admisión 
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a los planes de estudio de Máster; en este caso, el artículo 18 del Real Decreto 822/2021h, de 28 


de septiembre. 


El servicio universitario responsable de los procesos de acceso y admisión en estudios de Máster 


es el Servicio de Becas y Másteres Oficiales. 


Acceso directo 


Todos los ámbitos de conocimiento reconocidos en el Anexo I del Real Decreto 822/2021. 


Por otro lado, dado que el número de plazas está limitado a 35 alumnos, la prelación para el 


acceso al título se realizará en función de los criterios siguientes: 


 


 


La directora de ANECA 


 


 


Doña Pilar Paneque Salgado 
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